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INTRODUCTION

The Albanian diasporahasnow begunto playamoreimportant roleontheAlbania’s
history.

The “State Policy for the Diaspora 2019” is an annual publication of the National Dias-
poraAgency.ltgivesa summaryofthestate policiesofthe RepublicofAlbaniaforthe
Albanian Diaspora during 2019. The 2019 publication is followed by the “State Policy
for Diaspora 2018” publication.

The information included inthis publication servesto inform the publicin Albania
and abroad aboutthe progressoftheactivityof state structures, policies and new
legislation for the Albanian Diaspora.

State policyon the diaspora is supported bya newlegal framework, which is under
development. It is supported by the document of the National Strategy of the Diaspora
2018-2024, which was approved by the Decision ofthe Council of Ministers No. 259,
dated 09.05.2018.

The organizationoftheSecond Summitofthe Albanian Diaspora was an significant
eventfor2019.Itserved asatoolforassessingthe progressofthe state policydocu-
ments made for the Albanian Diaspora.

Intheframeworkofthenew state policyforthe Diasporain 2019,thefollowingagen -
cies were established: the Diaspora Publication Center, the Diaspora Business Cham-
ber, and the Diaspora Coordination Council. All the aforementioned institutions co-
ordinate their work with the National Diaspora Agency and the Albanian Fund for
Diaspora Development.

On January 1, 2020, the Arbéresh Publication Center will start functioning.
The focusofstate policyon diasporaisto protecttherightsofAlbanianslivingabroad
andtoengagethediasporain Albania. It aim sto strengthenthe role ofthe Albanian
Diasporain social and political life byincreasingits contribution and im pacton the
development of the country.

The emergingphenomenon oftheAlbanian Diaspora can be considered a progress.
The diaspora publications will continue to be published in the future.
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DECISION
No. 98/2017

FOR THE ESTABLISHMENT OF THE SUBCOMMITTEE “ON DIASPORA
AND MIGRATION”, AS A PART OF THE PERMANENT PARLIAMENTARY
COMMITTEE ON FOREIGN POLICY

Pursuant to Article 78, paragraph loftheConstitution andArticles 19, paragraph
2and?21,item 1 ofthe RulesofProcedure ofthe Assembly, upon the proposalofthe

Conference ofPresidents,

PARLIAMENT
OF REPUBLIC OF ALBANIA

DECIDED:

I.  The Subcommittee “On Diaspora and Migration” is established within the Perma-
nent Parliamentary Committee on Foreign Policy.

II. The scope ofthis subcommittee are diaspora issues and migratory phenomena
of Albania.

III. The Subcommittee consists of 5 members as follows:

Adnor Shameti—Chairman (SP);

Tritan Shehu-Deputy Chairman (DP);

Elona Hoxha-member (SP);

Eglantina Gjermeni-member (SP); and

Klajda Gjosha—-member (LSI).

IV. This decision comes into force immediately.

AR o

CHAIRMAN
GRAMOZ RUGI

Approved on 5.10.2017

11
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DECISION
No. 690, Date 22.11.2017

ON ESTABLISHMENT AND FUNCTIONING OF THE STATE COMMITTEE ON
DIASPORA

Pursuant to articles 95, paragraph 2 and 100 of the Constitution, upon the proposal
ofthe Minister of State for Diaspora, the Council of Ministers

DECIDED:

J—

Establishment of the State Committee for Diaspora, hereafter the Committee as
a Consultative Body of the Council of Ministers for co-ordinating the policies and
activities of the state in the diaspora field.

ro

The Committee is chaired by the Prime Minister and comprises ofthese members:
a) Minister for Europe and Foreign Affairs;
b) Minister oflnterior;

¢) Minister of Finance and Economy;

d) Minister ofJustice;

e) Minister of Education, Sports and Youth,;

f) Minister ofCulture;

g Ministry of Environment and Tourism;
h) State Minister for Diaspora;

i) Governor ofthe Bank of Albania;

j)  Chair of the Academy of Sciences;

k) The Director of INSTAT.

3. The scope of activity of the Committee includes:

a) Preparationofguidelinesfordraftingnew active policies and settingofstrategic
priorities in the diaspora field;

b) Proposinglegal and institutional mechanisms forissues related to improvingthe
position of Diaspora membersand protectingtheirrightsandinterestsintheir
countries ofresidence;

¢) Encouraginganddevelopingadialogueontheimplementation ofthestrategy,
policies and legislation in the field of development of Diaspora communities;

d) Coordination and implementation of the National Diaspora Strategy;

e) Supporting and monitoring the activities ofthe National Agency for Diaspora.

13
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4. TheCommittee shallmeet notlessthanonceeverythreemonthsand whenever
necessary at the request ofthe Prime Minister.

5. Representatives of parliamentary groups, centralandlocal government bodies
orotherinstitutionsmaybeinvitedto attend meetingsoftheCommittee, whose
participation isdeemed valuable fortheaccomplishment ofthe mission.

6. The activityoftheCommittee shallbe supported bythe Technical Secretariat.
The com position and dutiesofthetechnical secretariat are determinedbyorder
of the Prime Minister.

7. Prime Minister OrderNo. 115,dated 11 May 2006, “On theestablishment and
functioning ofthe Inter-Ministerial Committee on Migration”, is abrogated.

8. MembersoftheCommitteeare responsible fortheim plementation of this deci-

sion.

This decision comes into force immediately and is published in the “Official Gazette”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
STATE MINISTER
FOR DIASPORA
PANDELI MAJKO
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ORDER
No. 231, Date 7.12.2017

ON THE COMPOSITION AND DUTIES OF THE SECRETARIAT OF THE STATE
COMMITTEE ON DIASPORA

Pursuant to point 3, Article 1020ftheConstitution,and point 6of DecisionNo. 690,

dated 22.11.2017, of the Council of Ministers “On the establishment and functioning
of the State Committee on Diaspora”,

I HEREBY ORDER:

J—

The Technical Secretariat oftheState Committee for Diasporais chaired bythe
representativeoftheState Ministerfor Diasporaand consists ofmembers, rep-
resentatives from:

= State Minister for Diaspora;

= Ministry for Europe and Foreign Affairs;

= Ministry ofInterior;

= Ministry of Finance and Economy;

= Ministry ofJustice;

= Ministry of Education, Sports and Youth;

= Ministry of Culture.

2. Themain tasks ofthe Technical Secretariat oftheState Committee for Diaspora

are as follows:

= Prepare meetings of the Committee;

= Periodically report tothe Committee on the performance ofthe tasks set out
in its previous meetings;

= Coordinate thework between theinstitutions involved in implementing and
monitoring the tasks assigned by the Committee;

= Keep the minutes and draw up decisions taken by the Committee;

= Carry out other duties determined by the Chair of the Committee.

3. The Technical Secretariat shall meet on a regular basis, with the announcement
of the Chairperson.

4. The heads ofthe institutions mentioned in point 1 ofthis order shall be respon-
sible for sending the names of their representatives tothe secretariat within ten
(10) days from the date of its entry into force.

15
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5. Themembers ofthe Technical Secretariat of the State Committee for Diaspora are
responsible for following up the implementation of this order.

This order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No. 45, Date 12.2.2019

ON APPOINTMENT OF THE STATE COORDINATOR FOR DIASPORA
INFORMING

Pursuant to Article 102(3) of the Constitution, and Decision of the Council of Ministers
n0.259, dated 9.5.2018 “The approval of National Strategy for Diaspora for2018-2024

and the Action Plan”, upon proposal of the Minister of State for Diaspora,

I HEREBY ORDER:

J—

Appointment of the Director for Programming and Development, in the National
AgencyforInformation Society(NAIS), Mr.Fatjon Hallkaj,State Coordinatorfor
informing the Albanian Diaspora.

2. TheStateCoordinatoractsin compliance withmeasure 51 oftheAction Plan of
the National Strategy for Diaspora, approved by Decision No. 259 dated 9.5.2018
ofthe Council of Ministers. The State Coordinator estimates and coordinates the
work performed for the information published by the public administration insti-
tutions protecting the interests of the Albanian community abroad.

3. Onthis process the coordinator shall report in writing, every three months, in the
next meeting of the State Committee on Diaspora.

4. TheNational AgencyforInformation Societyshall be responsible forthe im ple-
mentation of this order.

This order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA

17
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ORDER
No. 43, Date 12.2.2019

ON APPOINTMENT OF THE STATE COORDINATOR ON STATE AGREEMENTS
IN THE FIELD OF INSURANCES FOR ALBANIAN CITIZENS ABROAD

Pursuant to Article 102(3) of the Constitution, and Decision of the Council of Ministers
n0.259, dated 9.5.2018 “The approval of National Strategy for Diaspora for 2018-2024
and the Action Plan”, upon proposal of the Minister of State for Diaspora,

[ HEREBY ORDER:

1. Theappointment ofthe Deputy Minister for Europe and Foreign Affairs, Mr. Etjen
Xhafaj, as state coordinator, who will be responsible to oversee the process of
initiation, negotiation,and finalisation of bilateral stateagreementsin thefield
ofinsurances for Albanian citizens living abroad, in implementation of Measure
23 of the Action plan, ofthe National Strategy for Diaspora, approved by decision
n0.259 dated 9.5.2018 of the Council of Ministers.

2. TheDeputy Minister for Europe and Foreign Affairs is authorized to conduct dis-
cussions oninitiationand negotiation of state agreements upto finalisingtheir

signature.

3. Onthis process the coordinator shall report in writing, every three months, in the
next meeting of the State Committee on Diaspora.

4. The Minister for Europe and Foreign Affairs is responsible for implementing this
order.

This order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No. 44, Date 12.2.2019

ON APPOINTMENT OF THE STATE COORDINATOR FOR THE ANNUAL
PROGRAMME ORGANIZATION OF ACTIVITIES ON THE ALBANIAN DIASPORA

Pursuant to Article 102(3) ofthe Constitution, and Decision of the Council of Ministers
n0.259, dated 9.5.2018 “The approval of National Strategy for Diaspora for 2018-2024

and the Action Plan”, upon proposal of the State Minister of Diaspora,

I HEREBY ORDER:

J—

The appointment of the Deputy Minister for Tourism and Environment, Mrs. Or-
nelaCuci,asStateCoordinator forthefollow upandorganizationofan Albanian
annualcultural activities programme which will serve tothe Albanian community
in Diaspora and “Days of Albania” in implementation of Measure 45 of the Action
plan,oftheNationalStrategy for Diaspora,approved by Decision No. 259dated
9.5.2018 ofthe Council of Ministers.

2. Deputy Minister of Tourismand Environmentisresponsible and authorized to
coordinate and organize activities in the host countries of Albanian communities
in Diaspora,onthebasisofan annual programmeand otherperiodicactivities

contributing to the Albanian tourism.

3. Onthis process the coordinator shall report in writing, every three months, in the
next meeting of the State Committee on Diaspora.

4. The MinistryofTourismand Environment is responsible forim plementin gthis

order.

This order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA

19
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ORDER
No. 47, Date 18.2.2019

ON APPOINTMENT OF THE STATE COORDINATOR FOR PROGRAMMES/
DONORS WHO OFFER STUDY ABROAD SCHOLARSHIPS

Pursuant to Article 102(3) of the Constitution, and Decision of the Council of Ministers
n0.259, dated 9.5.2018 “The approval of National Strategy for Diaspora for 2018-2024
and the Action Plan”, upon proposal of the State Minister of Diaspora,

[ HEREBY ORDER:

1. Theappointment of the Deputy Minister of Education, Sports and Youth, Mr. Redi
Shtino, as state coordinator, who will be responsible to follow up programmes
and coordinate donors that offer study abroad scholarships, in implementation
of measure 64 ofthe Action plan, ofthe National Strategy for Diaspora, a pproved
by Decision No. 259 dated 9.5.2018 ofthe Council of Ministers.

2. TheDeputy Ministerof Education, Sportsand Youthisresponsibleand authorized
tocoordinatetheinter-institutional work for the follow upand implem entation
ofMeasure64oftheAction Plan,oftheNationalStrategyforDiaspora,approved
by decision n0.259 dated 9.5.2018 of the Council of Ministers.

3. Onthis process the coordinator shall report in writing, every three months, in the
next meeting of the State Committee on Diaspora.

4. TheMinistry of Education, Sports and Youth is responsible for implementing this
order.

This order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No. 78, Date 17.4.2019

ON APPOINTMENT OF THE STATE COORDINATOR
ON STATE AGREEMENTS IN THE FIELD OF DRIVING LICENCES
RECOGNITION FOR ALBANIAN CITIZENS ABROAD

PursuanttoArticle 102(3) ofthe Constitution, Article28“d” of Law9000dated 30.1.2003
“Onthe Organization andFunctioningofthe Council of Ministers” of Decision no. 510,
dated 13.09.2017 of the Council of Ministers “On the definition of the scope of activity
of State Minister of Diaspora” and Decision no.504, dated 13.9.2017 of the Council of
Ministers “On the definition ofthe scopeofactivity ofthe Ministryof Infrastructure
and Energy”, upon proposal of the State Minister of Diaspora,

I HEREBY ORDER:

1. Theappointment ofthe Deputy Minister of Infrastructure and Energy, Mr. Artan
Shkreli, who will be responsible to oversee the process of initiation, negotiation of
mutual state agreementsin thefieldofdrivinglicencesrecognition forAlbanian
citizens abroad.

2. TheDeputy Minister of Infrastructure and Energy is responsible for the inter-in-
stitutional coordination fornegotiating state agreementsupto finalisingtheir

signature.

3. Onthis process the coordinator shall report in writing, every three months, in the
next meeting of the State Committee on Diaspora.

4. The MinistryofInfrastructureand Energyisresponsible forim plementingthis
order.

This order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA

21
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ORDER
No. 92, Dated 17. 05. 2019

ON ESTABLISHMENT OF THE WORKING GROUP AND APPOINTMENT
OF THE RESPONSIBLE PERSON FOR THE PROTECTION OF RIGHTS OF
ALBANIANS SERVING AN IMPRISONMENT ABROAD, THE RIGHTS OF
MIGRANTS THROUGH ACCESS TO INFORMATION ON POSSIBLE OPTIONS TO
APPEAL AGAINST VIOLATION OF THEIR RIGHTS, IN THE INTERNATIONAL
STRUCTURES OF HOST COUNTRIES

Pursuant to Article 102(3) ofthe Constitution, and Article 12(1) ofthe Law No.9000,
dated 30.1.2003, “On the Organization and Functioning of the Council of Ministers”,

[ HEREBY ORDER:

1. Establishment of the working group and appointment ofthe responsible person
forimplementingmeasure 24 and 44oftheAction Plan ofthe National Strategy
for Diaspora, approved by Decision No. 259 dated 9.5.2018 of the Council of Min-

isters.

2. Theworking group will be chaired by the Deputy minister of Justice Mrs. Fjoralba
Caka,astheresponsible person for the protection ofrights of Albanians serving
animprisonmentabroad, therightsofmigrantsthroughaccessto information
on possible options to appeal against violation of their rights, in the international
structuresofhost countries,andthecom positionofthe workinggroupwill beas
follows:

a) representative from the Ministry of Justice;
b) oneassigned representative from the Ministry for Europe and Foreign Affairs
c) Onerepresentative appointed the responsible Minister of State for Diaspora;

3. The working group is responsible for coordinatinginterinstitutional work for
the collection of completeinformation, for the follow-upand treatmentin ac-
cordance with thelegislation in forcein the host countries of Albanian citizens
serving an imprisonment abroad.

4. With theaim ofthe accomplishment of this task, the Deputy Minister ofJustice
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shall cooperate with the Ministry responsible for foreign policy, the Ombudsman
orcivil societyorganizations with the aim o fin formin gon various opportunities
toappealtomigrants’rightsviolationsinthe structuresofhost countriesaswell
asinternational structures dealingwith the protection and respect ofhuman
rights and the protection of migrants’ rights.

The coordinator shall report the performance and progress of this process in writ-
ing, every 3months, in the next meeting ofthe State Committee on Diaspora.

The stateinstitutionsin charge forim plementingthisordershallappointtheir
representativesinthe working group within 5 (five) days ofthe entry into force
of this Order.

The MinistryofJustice, the Minister of State forDiasporaandthe Ministryfor
Europe and Foreign Affairs are assigned to theimplementation ofthis Order.

This Order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA

23
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ORDER
No.112, dated 30.8.2019

ON APPOINTMENT OF THE STATE COORDINATOR FOR REALISATION
OF THE PROGRAMME “IAM ALBANIAN” FOR THE ALBANIAN LANGUAGE
AND CULTURE

Pursuant to Article 102(3) ofthe Constitution, and Decision of the Council of Ministers
n0.259,dated9.5.20 18“On thea pprovalof NationalStrategyforDiasporafor2018-2024
and the Action Plan”,

[ HEREBY ORDER:

1. Theappointmentofthe Deputy MinisterofEducation, Sportsand Youth, Mrs.
Lorena Haxhiu, in the quality of State Coordinator for the follow up, organizing
and implementation ofthe “IAm Albanian” Programme of Albanian language and
culture in compliance with the signed Memorandum on this purpose between the
responsible institutions in the implementation of measure 28 of the Action Plan,
oftheNational Strategy for Diaspora, approved by decision no.259 dated 9.5.20 18
of the Council of Ministers.

2. The Deputy Ministerfor Education, Sports and Youth is authorized to coordi-
natetheinter-institutional work forthe follow-upandimplementation of the“I
am Albanian” Program of Albanian Language and Culture. On the performance
and progressofthis processthe coordinator shallreportin writing, every three
months, inthe next meeting of the State Committee on Diaspora.

3. TheMinistry of Education, Sports and Youth is responsible for implementing this
order.

This Order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 510, date 13.9.2017

ON THE DEFINITION OF THE SCOPE OF ACTIVITY OF STATE MINISTER FOR

DIASPORA

Pursuantto Article 100 of the Constitution and point 2 of Article 5 of Law No. 90/ 2012,
“Onthe Organizationand Functioningofthe StateAdministration”, upon the proposal
of the Prime Minister, the Council of Ministers.

ro

DECIDED:

Approval of the mission and field of res ponsibility for State Minister for Diaspora,

according to the definitions of this decision.

Themissionofthe State Minister for Diasporaisto representand promote poli-

ciesofcooperation and interactionwithallAlbanians, promotingand strength-

eningcooperation in all areas with Albanians outside the borders of the Republic

of Albania and the countries where they live.

State Minister for Diaspora exercises his activity inthese areas:

a)

b)

Organizing, designing and implementing state policy for Albanians outside
borders and in their countries of residence, in cooperation with the Ministry
for Europe and Foreign Affairs;
Encouragingandassistingthedevelopment of communication andinter-
action between diaspora andAlbaniansoutsidetheborders withthe diplo-
matic representations of the Republic of Albania in the countries where they
reside;

Promotion and assistance in enhancing the development of Albanian values
and traditions of Albanian nationals outside the state borders;
Cooperation with international organizations for the expression and protec-
tion of the interests of Albanians outside borders;

Assist in the preservation and cultivation of national identity, as well as un-
dertakin ginitiatives to promotelanguage, culture, traditions andall national
values, in cooperation with the Ministry of Education, Sports and Youth and
the Ministry of Culture;

Coordination oftheprocessto guaranteetheregistration andthe right of di-
aspora participation in the polls, in cooperation with the Ministry of Interior
and the Ministry of Justice;
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g Organization and management of the establishment of the State Agency for
Diaspora;

h) Coordination of the organization of the National Diaspora Summit, as well as
othernational and international conferences for enhancing the cooperation
between the Diaspora and Albania;

i)  Cooperatewith responsibleministriesto encourage foreign investmentin

Albania.
4. StateMinister for Diaspora represents and protects the interests of thestate with-
in the areas ofresponsibility according to point 3 of this decision.
5. State Minister for Diaspora is responsible for the implementation of this decision.

This decision comes into force immediately and is published in the “Official Gazette”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No.124, dated 18.9.2019

ON THE ESTABLISHMENT OF THE INTERINSTITUTIONAL WORKING GROUP
FOR DRAFTING OF THE LEGAL PACKAGE FOR GUARANTEEING THE RIGHT
TO VOTE TO ALBANIAN CITIZENS OUTSIDE THE TERRITORY OF THE
REPUBLIC OF ALBANIA

Pursuant to Article 102(3) ofthe Constitution, Article 12(1) of Law No. 9000, dated
30.01.2003“Onthe Organization and Functioningofthe Council of Ministers”, and
point 3(f) of the Decision n0.510, dated 13.9.2017 of the Council of Ministers, “On the
definition ofthe scope of activity of State Minister of Diaspora”,

[ HEREBY ORDER:

1. Establishmentofthe inter-institutionalworking group for drafting the legal pack-
ageforguaranteeingtherightto vote for Albanian citizens outsidethe territory
of the Republic of Albania.

2. The inter-institutional group ischaired by the Minister of State of Diaspora and
shall be composed of members, representatives from the institutions as follows:
a) Ministry ofInterior;
b) Ministry ofJustice;
¢) Ministry of Finance and Economy;
d) Ministry of Health and Social Protection;
e) Ministry of Europe and Foreign Affairs;
f) The Ministry of Infrastructure and Energy
g) Institute ofStatistics.

3. The inter-institutional group shall collaborate with the Central Election Com-
mission at the Parliament of Albania. The group coordinates the workwiththe
Central Election Commission and respondson behalfofthe Prime Ministerto
cooperativeworkrequirementsrelatedtotheaccomplishthepurposesetoutin
this order.

4. Themethodologyofdraftingthelegal packageforguaranteeingthe rightto vote
for Albanian citizens outside the territory of the Republic of Albania shall be
basedon the recommendationsofthe European Union servingthispurpose,as
well as on the best practices and models of its member states.
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In draftingthelegal packagein orderto guarantee the right to vote for Albanian
citizens outside theterritoryofthe RepublicofAlbania, theinter-institutional
working group may conduct consultations and receive support from civil society
representatives, external experts or stakeholders ofinternational organizations.

Thelegalpackagewithlegalamendmentsto guarantee therighttovotefor Alba-
niancitizensoutsidetheterritoryofthe Republic ofAlbania shall be draftedand
submitted for approval to the Council of Ministers within December 2019.

Theheadsoftheinstitutionsreferred toin point 2 ofthisorder shall be required
tosubmit,within 15 (fifteen) daysofitsentryinto force,thenamesoftheirrepre-
sentatives to the State Minister of Diaspora.

The State Minister of Diasporaishereby appointed, within 15 (five) daysofthe
entryinto force ofthis Order, to ensure the commencement of the activityofthe
inter-institutional group.

The State Minister of Diaspora and all the institutions mentioned in point 2 ofthe
order herein, are responsible for its implementation.

This Order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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LAW
No. 16/2018

FOR
DIASPORA

Pursuant to articles 78, 81 and 83, paragraph 1 ofthe Constitution, upon the
proposal of the Council of Ministers,

THE PARLIAMENT OF THE REPUBLIC OF ALBANIA

DECIDED:

CHAPTER 1
GENERAL DISPOSITIONS

Article 1
Object

The object of this law is to define the rules for:

a) The competencies ofthe state authorities responsible for relations with the Di-
aspora;

b) The method of maintaining, strengthening and realizing diaspora links with the
country oforigin;

c) The establishment ofthe Diaspora Coordination Council;

d) Theawardofnational prizesinthefieldofrelationsbetweenthecountryoforigin
and the diaspora;

e) Thepreservation and cultivation of national, linguistic, cultural and educational
identity of diaspora members and theirlinkage with the state institutions in their
country oforigin.

Article 2
Deftnitions

Under the framework of this law, the following terminologies have these meanings:
1. The“National Agency of Diaspora”, hereinafter called “The Agency”, is the respon-
sible governmental body for matters related todiaspora.
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“Diaspora” includes:

a) The ancient Albanian communities in the world;

b) Anyindividual born in Albania thatresides outside ofits political borders;

¢) Anyindividual in possession of Albanian citizenship, whom was born outside
ofthe Albanian political borders but keeps linguistic and cultural ties as well
as continues the heritage and has the wish to preserve linkage with Albania.

The “Responsible minister”, is the Minister whom under this Government covers

all activity related to diaspora.

The “Country of origin”, is the Republic of Albania.

The “CCD”, a cultural center for the diaspora, established in countries ofinterest

to the diaspora and in the Republic of Albania.

The “Diaspora Coordination Council” (The Council), is the representative and co-

ordinating body of relations with the Diaspora.

The “Diaspora organization” isavoluntarily organization ofdiaspora members.

CHAPTER II
STATE BODIES RESPONSIBLE FOR DIASPORA RELATIONS

Article 3
State bodies responsible for diaspora

State bodies responsible for diaspora relations are:

O © N o RN

The Council of Ministers;

The State Committee for Diaspora

The responsible Minister for Diaspora;

The Coordination Council for Diaspora

The National Agency of Diaspora;

The Cultural Centers for Diaspora;

The Albanian Development Fund for Diaspora;
The Publishing Center for Diaspora;

Other state authorities in accordance with their field of activity.

Article 4
Council of Ministers

The Council of Ministers determines:
a) The policies ofthe country oforigin for the diaspora tobe implemented by
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the state bodies responsible for relations with the diaspora;
b) Themethodandpoliciesfortheregistration of Albanian citizenslivingout-
side the territory of the Republic of Albania.

Article 5
Responsible Minister for diaspora

responsible Minister for diaspora exercises these competencies:

a) ProposestotheCouncilofMinisterstheissuanceofregulatoryactsandthe
carryingoutofothermeasuresnecessary for realization of the state policy
on relations with the diaspora;

b) Supervisestheimplementation ofthe National Strategy for Relation s with
the Diaspora;

c) Keeps records and monitors the relations with the diaspora;

d) Createsandsystematicallyupdatesanydata related toitsorganizationin
forums;

e) Cooperateswith the responsible ministries, in compliance with their field of
activity, forthe establishment of cultural and informal centersinthe coun-
tries where diaspora lives;

f) ProposestothePrime Ministerthe awardofprizesforspecial contributions
inthe maintenance and strengtheningofties betweenthe countryoforigin
and the diaspora as well as special contributions to the promotion of Albania
in the world;

g) Establishesrelationshipsandpromotesvicinityand connectingactivities
with the respective embassies incountries where the diaspora lives;

h) Exercises other competencies according to the legislation in force.

Article 6
Cultural Centers for Diaspora

CCDsarecreated with the scope to preserve, cultivate thenational, linguistic,
cultural and edu cational identity of the diaspora and strengthen its links with the
institutions of the Republic of Albania.

CCDs exercise theiractivitiesin the countries ofinterest to the Diaspora ofthe
Republic of Albania and shall be established in agreement with these countries.
The Directors of CCD’s shall be nominated and dismissed by the order of the Min-
ister responsible for Foreign Affairs upon the proposal of the Minister responsible
for Diaspora. The head of CCD possess the diplomatic status for the period on

33
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duty and shall be provided with a diplomatic passport.

The CCD is subordinated to thehead ofthe diplomatic mission ofthe country
whereitisaccredited andexercisesits functionsinaccordancewiththe obliga-
tionsarising from this law and otherobligations arising from the legislation in
force.

The work relationsfor CCD em ployees are regulated in accordan ce with Labor
Code provisionsin force. The detailed rulesforem ployee recruitmentare deter-
mined byadecisionoftheCouncilofMinisters,uponthe proposalofthe respon-
sible Minister forthe Diaspora and theresponsible Minister for Foreign Affairs.
The establishment, organization, methodoffunctioningandthebudget ofthe
CCDs are approved by adecision of the Council of Ministers.

The structure and organization oftheCCDsareapproved byorderofthe Prime
Minister.

The National Agency for Diaspora cooperates and coordinates activities with
CCDs.

Article 7
CCD’s responsibility

The CCD is responsible to:

a) promote Albania;

b) encourageanddevelopknowledge oflanguageand culturalheritageofAl-
bania;

c) encourage scientific, technical, technological, sports and economic cooper-
ation between Albania and the Diaspora;

d) provide information on investments in Albania, fiscal relief, organization of
culturaland educational activities, meetin gs with fellow countrymen and
state institutions in Albania;

e) supportand organize cultural, educational and sports activities;

f) perform other duties as provided by the legislation in force.

The DirectorofCCD receivesinstructions from the responsible Ministerforthe
Diasporathrough theheadofthediplomaticmission ofthe countrywhereheis
accredited and regularly informs him about his activity.
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Article 8
CCD'’s ftnancing

Tools for CCD activities are provided by:
a) The state budget;
b) Income from projects, donations and other legitimate sources.

CHAPTER III

MAINTENANCE, STRENGTHENING AND ESTABLISHMENT OF TIES BETWEEN
THE COUNTRY OF ORIGIN AND DIASPORA

Article 9
Ties between the country of origin and the diaspora

The maintenance, strengthening and realization of relations between the country of
origin and diaspora is realized through:

a) Theimprovementofthe positionofmembersofthediasporaand the protection
oftheir rights and interests through the conclusion of international agreements,
bilateral or multilateral, in accordance with the highest international standards;

b) Useof Albanianlanguageteachingas wellasthe preservation of the cultural,
ethnic, linguistic identity;

c¢) Thepromotionofeconomiccooperation,and fiscalreliefbetween the countryof
origin and diaspora;

a) Providing conditions for the functioning of the Diaspora Coordination Council;

a) Awarding national prizes forthe special contribution in the preservation,
strengtheningofties betweenthecountryoforiginandthediaspora, promotion
of Albania in the world and for supporting its interests.

Article 10

Support for learning and advancement of Albanian language

1. The Council of Ministers, through the responsible minister, helps to create condi-
tions for the preservation and learning ofthe Albanian language.
2. The responsible Minister, together with the responsible Minister for Education,

according to the educational program, assists and supports the development of
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the Albanian language teaching process in countries where large numbers of Di-
aspora members exist, where they are more compactand places of special interest
for the state.

The responsible Minister for diaspora and the responsible Minister for Education
sign bilateral agreements with the counterpart state institutions of the countries
wherethediaspora memberslive, fortheorganizationoftheAlbanian language
learning process and other cultural knowledge for the Republic of Albania.

The organization of the teachingprocessandtheselectionofteachersinthere-
spective countries, where the diaspora lives and operates, is regulated by a deci-
sion ofthe Council of Ministers, with the co-proposal of the responsible Minister-
for the diaspora and the responsible Minister of Education, respecting the signed
and in force international agreements.

The responsible Minister of diaspora, in cooperation with the responsible ministry
ofeducation, assist in the distribution of books tailored for learning and advanc-
ingofthe Albanian languageandotherculturalknowledge forthe Republic of
Albania in the countries where the diaspora lives and operates.

The responsible Minister of diaspora, in cooperation with the responsibleministry
ofeducation, prepareandimplement programs fortheteachingoftheAlbanian
languageinthedistance, via the Internet (phoneortablet programs), electronic
networks and channels of mass communication, for the learning of Albania’s his-
tory and other cultural knowledge for it, organizes training seminars for teachers,
promote andtakevarious measuresto encourage complementarylearningfor

members of the diaspora.

Article 11
Cultural cooperation and promotion of Albania’s cultural heritage

The responsible Minister of Diaspora, in cooperation with the responsible minis-
try of culture, support cultural activities of the diaspora members with the scope
ofpreservingand developingtheidentity, preservation of culturalheritageand
promotion ofits diffusion.

A special diaspora pavilion shall be established attheNational History Museum.
The responsible Ministerof Diaspora, in coo peration with the responsiblemin-
istryofculture, shall support the Albanian communities in different countries
where they live, and assist, promote and develop intercultural relations between
the Republic of Albania and the respective countries, in compliance with thislaw
and other by-laws.

The responsible Minister of Diaspora, incooperation with the ministry responsi-
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ble for culture, helps the youth to promote, preserve, cultivate cultural, lin guistic
and culturalheritageidentityin theinterestofhistoricalmemoryforthe coun-
try of origin through special public calls for concrete co-operation and publishes
calendars of possible cooperation events between the countryoforigin andthe
Diaspora.

Article 12
Cooperation in the fteld of sport

The responsible Minister of Diaspora, in cooperation with the ministry responsible for
sports, support sports activities of diaspora members, with the scope to preserve and
develop the identity, cultural heritage and promotion oftheir diffusion.

Article 13
Information

1. TheAlbanian Radioand Television shall provide a broadcastingchannel with a
diaspora radio-television program. Expenditures for the production of programs
devoted todiaspora and broadcasting shall be borne by the state budget.

2. TheNational Library, in cooperation with the responsible ministries of education
and culture,shall providefreeaccess totheon-line fundofeducation andlitera-
ture books, dedicated to the diaspora’s interests.

3. The Council of Ministers promotesand encourages the media activities ofthe
Albanian Diaspora members based on the efficiency oftheir activity.

Article 14
Economics and science

1. Theresponsible Minister of Diaspora pays special attention to the empowerment
ofeconomicties,cooperationinthefieldofscienceanddevelopmentofnewtech-
nologies between the Diaspora and the institutions ofthe Republic ofAlbania,
through economic cooperation and various measures of economic policy, accord-
ing to the legislation in force of the Republic of Albania.

2. Theresponsible Minister of Diaspora su pports the cooperation of scientists, mem-
bersofthediaspora, with theresponsible state institutionsin theinstitutional
research projects.
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Article 15

Diaspora yearly award

1. The“AmbassadoroftheNation” award shallbeawardedto successful diaspora
members.

ro

The criteriaandthemethodofawardingthe prizeshall be determined bya deci-
sion of the Council of Ministers.

Article 16
Financial resources

Funds for maintaining and strengthening ties between the country of origin and
diaspora shall be ensured by:

a) The state budget;

b) Funding from projects, donations and other legitimate sources.

Chapter IV
ORGANIZATION OF DIASPORA

Article 17
Diaspora organization

1. Thediaspora organizationis a voluntary nonprofit organization of diaspora which
acts in compliance with the rules ofthe foreign country where diaspora lives.

2. Thediaspora organization aims to promoteAlbania and support its state interests
aswell asto maintain and encourage cultural, educational, scientific, humanitar-
ian or sports relations with the country of origin.

Article 18
Coordination Council of Diaspora

1. The Coordination Council of Diaspora (The Council) represents and coordinates
relations with the Diaspora.
2. The Council has the following competencies:
a) Identifiesdiaspora problems, proposes to the Ministerof Diaspora actions
to be taken for their resolution, setsout guidelines forthe drafting of the
Strategy ofDiaspora;
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b)  Adopts procedural rules for the fulfillment ofits activity and decision-making
procedure.

Professional responsibilities, forthe use of funds and administrative responsibil-

ities, for the Council are exercised by the National Agency of Diaspora.

The National Agency ofDiaspora carries out thefunctions ofthe Technical Sec-

retariat.

Article 19
Composition of The Council

The Council consists of 15 members, who are representatives ofthe Diaspora.
The activities ofthe Council are attended by the Prime Minister, the responsible
ministers of Diaspora, Foreign Affairs, the Interior, Finance and Economy, Edu-
cation, Culture, theAcademy ofSciences, the National Chamber of Commerce
and Industry, the Albanian Radio Television, the National Agency of Diaspora as
well as representatives of cultural centers for diaspora.

The President ofthe Republic, upon hisrequest andincoordination with the
Prime Minister and the responsible state Minister of Diaspora, shall chair spe-

cial meetings of the Coordination Council of Diaspora.

Article 20
Eligibility criteria for the Council

The representatives ofthe diaspora, whom shall be members of the Council, must

fulfill these qualities:

a) Have ahigh integrity and reputation inthe community where they live in;

b) Have thecapacity to perform the duties of maintaining and strengthening
the relations between the country of origin and the diaspora.

Representatives of diaspora are elected according to this classification:

a) Three representatives from the diaspora ofthe United States of America;

b) Two representatives from the Canadian diaspora;

c) Six representatives from the European diaspora;

d) Arepresentative from the Turkish diaspora;

e) Arepresentative from the Australian diaspora;

f) Two representatives from the United Kingdom diaspora.

The detailed rules on the conditions and method of election of the representatives

shall be determined by a decision ofthe Council of Ministers.

The country of origin shall notexercise any influence on the procedures and con-
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ditions for the election of respective representatives to the Council.

The decision on the election of representatives shall be notified to the responsible
Ministerof Diaspora atleast 30 days beforethe date setforthe meetingofthe
Council.

Article 21
Council’s Meeting

The Council convenes, as a rule, on the National Day of Diaspora.

The Councilmay convenein an extraordinary session upon request ofatleast
onethird of the representatives orupon request of the responsible Minister of
Diaspora, with a program determined in advance.

The Councilmay, asappropriate, set upworkinggroupsto deal with technical,
economic, statutory, cultural, scientific,and sportingmatters. The num ber of
members and the method of organization and functioning of the working groups
is determined by a decision ofthe Coordination Council ofDiaspora.

Article 22
Albanian Development Fund for Diaspora

The Albanian Development Fund for Diaspora will have the mission of providing
and distributing financial resources in the framework of encouragin g socio-eco-
nomic and cultural development, based on specific priority strategies forthe
diasporaaswellaswithinthe countrythroughpromotion, encouragementand
orientationofphilanthropictrendsand diasporainvestmentsin supportofthe
development of the Republic of Albania and abroad.

The Albanian Development Fund for Diaspora shall serve as a mechanism recog-
nized by the law for orienting philanthropic trends /donations and investments
ofdiasporamembersin effortsforsocio-economicand cultural development in
the Republic of Albania and abroad.

Rules on the activity, organization and functioning ofthe Albanian Develo pment
Fund for Diaspora will be adopted upon special law.
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Chapter V
TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

Article 23
Diaspora Publishing Center

J—

The publication of special texts which will servethe diaspora, will be realized
through the Diaspora Publishing Center which will be financed from the state
budget and shall be organized and function under the dependency of the respon-
sible Minister of Diaspora.

ro

The establishment, organization and functioning of the Diaspora Publishing Cen-
ter will be regulated by a Decision of the Council of Ministers.

Article 24
Relations with the Parliament of Albania

In order to follow up and supervise the implementation ofthis law, withinthe
composition ofthe Permanent Committee on Foreign Policy of the Albanian
Parliament, a sub-commission “For Diasporaand Migration” shall beestablished,
which shall be organized and functionaccordingtothe legal provisions forthe
subcommittees of the Parliament ofthe Republic of Albania.

Article 25
Diaspora day

December 18, is designated as the National Day of the Diaspora.
Article 26

TheAlbanian Development Fund for Diaspora, the Coordination Councilfor Diaspora,
theCulturalCentersforDiasporahavetheirlogo. Themodelofthelogocomplieswith
the annexes format attached to this law.

Article 27
By-laws

TheCouncil of Ministers shall be charged responsible forissuing by-law acts pursuant
toarticles 4; 6, paragraph 5and 6; 10, paragraph 4; paragraph 2;20, paragraph 3;and
23, paragraph 2, of this law.
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Article 28

Entry into force

This lawenters intoforce 15 days after itspublication in the Albanian “Official Journal”.

SPEAKER
GRAMOZ RUCI

Approved on 5.4.2018
1.2, [QENDRA N AGINIEA
"é? E"&I‘:‘?,% & | ZHVILLIMIT TE DIASPORES
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DECISION
No. 339, Date 6.6.2018

ON CRITERIA FOR AWARDING THE PRICE “AMBASSADOR OF THE NATION”

Pursuant to Article 100 ofthe Constitution and point 2 of Article 150fthe Law No.
16/20 18, “On Diaspora”, upon the proposal of the Minister of State for Diaspora, the
Council ofMinisters.

DECIDED:

J—

Determiningthecriteriaand the method ofawardingthe price “Am bassador of
the Nation”.

ro

The award ofthe “Am bassadorofthe Nation” award is guided bythe principles
of appreciation for the contribution, meritocracy, transparency, public acknowl-
edgment.The criteriathatmust bemet bythe successful diasporamembersfor
obtaining the prize are:
a) Integrity and reputation in the community where he/she lives;
b) Successful representation in the diaspora in:

- Humanitarian activities;

- Education, science, technology;

- Culture or sports;

- Business.
c) Aspecial contribution tothe Republic of Albania or diaspora.

3. Ambassadors of the Republic of Albania, accredited abroad, through the Minister
responsible forforeign affairs, proposeto the Ministerresponsiblefor Diaspora
the most successful representatives of the Albanian communities abroad for the
award of the prize “Ambassador of the Nation”.

4. Proposals must be accompanied bya biography and necessary evaluations of the
activity of the proposed subject.

5. TheMinister responsible for Diaspora evaluates the proposals, together with the
recommendations for the award, and nominates them officially to the Prime Min-

ister.
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The “Ambassador of the Nation” award is given by the Prime Minister.

The “Ambassadorofthe Nation”award is delivered personally tothe person who
receivesthe prize, butin special cases it can be deliveredto the familymembers
or their representatives.

The “Ambassador of the Nation” price does not have monetary value.
The “Ambassador ofthe Nation” award is given in the form ofa certificate.

The designof“AmbassadorofNation”certificateisaccordingtothe attached for-
mat to this decision.

Exceptionally, in special cases, the proposalforthe“AmbassadoroftheNation”
award may bemadedirectlybythe Minister responsible for Diaspora in accor-
dance with this decision andin this case the provision of point 3 shall notapply.

The Minister responsible forthe Diaspora, the Ministerresponsiblefor Foreign
AffairsandtheNationalAgencyfor Diaspora areresponsiblefortheim plemen-
tation of this decision.

This decision enters into force after its publication in the “Official Journal”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 340, Date 6.6.2018

ON DETERMINATION OF DETAILED RULES ON THE CONDITIONS
AND METHOD OF CHOICE OF REPRESENTATIVES OF THE DIASPORA
COORDINATION COUNCIL

Pursuant to Article 100 ofthe Constitution and point 3 of Article 20 o0fthe Law No.
16/2018“On Diaspora”, upon the proposal ofthe State Minister for Diaspora, the

Council of Ministers

DECIDED:

—_

Definition ofthe detailed ruleson theconditionsand mannerofelection of 15
representatives of the Diaspora Coordination Council.

2. Representatives of Diaspora, candidates for members in the Diaspora Coordina-
tion Council, inaddition tothe criteria provided forin the LawNo. 16 /2018“On
Diaspora”, must also meet these criteria:

a) A prominent person in the fields ofeducation, science, technology, culture,
sports, etc., orsuccessful in the field of business;

b) Arecognized person in the field of philanthropy and have contributed to
issues related to the diaspora or place of origin;

c) Play anactive part ofthe diaspora organizational forums inhost countries.

3. Theprovisionsofthelegislationin force for the prevention of conflictsofinterest
intheexercise of public functions shallapplyto the procedure of proposaland
election.

4. Thenumberofcandidacies shall be not less than twice the number of representa-
tion, referringto the orderset out in point 2 of Article 20 ofthe LawNo. 16/2018

“On Diaspora”.

5. Extraordinary and Plenipotentiary Ambassadors of the Republic of Albania, ac-
credited abroad, through the Minister responsible for Foreign Affairs, propose to
the Minister responsible for Diaspora candidates for the Diaspora Coordination
Council.
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Ambassadors collaborate with diaspora organizations, known and registered ac-
cording to the legislation ofthe host country, for finding candidacies.

Forspecialcasesorintheabsenceof proposedcandidacies,the proposalforthe
electionof members ofthe Diaspora Coordination Council (nomorethan 3 pro-
posals) can be done directly by the Minister responsible for Diaspora.

Proposals should beaccompanied by necessary biographiesand documents,
qualifications and evaluations ofthe activity of the proposed representative.

Followingthe proposalsreceived, the Minister responsible for Diaspora selects
15candidatesformembersoftheDiasporaCoordination Counciland forwards
them for approval to the Council of Ministers.

Atleast 30 percent ofthe membership must be represented bythe female gender.

Representatives of the Diaspora Coordination Council shall be elected for a peri-
od of 4 years, with the right of re-election no more than twice.

A member of the Diaspora Coordination Council is released before the expiration
of the 4-year mandate, when:

a) Resigns, upon individual request;

b) Exercises activity in conditions of conflict of interest;

c) Isreleased for other reasons.

A member of the Diaspora Coordination Council is released before the expiration

of the 4-year mandate, when:

a) Neglects the performance ofduties and regular attendance atthe meetings
of the Steering Council;

b) Does not fulfill the functions provided bylaw No.16/2018, “On diaspora”,
and this decision;

¢) Does notparticipate, without reason, in meetings for more than 2 consec-
utive times;

d) Becomes incapable ofperforming the functions charged due tophysical or
mental illnesses;

e) Inexercising itsfunctions, actsin contravention of the interests of the Dias-
pora Coordination Council.
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14. The Ministerresponsiblefor Diaspora, nolaterthan 30workingdaysbeforethe
next meetingofthe Diaspora Coordination Council, proposes to theCouncil of
Ministers new candidates to replace the released or dismissed member. The sub-
stitute’s mandate is counted fully from the day ofhis appointment.

15. Exceptionallyforthefirst election, proposalsmust be submitted before theend
of August 2018.

16. The State Minister for Diaspora, the Minister responsible for Foreign Affairs and
the National Diaspora Agency are responsible forimplementing this decision.

This decision enters into force after its publication in the “Official Journal”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 469, Date 26.7.2018

ON CREATING, ORGANIZING AND FUNCTIONING OF THE DIASPORA
PUBLICATION CENTER

Pursuant to Article 100 ofthe Constitution and point 2 of Article 23 oftheLaw No.
16/2018“On Diaspora”,uponthe proposalofthe Ministerof State for Diaspora,the
Council of Ministers

DECIDED:

1. Creation ofthe Diaspora PublishingCenter (hereinafterreferredto as DPC),as
apublicpubliclegal entity, basedin Tirana,underthe Minister responsible for
Diaspora.

2. DPC is responsible for:

a) Publishing, in accordance with LawNo. 9616, dated 27.9.2006, “On the Book
intheRepublicof Albania”, as amended, andthe Law No.35 /2016, “On Copy-
right and Related Rights with them “ofthetexts thatwill serve the diaspora;

b) The final editing of the texts to be published;

¢) Promotion of on-line access to special diaspora textbooks;

d) Encouraging the creation of special formats for e-books;

e) Co-ordination of work with the economic operator, who distributes the texts;

f)  Coordination with the responsible institutions of the Republic of Kosovo for
diaspora publications.

3. Theprintingofthetextssetoutin point 2ofthis decisioniscarriedoutbytheDPC
itself and the expenditures are borne by the state budget.

4. DPC use curriculum programs approved by the ministry responsible for educa-
tionandotherpublications withtheapprovalofthe Ministerresponsibleforthe
Diaspora.

5. Atthe requestofthe Minister responsible for Education and aftertheapproval
ofthe Ministerresponsible fortheDiaspora,theDPC publishestextsotherthan

those mentioned in point 2 of this decision.

6. The DPC is represented by thedirector, who organizes and directs all the activ-
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ity of the center and answers to the Minister responsible forthe Diaspora. He
isappointed, releasedor dismissed byorderofthe Ministerresponsibleforthe
Diaspora.

~

Employeesand em ployeesofthe DPC administration should beappointedand
released from the Directorofthe DPC.TheworkrelationshipfortheDirectorand
the DPC staff is regulated by the Labor Code.

o

The Diaspora Publishing Coordination Council functions as an advisory and de-
cision-making body for issues ofdiaspora publications at the DPC.

el

The Coordination Council for Diaspora Publications is a collegial body, composed
of five members, who has representatives from:

Ministry responsible for Foreign Affairs;

Ministry responsible for Education;

Ministry responsible for Diaspora.

Academy of Sciences of Albania;

National Library of Albania.

10. The Coordination Council for Diaspora Publications has the following compe-
tencies:

a) Collect and review annual publication requirements for diaspora and review
periodic requirements that may notbe foreseen inannual requirements;

b) Approves the DPC publications programs, in accordance with the Diaspora
Relations Strategic Documents;

c) Plans the distribution of texts published by the center;

d) Decideson othermattersinaccordancewith theobligationsofthelegisla-
tion in force;

e) ProposestotheMinister responsiblefor Diasporathe publicationofother
texts;

f)  Proposes to the Minister responsible for the Diaspora the sales of textbooks,
which are decided by respectingthe provisionsofthe law No. 9616, dated
27.9.2006,asamended,and the categoriesthat receive free copiesoftexts
published bythe DPC,which are approved bya decision ofthe Council of
Ministers.

Thiscouncilalsohasother powers,inaccordance with thelaw, assigned bythe
Minister responsible for the Diaspora or the director ofthe center.

11. The mandate of members ofthe Coordination Council for Diaspora Publications
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is 4 years, with the right of re-election.

Members of the Co-ordination Council of Diaspora Publications should be
high-levelleadersofthe represented institutions, who are appointedand dis-
missed by order of the Minister responsible for the Diaspora, upon proposal of the
head of the respective institution. The Minister responsible for Diaspora appoints
one of the members as chairman of this council.

The chairman and members ofthe Diaspora Publishing Coordination Council

shall be dismissed before the expiration ofthe four-year mandate when:

a) Released ordismissed by the governing function exercising in the institution
he represents;

b) Upon the proposal of the head of the institution represented, due to the
change ofmission and duties that he performs in that institution;

c) Neglects the performance of duties and regular attendance at meetings of the
Coordination Council of Diaspora Publications.

The Minister responsible for the Diaspora, 30 (thirty) days before the expiration of
the 4-year mandate or shortly after the dismissal of the member, asks the institu-
tion represented in the Coordination Council of Diaspora Publications to present
the name of the candidate for this council member.

Theremuneration ofthechairman and members ofthe Coordination Council of
Diaspora Publications aredetermined byadecision ofthe Council of Ministers.

The structureandorganization ofthe DPC areapproved byorderof the Prime
Minister, as defined in the legislation in force for the organization and functioning
of the state administration.

The Rules on Internal Working Methods and the Behavior of the DPC staff are ap-
proved by the Minister responsible for Diaspora upon the proposal ofits Director.

The DPC is a budget institution funded by the state budget.

The prices for the sale oftexts published by the DPC and the categories that can be
obtained freeofchargeare determined bya decisionofthe Council of Ministers,
with the co-proposal of the Minister responsible for the Diaspora and the Minister

responsible for Finance.

The DPC has its own official emblem and logo. The emblem consists of the em-
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blem of the Republic of Albania with the notes “Republic of Albania”, “State Minis-
ter for Diaspora”, “Diaspora Publishing Center”, in accordance with the decree of
theCouncilofMinistersonhowtousethe coatofarmsofthe RepublicofAlbania.
The DPC logo shall be placed in each publication, in accordance with Article 26 of
Law 16/2018, “On Diaspora”.

. The DPCstamphastheform andthe elementsaccordingto thedecision ofthe

Council of Ministers on rules of production, administration, control and preser-
vation of official stamps. The seal is produced, administered and stored in accor-
dance with the legislation in force.

The Publishing House of Textbooks (BOTEM), with the entry into force ofthis
decision, is being restructured at the Diaspora Publishing Center (DPC). Forad-
ministrative employees, the provisions of the Labor Code apply.

Decision No. 843,dated 2.11.2012, of the Councilof Ministers, “On the Establish-
ment of the Textbook Publishing House (BOTEM)”, asamended, is repealed.

StateMinister for Diaspora, the Minister of Education, Sports and Youth, the Min-
ister for Europe and Foreign Affairs, the National Library of Albania, the Academy
ofSciences of Albania and the Diaspora Publishing Center, are responsible for
following up and implementing this decision.

This decision is published in the “Official Gazette” and comes into force on 1 January
2019.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 470, Date 26.7.2018

ON CREATING, ORGANIZING AND FUNCTIONING OF CULTURAL CENTERS
FOR DIASPORA

Pursuant to Article 100 ofthe Constitution, paragraphs Sand 6, Article 6, Law No.
16/2018 “On Diaspora”, Law No. 90/ 2012, “On the Organization and Functioning of
the State Administration”, and of Decision No. 58, dated 31.1.2018, of the Council of
Ministers,“Ontheapprovaloftheagreement betweentheCouncilof Ministersofthe
Republic of Albania and the Government of the Republic of Kosovo on Cultural Centers
in Diaspora”, with the proposal of the State Minister for Diaspora, Councilof Ministers.

DECIDED:

1. Establishmentof Cultural Centersfor Diaspora (DCC) as public and juridical
persons, dependent ofthe headofthediplomaticmissionaccreditedinthehost
country.

2. DCCsconduct theiractivity in accordance with Law No. 16/2018, “On Diaspora”,
and are supervised and coordinated bytheNational Diaspora Agency (NDA) to
whom they report to.

3. DCCs’mission is the preservation, cultivation of the national, linguistic, cultural
and educationalidentity ofthe Diasporaandthe strengtheningofits relations
with the institutions of the Republic of Albania.

4. DCCs-will perform the followingadministrative functions:

a) Promote Albania in preserving, cultivating the national, linguistic, cultural
and educational identity of the Diaspora and strengthening its links with the
institutions of the Republic of Albania;

b) EncourageanddevelopknowledgeofAlbanianlanguage, cultureand cul-
tural heritage;

¢) Promote scientific, technical, technological, sportsand economic, artistic
and cultural cooperation between Albania and the Diaspora;

d) Supportandorganizeyouthanddifferentage groupsofdiasporaswithcul-
tural, educational, sports activities etc;

e) Cooperate with other institutions to develop its activity within and outside
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the country;

f) Perform other duties provided by the legislation in force.

DCC engages in activities in countries of interest to carry cultural heritage, iden-
tityetcinthediaspora,andareopenedto bilateralagreementwiththecountries
of these countries.

Theorganizationalstructureofa DCCisapprovedbyorderofthePrimeMinister,
upon the proposal of the Minister responsible for Diaspora.

DCCs are financed from the approved budget for the diplomatic missions.

Diplomatic missions, where DCCs will exercise their activities, functions they will
perform, relationshipwiththeheadofmission aswellasotherissues oftheirac-
tivityareregulated byajoint instructionofthe Ministerresponsible for Foreign
Affairs and the Minister responsible for Diaspora.

Internal staffrulesandregulations of DCCsareapproved byorderofthe head of
thediplomaticmission, in accordance withthe joint instructionofthe Minister
responsible for Foreign Affairs and the Minister responsible forthe Diaspora.

DCCismanaged bya Director, who managesand directsitsdailyactivityand
represents it in relations with third parties. Forhis administrative activity he re-
portstothe head ofthe diplomaticmission andthe Ministerresponsibleforthe
Diaspora. Forissues that require political decision-making, the head ofthe DCC
should take the opinion of the head of mission.

The DirectoroftheDCCisappointedandreleasedupontheorderofthe Minister
responsible for Foreign Affairs, upon the proposal ofthe Minister responsible for
Diaspora, in accordance with point 2, article 31, of thelaw No. 23 /2015, “On the
services outside Republic of Albania”.

The Director exercises all competences for running the activity of the institution

inaccordance withthe legislationin force and with the functions and objectives

of the DCC, as follows:

a) Lead and represent the DCC;

b) Report to the head of the diplomatic mission, the Minister responsible for the
Diaspora and the Executive Director of NDA;

¢) Coordinates the work between thecenter structures andassigns the respec-
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tive tasks and objectives to be carried out by these structures;

d) Proposestheannual programoftheactivitiesoftheDCC,whichhesubmits
for approval to the head of the diplomatic mission and to the attention of
the Minister responsible forthe Diaspora ofthe Executive Director of NDA;

e) Controlsthe progressoftheactivityofthe DCCsin orderto achieve the set
objectives and full implementation ofits functions, and also takes the neces-
sary measures for better coordination of work between the DCC structures.

f) Informsregularly and respondstotheheadofthe diplomaticmission, the
MinisterresponsiblefortheDiaspora andthe Executive DirectorofN DA for
the progress of the activity ofthe DCC and for theaccom plishment of its
functions.

g) TheDCMsappointedtodiplomaticmissionsare provided witha diplomatic
passportandenjoythesame status asdiplomats duringthe periodtheyare
appointed to these missions. They receive diplomatic grades, depending on
the structure of the diplomatic mission, and are financially compensated by
salary, salarysupplementsand compensation forthe costoflivingbyrank
ofappointment in the diplomatic mission inthe country where they serve.

Accordingtolaw No. 23/2015,“On Foreign Service ofthe Republicof Albania”, and
by-lawsinforce,members ofthefamilyofthe Headare providedwith diplomatic
passports and enjoy the same treatment with the families of diplomatic members

DCC staffwill work full-time but will not be accredited in the receiving state. They
areappointed bythe Minister for Diaspora, based on the proposalmage bythe
head of the diplomatic mission

DCC stamps have the shape and the elements according to the decision No. 390,
dated August 6, 1993, of the Council of Ministers, “On rules of production,admin-

istration, control and preservation of official stamps”

The DCC emblem consists of the emblem of the Republic of Albania with the notes
“Republic of Albania”, “Relevant Embassy”, “Minister for Europe and Foreign Af-
fairs”, and “Cultural Center for Diaspora” in accordance with the decision No.
474, dated 10July 2003, of the Council of Ministers, “On the use of the republican
emblem and its size report”, as amended.

The Minister for Europe and Foreign Affairs, the State Minister for Diaspora, the
National Diaspora Agency and the Cultural Centers for Diaspora are responsible
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for implementing this decision.

This decision enters in force after its publication in the public “Official Journal”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 690, Date 14.11.2018

ONPRODUCTION, TRANSMISSION AND FINANCING OF SPECIAL
EDUCATIONAL AND CULTURAL TELEVISION PROGRAMS DEDICATED TO
DIASPORA

PursuanttoArticle 1000fthe Constitution, Article 13,Law No.16/2018,“On Diaspora”
ofArticle 116,0fthe LawNo. 97/2013, “On audio-visual media in the Republicof
Albania”, ofas amended, and Law No. 9936, dated 26.6.2008, “On the management of
thebudget systemin The RepublicofAlbania “,asamended,withthe proposalofthe
Minister of State for Diaspora, the Council of Ministers

DECIDED:

1. Production, transmission and financing from the state budget of specialtelevision
programsfortheteachingofthe Albanian languageand programs for Albanian
culture, dedicatedto diaspora, as partofthe “RTSH3” programofthe Albanian
Radio and Television (RTSH).

2. Thespecial TV show forlearning the Albanian language is produced and
transmitted by Albanian Radio and Television (RTSH) and isfunded from the
approved budget of the Ministry of Education, Sports and Youth.

3. Special TV show for Albanian culture, as an independent production of the
Ministryof Culture, broadcast by Albanian Radio and Television (RTSH), with
budget funding approved for the ministry.

4. Contentofspecial TV programsfortheteachingofthe Albanianlanguage willbe
devoted to the education interests of Albanian communities abroad, according to
the common curriculum realized forthis purpose, based ontheagreem ent with

the Government of the Republic of Kosovo.

5. The platform of special programs for the teaching of the Albanian language,
Albanian cultureandnationalidentity are prepared bya workinggroupinter-
institutional structure, set up by order of the Prime Minister, with representatives
ofthe ministries responsible for education, culture and diaspora.
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Broadcastingofapproved programswill encourage on-lineteachingand, after
periodic transmission to “RTSH 3”, will be made available to the public interested
free ofcharge.

Ministry of Education, Sports and Youth and Ministry of Culture, for production,
transmission and financingofspecial programs, accordingto points 1,2and 3
ofthis decision, shouldconcluderelevantagreements with Albanian Radioand
Television (RTSH).

Ministry of Education, S ports and Youth, Ministry of Culture and Minister of State
for Diaspora, within theirarea of responsibility, in cooperation with Radio and
Television Albanian, to take the necessary measures for the realization of special
programs and theirbroadcasting, starting from thenewacademic year 2019-2020.

Ministry of Education, Sports and Youth, Ministry of Culture and Ministry
responsible for Diaspora to support Albanian Radio and Television (RTSH) for
implementingtheagreement with Radio Television of Kosovo (RTK)for the
realization,within2019,ofthe jointtelevision program basedontheinterestsof
the Albanian Diaspora.

The MinisterofState for Diaspora, MinistryofEducation,SportsandYouthand
the Ministry ofCulture areresponsible fortheimplementation ofthis decision.

This decision enters into force after its publication in the “Official Journal”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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MINISTRY OF EDUCATION STATE MINISTER
SPORT AND YOUTH FOR DIASPORA
No.10700, No. 4791,

Tirana, on 15.10.2018 Tirana, on 16.10.2018

JOINT ORDER
No. 682, Date 15.10.2018

ON ESTABLISHMENT OF THE WORKING GROUP FOR THE DRAFTING OF SUB-
LEGAL ACTS FOR THE STATE REGISTRATION OF DIASPORA TEACHERS AND
CERTIFICATES OF DIASPORA STUDENTS

Pursuant toArticle 102 oftheConstitution ofthe RepublicofAlbania andArticle 12,
pointSoftheLawno.48/2018, dated 2.8.2018,“On someamendmentsandadditionsto
Law”No0.69/2012,“Onthe pre-university education system in the Republicof Albania”,
as amended,

[ HEREBY ORDER:

Establishmentoftheworking group for drafting by-laws of the state registryof
diaspora teachers and diaspora students’ certificates, with the following composition:

a.  Besnik Rama Chairman, MESY

b.  Anila Ferizaj Member, MESY

¢ Dorina Rapti Member, EDI

d.  Ilda Sadikaj Member, MESY

e.  Altea Tahiraj Member, MESY

f. Florian Nurce Member, MESY

g Dritan Delija Member, SMD

h.  Erta Skora Member, SMD

MINISTER MINISTER
LINDITA NIKOLLA PANDELI MAJKO



Government Policy For Diaspom

DECISION
No. 11, dated 9.1.2019

ON AN ADDITIONAL FUND IN THE ANNUAL BUDGET FOR 2019 FOR THE
GOVERNMENTAL SERVICES DIRECTORATE

Pursuant to Article 100 ofthe Constitution, Articles 5 &45o0fLawno. 9936, dated
26.6.2008“On managementofthebudgetarysystem inthe RepublicofAlbania”,as
amended,and Lawno.99/2018 “Onthebudget 0f2019”, upon proposal ofthe State
Minister ofDiaspora.

DECIDED:

—_

To the Governmental Services Directorate, in the budgetof 2019, in the item
“GovernmentalServices”isaddedthe fund of 66 972 800(sixty sixmillionnine
hundred seventy twothousandand eighthundred ALL),within January 31,2019,
for the organization ofthe Second Summit of the Diaspora, to be held on February
28 - March 2, 2019 in the cities of Tirana and Lezha.

2. This fund shall be covered by the state budget reserve fund, approved for 2019.
3. The Ministryof Culture, within the scope ofits responsibility, shall coordinate
with the Governmental Services Directorate for the organization of socio-cultural

activities and make the cultural monuments available as appropriate.

4. The Ministry of Finance and Economy, the Ministry of Culture and the
Governmental Services Directorate forthe implementation ofthis decision.

This decision enters into force immediately and is published in the Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No. 50, dated 27.2.2019 ON

THE AWARD OF “AMBASSADOR OF THE NATION” AWARD
Pursuant to Article 102(3) of the Constitution, Article 15 of Law no.16/2018 “On
Diaspora”, and paragraphs5and6 oftheDecisionno.339 dated 6.6.201 8 ofthe Council
ofMinisters“Onthe criteriaandmethodofawardingthe“Ambassador oftheNation”,
upon the proposal of the Minister of State for Diaspora,

[ HEREBY ORDER:

1. Awarding the “Ambassador ofthe Nation”award to the persons attached herein.

2. Minister ofState for Diaspora is responsible for the implementation ofthis
decision.

This Order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 104, dated 28.02.2019

ON DETERMINING THE CRITERIA FOR ESTABLISHING THE STATE REGISTER
FOR TEACHERS OF THE ALBANIAN LANGUAGE AND CULTURE AND FOR
CERTIFICATE AWARDING FOR STUDENTS IN DIASPORA

Pursuant to Article 100 of the Constitution, and Articles 11 and 49 of the Law No.

69/2012, “On pre-university education system intheRepublic ofAlbania”,asamended,

upon proposal ofthe Minister of Education, Sports andYouth,the CouncilofMinisters,
DECIDED:

J—

The Ministryin charge of Education drafts the state register ofteachersof
Albanian language and culture in Diaspora.

ro

Theregistercontainsalistofteacherseligibletoteachontheprogrammeof

Albanian language and culture in the Diaspora.

3. The state registerofteachersin Diasporais drafted afterthe evaluation ofthe
documentation submitted by them, electronicallyor bymail, to the ministry
responsible for education.

4. In the state register of teachers in Diaspora are selected teachers that:

a) Have graduated in the field of teaching in higher education institutions.
Priority is given to teachers graduated in the branches of Albanian language
and literature, preschool, elementary education, history, geography,
ethnology, music and arts of Albanian culture.

b) Teacherswhoarelicensedasteachersaccordingtothelegislationinforceof
the RepublicofAlbania, the RepublicofKosovoorthecountries where the
curriculum ofteachingtheAlbanian language andAlbanian culturein the
Diaspora isdeveloped.

c) areaccepted as teachers of Albanian language and culture in the respective
countries.

5. Ministryresponsibleforeducationapproves rules forapplication, procedures,
deadlinesand documentationthat should be submitted by Albanian language
and culture teachers in Diaspora.

6. The state register of teachers of Albanian language and culture in Diaspora
contains data according to the attached model and is an integral part of this
decision.

7. Teacherswho become partofthestate registerofteachersofAlbanian language

and Albanian culture in the Diaspora, are provided with a registration certificate,

according to the attached model herein and constitute an integral part of this
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decision.

The state register ofteachers of Albanian language and culture in the Diaspora is

administered, updated and maintained by the institution responsible for quality

assurance in pre-university education.

The Ministry responsible for education prepares the certificate for students

completing the curriculum of Albanian language and Albanian culture in

Diaspora, accordingtothe “Onthejointorganization ofthe Albanian language

and Albanian culture in Diaspora”, dated 23.03.2015.

Thestudent’s certificate should be in Albanianlanguage and contain the following

information:

Number ofregistrations,

a) Student’s data,

b) Evaluation ofachievements,

¢) Theformandcontentofthestudent certificateisapproved bythe Minister
responsible for education.

The request forthe quantityofstudent certificates is submitted to the Ministry

responsible foreducation by the Ministry for Europe and Foreign Affairs.

Student certificates, teacher registration certificates, as well as the state register

ofAlbanian language teachers and Albanian culturein Diaspora are produced

bythePublishingCentre of Diaspora, asinstructed by the ministryresponsible

foreducation. Certificatesfor the studentsare distributed from the Ministryfor

Europe and Foreign Affairs.

The Ministry of Education, Sportsand Youth, Ministry for Europe and Foreign

AffairsandtheState MinisterofDiaspora are responsible forim plementin gthis

order.

This decision enters into force after its publication in the Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 443, dated 26.06.2019

ON “ON THE ORGANIZATION OF THE TEACHING PROCESS AND THE
SELECTION OF TEACHERS IN THE DIASPORA”.

Pursuantto Article 100 of the Constitution of theRepublic of Albania and Article 10(4),
ofthe Law no. 16/2018, dated 05.04.2018 “On Diaspora”, upon proposal of the State
Ministerof Diasporaandthe Minister of Education SportsandYouth, theCouncilof
Ministers,

—_

DECIDED:

The scope of this decisionis to encourage and supporttheorganizationof

theteaching process andtheselection ofteachersin the host countries ofthe

Albanian Diaspora.Theteachingprocessin the host countries ofthe Albanian

Diaspora consists inthe teaching of Albanian language and culture.

Theteaching process and selection ofteachers in the Diaspora is supported by the

Ministry responsible foreducation pursuant to the mutual state agreements and

inaccordancewiththelegislationofthehost countryofthe Albanian Diaspora.

This processiscarriedoutin co-operation with the Ministry responsible forthe

Diaspora and the Ministry responsible for Foreign affairs, accordingto theirarea

of respon sibility

The followingareentitledto the rightto attend classesin Albanian languageand

culture in the host countries of the Albanian Diaspora:

a) children upto 18 years of age with Albanian nationality.

b) anyperson of Albanian origin residing in the host country, irrespective of his
status,witha temporary or permanentresidence, asylum seekers, tempo rary
sheltered or stateless persons.

Thelesson is conducted in accordance with the common curriculum of Albanian

language and Albanian culture in the Diaspora, according to the agreement

between the Ministry of Education and Sport of the Republic of Albania, the

MinistryofEducation, Scienceand Technologyand the Ministry of Diaspora of

the Republic of Kosovo “Onthejointorganizationofthe Albanianlanguageand

Albanian culturein Diaspora”dated23.3.2015,or pursuantto programsandplans

adopted by the ministries responsible for education in the host countries.

The responsible Ministriesof Educationofthe Republic of Albania and Kosovo

cooperate in drafting joint documents for the organization of the teaching
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process, providing forthe formation of student groups, learning outcomes by
respective levels, thematic and instructional topics, curriculum, the duration of
classes,theevaluationmethodofstudentsandotheraspectsrelatedtothefield
of learning.

The Ministry responsible for Diaspora, through the Diaspora Publishing Centre
in cooperation with the Ministry responsible for Education and the Ministry
responsible for Foreign affairs, supports and encourages the process of teaching
the Albanian language and culture in Diaspora with textbooks, supplementary
materials and professional development of teachers.

The data on demand for textbooks, supplementary materials and their quantity
is collected by the diplomatic missionsofAlbania in the host countriesofthe
Albanian Diaspora.The Ministryresponsible forForeign Affairs submitsthese
dataondemands, determined by countries andage groups of children, within May
ofeach yearto the Diaspora PublishingCentre, the State Minister for Diaspora
andtotheMinistryresponsible for Education. The Diaspora PublishingCentre
delivers tothe Ministryresponsible forForeign Affairs thenumberoftextbooks
and supplementary materials, within August of each year, to be distributed
respectively upon request ofthehost countries ofthe Albanian Diaspora.
TheDiaspora Publishing Centre also receives requests for textbooks from teachers
whohavebecome partofthe stateregisterofteachersofAlbanianlanguageand
culture in the Diaspora, confirmed by the Ministry responsible for Education. The
Diaspora Publishing Centre concludes with these teachers supply contracts for
textbooks dedicated to Diaspora children.

TheDiaspora Publishing Centre prepares annualinformation onthequantity and
manneroftextbook distribution in the Albanian Diaspora, which is submitted
afterwards to the Ministries responsible for Education and the Ministry
responsible for Foreign affairs.

Points6.5and 6.6 of Decision No. 107, dated 10.2.20100fthe Councilof Ministers
“On the publication, printing, distribution and sale of textbooks of the pre-higher
education system”, as amended, shall be repealed.

Untilthe adoption ofjoint textbooksoneducation in Diaspora bytheJoint
Commission in pursuanceofthe Agreement “On the joint organization ofthe
AlbanianlanguageandAlbanian culture in Diaspora”,dated 23.03.201 5, signed by
the Ministryof Education, Sport andYouthofthe RepublicofAlbania, Ministry
of Education, Scienceand Technology ofthe RepublicofKosovoand Ministry of
Diaspora the Republic of Kosovo, demand for textbooks, su pplementary materials
and theirquantityin accordance with point 7 ofthis Decision, shall be directly
sent to the Diaspora Publishing Centre, which is assigned for their provision and
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distribution within September.
12. The State Minister of Diaspora, the Minister of Education, Sports and Youth, the
Ministerof Europeand Foreign Affairs, the Publishing Centre of Diaspora, are

responsible for following up and implementing this decision.

This decision enters into force after its publication in the Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
Acting under delegated authority
DEPUTY PRIME MINISTER

ERION BRACE
MINISTER OF STATE FOR DIASPORA MINISTER OF EDUCATION
SPORTS AND YOUTH
PANDELI MAJKO BESA SHAHINI
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DECISION
No. 24, dated 16.1.2019

ON ESTABLISHMENT, ORGANISATION AND FUNCTIONING OF THE
NATIONAL BOOK AND READING CENTRE

Pursuantto Article 100 ofthe Constitution, Article 10, Law No. 9000, dated 30.1.2003,
“OntheOrganization andFunctioningofthe Council of Ministers”, and Article 6of
Lawno.90/2012, “On the Organization and Functioning of the State Administration”,
upon the proposal ofthe Prime Minister, the Council of Ministers.

DECIDED:
[.  GENERAL PROVISIONS

1. Theestablishment ofthe National Book and Reading Centre (hereinafter referred
to as NBRC)

2. NBRCisestablished andfunctions asapubliclegal entity basedin Tirana,
subordinated to the Minister of Diaspora head quartered in Tirana.

3. ThescopeoftheNBRCisto fulfilthe developmenttasksanddirectservicesinthe
field ofbooks, within and outside the territory ofthe Republic ofAlbania.

4. TheNBRCmissionisthefollowupandimplementationofprojectsinthe field of
books, under the ministry’s governing program for the book, aimingat spreading
literacy across the country, fostering creativity, strengthening the promotional
and educational role oflibrariesand supporting projects forthe promotion of
Albanian papers in the European and world markets.

5. Revenues of the NBRC consist of:

a) The state budget;
b) Other revenues, in accordance with the legislation in force;

[I. FUNCTIONAL RESPONSIBILITIES OF NBRC

1. TheNBRC performsall functions related to supporting, boosting and promoting
literaryandtranslation creativity, and contributes to the developmentofbook
policies within and outside the territory of the Republic of Albania.

2. The NBRC provides the conditions for raisingawareness of the im portance of
books and readingin the development of the individual and society, domestically
and abroad.
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TheNBRC performs the functions foreseen in the public interest, inorderto create

the conditions for the development in the field of books and to make professional,

qualitative and independent decisions in the selection of programs and projects

financed by the state budget.

The purposeofthe functioningoftheNBRC, assetoutherein,doesnotinclude
textbooks.

[lI. NBRC ORGANISATION AND OPERATION

NBRC duties are as follows:

J)

k)
1)

m)

n)

p)

Drafts programs and finances projects in the field of books;

Supports publications ofbooks and magazines in the field ofliterature and
social sciences also in accessible formats for people with disabilities;
Creates incentives for authors in the field ofliterature, providing financial
support and organizes competitions for the award of national literary prizes;
Encourages the promotion of books and Albanian authors and translators
inside and outside the territory ofthe Republic of Albania;

Carries out and promotes, in various forms:

International cooperation in the field of books;

translations ofworks of Albanian authors in foreign languages;
Introductions of the Albanian literature atinternational level.

Creates conditionsforthe developmentofreadingcultureinallagegroups,
within and outside the territory of the Republic of Albania.

Promotes the development of the book network throughout the country
and develops the conditions for an increased access to book policies for
readersoutsidethe RepublicofAlbania,in collaboration with the Diaspora
Publishing Centre;

Cooperates with international institutions operating in the field ofbooks;
Monitorsand oversees theimplementationofthe programs and projectsit
supports;

Cooperates with state institutions for the implementation of public policies
andotherregulatoryactsinthefield of books,aswellaswith organizations
focusing onthe development and dissemination ofbook culture;
Provides externalfundingandothersourcesoffundingin the fieldofbooks,
in accordance with the legislation in force;

Issues administrative acts and performs other tasks, of a training and
promotion nature, inaccordance with the purpose ofthe NBRC;
Proposestothe ministry responsible forthe bookamendmentsto the
legislation in force in the field of book.
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The NBRC through its approved budget for each calendar year, finances projects
submitted by natural or legal persons whose object of activity is the field of books.
The financingof projects and the organization ofthe activities ofthe NBRC, as
appropriate, shall be carried outin accordance with theletters “a”or “b”, point
1, Article 26, Lawno. 10352, dated 18.11.2010, “On artand culture”, as amended.
ImplementationoftheNBRC projectsisapproved byorderofthedirector, upon
proposal by the NBRC Collegial Body.

The Collegial Body is acollegial structure within the NBRC.

The Collegial Body established in accordance with the provisions ofthis Chapter,
evaluates and selects projectsfrom thecontentandfinancial point ofview,
presenting proposals for approval to the General Director.

The Collegial Body consists of not less than 3 members, selected by personalities
inthefield ofletters. The membersofthe CollegialBodyareappointed byorder
of the General Director of the NBRC.

The selection criteria for themembersofthe Collegial Body Are setoutin the
statute of the NBRC.

The com petences and the mannerof functioningofthe Collegial Body ofNBRC
are approved by the General Director of the institution.

The criteria and procedures relatingto project proposals for financial support
providedforin this chapter shall bedetermined bytheorderofthe General
Director of the NBRC.

The structureandorganizationoftheNBRC areapproved byorderofthe Prime
Minister,upontheproposal of the Minister res ponsible forthe book, in accordance
with the provisions of the legislation in force for the organization and functioning
of the state administration.

The em ployment relationship of the NBRC staffis regulated bythe provisions
oflawno.7961,dated 12.7.1995, “Labour Codeofthe RepublicofAlbania”, as
amended.

NBRCisadministered andrepresented bythe General Director, whoorganizes
and directs all activities of the Centre and reports to the Minister of Diaspora. The
General Directorisappointed,releasedordismissed bytheorderofthe Minister
of Diaspora.

The procedurefollowedfortheappointment, release ordismissalofthe General
Directorof NBRC isconductedin accordancewith the decision no. 173, dated
7.3.2003, ofthe Councilof Ministers, “On thea ppointment, release or dismissal of
heads of institutions under the dependency ofthe Council of Ministers, the Prime
Minister or the Minister”.

The Regulation that regulates internal working methods and behaviour ofthe
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NBRCstaffisapproved bythe Minister responsibleofth e book upon proposal of
the Executive Director of NBRC.

16. Theemblem ofthe NBRC consistsofthe emblemofthe Republic of Albania with
the inscription: “Republic of Albania, Journal of the Ministry of Culture, National
Book and Reading Centre”, inaccordance with the legislation in power.

17. The sealofNBRC isproduced, administered and storedin accordancewiththe
legislation in force.

IV. TRANSITIONALAND FINAL PROVISIONS

J—

Financial management and logistic support of the NBRC are provided bythe
Ministry of Culture.

2. TheMinisterofCultureisassigned to, within 15days, from the dateofentryinto
force ofthe Decision herein, to propose to the Prime Minister the structureand
organizational chart of the NBRC.

3. TheMinistry of Culture, and the National Book and Reading Centre are assigned

to the implementation of this decision.
This decision enters into force after its publication in the Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA



70

Government Policy For Diaspom

ORDER
No. 76, Dated 15. 04. 2019

ON THE APPROVAL OF THE ORGANIZATIONAL STRUCTURE OF THE
PUBLISHING CENTER OF DIASPORA

Pursuant to Article 102(3) of the Constitution, Article 7 of Law no. 152/2013, “On Civil
Servant”as amended,Article 10 of Lawno.9000, dated 30. 1.2003 “On the Organization
and Functioningofthe Council of Ministers”, Article21ofLawno.90/2012“On the
Organization and Functioning ofthe State Administration”, I

ORDER:

1. Thestructure of Publishing Centre of Dia spora will be in accordance to scheme 1,
as attached herein and shall constitute an integral part ofit.

ro

The structure of Publishing Centre of Diaspora will be in accordance to scheme 2,

as attached herein and shall constitute an integral part ofit.

3. Thenumberofemployees of the Publishing Centre of Diaspora will be 15
employees in total.

4. The Prime Minister’s Order no. 94 dated 21.2.2014 “On Approval ofthe
Organizational Structure of the Publishing House of Educational Textbooks” is
repealed.

This Order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 492, dated 10.7.2019

ON “APPROVAL OF PRICES AND ELIGIBLE CATEGORIES RECEIVING FREE
TEXTBOOKS PUBLISHED BY THE PUBLISHING CENTER OF DIASPORA FOR
THE SCHOOL YEAR 2019 - 2020”

Pursuant to Article 100 ofthe Constitution, point 5, Article 10 of Law No. 16/2018 “On
Diaspora”, of Law n0.9616 dated 27.9.2006 “On the Bookin the Republic of Albania”,
of Lawno.99/2018 “On the budget 0f2019”, and pursuant to point 19 of Decision No.
469, dated 26.7.2018 of the Council of Ministers “On the establishment, organization
andoperationofthe PublishingCentreofDiaspora”,upon proposalofthe Ministerof
Diaspora and the Minister of Finance and Economy, the Council of Ministers:

DECIDED:

1. Contributing to the preservation, development and teaching of Albanian
language and culture in the Diaspora, the Diaspora Publishing Centre, publishes
and provides free textbooks and supplementary texts, for the 2019-2020 school
year, as listed in Schedule 1 attached hereto.

2. Thecategoriesthat benefitfrom freetextbooks published by the Diaspora
PublishingCentreare the students and teachers determined pursuant to the
Council of Ministers Decision No. 443 dated 26.06.2019 “On the organization of
the teaching process and the selection ofteachers inthe Diaspora”.

3. Textbooks and supplementary textbooks published by the Diaspora Publishing
Centre must be fitted with thelogoofthe institutionand the holographic stam p
ofthe certification on the part of the Ministry of Education, Sports and Youth. The
Diaspora Publishin g Centre provides the holographic stamp from the Ministry of
Education, Sports and Youth towards payment.

4. Textbook and supplementarytextbooks awards for teachingin the Albanian
Diaspora are placed on theirrespective covers, in accordance with Schedule 1
attached this decision.

5. Thefinancialimpactsarisingfromtheimplementationofthis decisionmust be
borne by the budget approved for the Diaspora Publishing Centre.
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6. The Diaspora Publishing Centre is responsible for the implementation ofthis
decision.

This decision enters into force after its publication in the Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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STATE MINISTER OF DIASPORA MINISTER OF FINANCES
AND ECONOMY
PANDELI MAJKO ANILA DENA]J
Listno. 1

LIST OF SCHOOL TEXTBOOKS FOR THE DIASPORA FOR THE SCHOOL YEAR

2019 - 2020
No. | Title Quantity Price per item /
leké

1 Abetare (Shkronjé pas Shkronje) 3215 copé 507 leké
2 Fletore pune Abetareje 2775 copé 243 leké
3 Gjuhé shqipe 2 1510 copé 453 leké
4 Fletore pune 2 330 copé 250 leké
5 Gjuhé shqipe 3 945 copé 394 leké
6 Fletore pune 3 330 copé 300 leké
7 Gjuhé shqipe 4 310 copé 460 leké
8 Fletore pune 4 200 copé 300 leké
9 Gjuhé shqipe 5 185 copé 530 leké
10 | Fletore pune 5 150 copé 250 leké
11 | Gjuhé shqipe 6 85 copé 539 leké
12 | Fletore pune 6 50 copé 250 leké
13 | Histori e Shqipérisé 9 220 copé 297 leké
14 | Gjeografi e Shqipérisé 9 220 copé 284 leké
15 | Té mésojmé gjuhén amtare dhe

kulturén shqiptare 1 / Seteshkollore 120 copé 346 leké

pér fillestaré
16 | Té mésojmé gjuhén amtare dhe

kulturén shqiptare 2 / Seteshkollore 150 copé 346 leké

pér mé té rritur
17 | Té mésojmé gjuhén amtare dhe

kulturén shqiptare 3 / Seteshkollore 150 copé 346 leké

pér mé té rritur
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18 | Matematika 1 24 copé 530 leké
19 | Matematika 2 24 copé 291 leké
TOTAL 10 993 copé 4.231.499 leké
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DECISION
Nr. 723, dated 11.11.2019

FOR “SOME AMENDMENTS AND ADDITIONS TO DECISION NO. 492, DATED
10. 07.2019 OF THE COUNCIL OF MINISTERS “FOR APPROVAL OF PRICES AND
CATEGORIES THAT PROVIDE FREE TEXT PUBLISHED BY THE DIASPORA
PUBLISHING CENTER FOR THE SCHOOL YEAR 2019 -2020”

Pursuant to Article 100 of the Constitution, point 5, Article 10, of Law 16/2018,
“On Diaspora”,of Lawno. 9616, dated 27.9.2006,“On the bookin the Republicof
Albania”,of Law N0.99 / 2018, “On the budget 0f2019”, as amended, and of point 19 of
Decision no. 469, dated 26.7.2018, of the Council of Ministers, “On the establishment,
organization andfunctioningofthe DiasporaPublishingCenter”,on theproposalof
the State Minister of Diaspora and the Minister of Finance and Economy, the Council
of Ministers

DECIDED:

Indecisionno.492, dated 10.07.2019,0fthe Council ofMinisters changesand additions
are made as following:

1. Point 1is amended as follows:
“l. The Diaspora Publishing Center,in order to enable the preservation,
developmentandteachingofAlbanian language and culture in the Diaspora,
publishes and provides free textbooks for the 2019-2020 school year according to
listno. 1, additionaltextbooks according tolistno. 2 and supplementary literature

»

according tolist no. 3, which are attached to this decision.

2. Point 2 shall be amended as follows:
“2. The categories that benefit from free textbooks and supplementary literature
published or provided by the Diaspora Publishing Center are students and
teachers as defined by Council of Ministers Decision No. 443, dated 26.06.2019,
“On theorganization of the teaching process and selection of teachers in the
diaspora”.

3. Inpoint 4, after thewords “...with list 1,...”is added “... with list 2 and list 3, ...”.
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Point 5is amended as follows:

“5. Financial effects arising from the implementation ofthis Decision on the
provision oftextbooks and supplementary textbooks, pursuant tofigure no.
1, 2and 3, and the distribution ofadditional and supplementary textbooks in
figures no.2andno.3, attached are supported bythe budget approved forthe
Diaspora Publishing Center.

o

After list no.1, attached tothe decision, lists no.2 and no.3 are added to this
decision.

This Decision shall enter into force after its publication in the Official Journal.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
STATE MINISTER OF DIASPORA MINISTER OF FINANCES AND
ECONOMY
PANDELI MAJKO ANILA DENAJ
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List no. 2

LIST OF SCHOOL TEXTBOOKS FOR THE DIASPORA FOR THE SCHOOL YEAR

2019 - 2020

Price per item /

No. | Title Quantity leké
1 Abetare 81 copé 507
2 Fletore pune Abetare 81 copé 243
3 Gjuha shqipe 2 51 copé 453
4 Gjuha shqipe 3 51 copé 394
5 Gjuha shqipe 4 45 copé 460
6 Gjuha shqipe 5 37 copé 530
7 Gjuha shqipe 6 36 copé 539
8 Gjuha shqipe 7 36 copé 450
9 Gjuha shqgipe 8 40 copé 410
10 | Gjuha shqipe 9 40 copé 492
11 | Gjuha shqipe 11 26 copé 350
12 | Gjuha shqipe 12 26 copé 570
13 | Té mésojmé gjuhén amtare 1 79 copé 346
14 | Té mésojmé gjuhén amtare 2 58 copé 346
15 | Té mésojmé gjuhén amtare 3 50 copé 346
TOTAL 737 copé 304 563 leké

*On total value is included also VAT ( for book 6%).
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List no. 3

LIST OF SCHOOL TEXTBOOKS FOR THE DIASPORA FOR THE SCHOOL YEAR
2019 - 2020

Price per item /
No. | Title Quantity leké

LUAJ ME SHKRONJAT
(Kuti kartoni qé ka fisha me shkronja e
figura dhe me CD)

1 Shtépia Botuese ALBAS 500 copé 954 leké
SHKRONJAT
(shkruaj, fshi, méso) me laps magjik

2 Shtépia Botuese AEDITIONS 500 copé 500 leké

NJE HAP DREJT SHKOLLES
(Paketé pér fémijé 5-6vjeg)

3 Shtépia Botuese ALBAS 500 copé 2200 leké
CUFOJA DHE BUBI KACURREL
4 Shtépia Botuese CABEJ 500 copé 750 leké

TREGIME TE MOCME SHQIPTARE
(lidhje speciale)

5 Shtépia Botuese KUTELI 04 500 copé 2000 leke
NJE ELEFANTELEGANT
(Pérrallé me pengesa)

6 Shtépia Botuese BOTART 500 copé 400 leké
50 PERRALLAT ME TE BUKURA

7 Shtépia Botuese AEDITIONS 500 copé 1500 leké

DI TE LUAJDHE TE QESH
(150 GJEEGJEZA)

8 Shtépia Botuese EXTRA 500 copé 300 leké
FABULAT E EZOPIT
(lidhje speciale)

9 Shtépia Botuese PEGI 500 copé 500 leké
PRINCESHA ARGJIRO
10 Shtépia Botuese ONUFRI 500 copé 500 leké

Malli pér Mémédhené
11 Shtépia Botuese MEDIAPRINT 500 copé 2500 leké

*On total value is included also VAT ( for book 6%).
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DECISION
No. 195, Dated 05. 04. 2019

ON APPROVAL OF MEMBERS OF THE COORDINATION COUNCIL OF
DIASPORA

Pursuant to Article 100 ofthe Constitution of the Republic of Albania and Article
19(1), Article 20 ofthe Law no. 16/2018 dated 05.04.20 18 “On Diaspora”, and point 9,
of Decision no. 340, dated 6.6.2018 of the Council of Ministers “On the determination
ofrules, conditions and method ofselection of representatives ofthe Coordination
CouncilofDiaspora”,upon proposaloftheState MinisterofDiaspora,theCouncilof
Ministers,

DECIDED:

1. The approval ofthe Coordination Council composition from the selected
members following the order herein:
Mr. Mark Gjonaj - representative from the Diaspora in the United States of
America;
Mr. Visar Tasimi - representative from the Diaspora in the United States of
America;
Mrs. Esmeralda Mosko - representative from the Diaspora in the United
States of America;
Mrs. Adriana Fishta Bejko - representative from the Diaspora in Canada
Mr. Ardian Radovicka -representative from the Diaspora in Canada;
Mr. Lazim Destani -representative from the Diaspora in Germany;
Mr. Sokrat Sinaj - representative from the Diaspora in Switzerland;
Mr. Ardian Lekaj - representative from the Diaspora in Netherlands;
Mr. Rosario Peta -representative from the Diaspora in Italy;
Mrs. Anila Hyka Smorgrav - representative from the Diaspora in France:
Mr. Gazmend Kapllani - representative from the Diaspora in Greece;
Mr. Namik Shabi - representative from the Diaspora in Turkey;
Mr. Bashkim Bekiri - representative from the Diaspora in Australia;
Mrs. Brikena Muharremi -representative from the Diaspora in the United
Kingdom;
Mr. Endri Hatillari —representative from theDiaspora in theUnited Kingdom;
2. The first meeting of the Coordination Council of Diaspora will be held on the
National Day ofDiaspora, on December 18th, 2019.
3. The Minister ofDiaspora, the Minister of Foreign Affairs and the National Agency
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ofDiaspora are responsible fortheimplementation ofthis decision.

This decision enters into force after its publication inthe Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No.320, dated. 15. 05. 2019

ON THE STATUS OF MEMBERS OF THE COORDINATION COUNCIL OF
DIASPORA

Pursuant to Article 100 of the Constitution, Law no.16/2018, Article 5, letter “a” “On
Diaspora”, upon proposal of the State Minister of Diaspora, the Council of Ministers

DECIDED:

J—

Members of the Coordination Council of Diaspora, duringtheir mandateand
exerciseoftheiractivities, are entitledto a special statusin accordance with the

provisions of this decision.

ro

Members of the Coordination Council of Diaspora, in the function of fulfilling
theirduties to protect and strengthen the relationships between the country of
origin and Diaspora, are entitled to:

a) searchforrelevantinformation in thearea of responsibility covered by the
responsible state institutions;

b) make proposal for administrativeactsto state institutions regarding the
interests of Albanian community in Diaspora;

¢) attendhearingsintheState Committeeon Diasporaorthecommittees of
the Parliament of Albania on matters regarding the interests of the Albanian
Diaspora;

d) be provided with an official domain address@diaspora.gov.al.

3. MembersoftheCoordination Councilof Diasporaareentitledtobetreated
with immediate and direct priority by the extraordinary and plenipotentiary
ambassadors of Albaniaaswellasbytheheadsofdiplomatic missionsintheir
respective countries whenever necessary for the smooth runningofthe process.

4. Professionalresponsibilitiesin theuseof fundsand administrativeresponsibilities
ofthe Council fallunder the responsibility ofthe National Agency ofDiaspora.

5. TheNational AgencyofDiaspora performsthe functions of the technical
secretariat ofthe Coordination Council ofthe Albanian Diaspora.

6. Theexpensesfortravel,accommodationandperdiem allowan cesfortheofficial

meetings ofthemembers of the Coordination Councilof Diaspora shall be covered

bytheapproved budget bythe National Agency of Diasporain accordance with
the legislation in force.
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7. The State Minister ofDiaspora, the Minister of Foreign Affairs and the National
Agency ofDiaspora are responsible forimplementing this decision.

This decision enters into force after its publication in the Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
Acting under delegated authority
DEPUTY PRIME MINISTER
ERION BRACE

MINISTER OF STATE FOR DIASPORA
PANDELI MAJKO
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LAW
No. 115/2017

ON THE ESTABLISHMENT OF THE NATIONAL AGENCY OF DIASPORA

Pursuant to articles 78, 81, and 83, point 1, of the Albanian Constitution and based on
the Council of Ministers’ proposal,

THE PARLIAMENT OF ALBANIA,
DECIDED:

CHAPTER I
GENERAL PROVISIONS

Article 1
Object
This law defines the mission, content and functioning of the National Agency of
Diaspora, as well as well as other issues related toits activity.

Article 2
Mission

The mission of the National Agency of Diaspora is to develop and strengthen the

institutional cooperation with Diaspora through:

a) Theimprovement ofdiaspora communitymembers’ position,as well as protection
oftheir interest and rights atthe respective countries where they live;

b) Offers assistance in preserving the language and in protecting the national
cultural heritage;

¢) Theencouragement ofeconomic cooperation between the country oforigin and
diaspora;

d) Cooperation for prosperity, peace, wellbeing, culture and social solidarity of the
whole nation.

Article 3
Deftnitions

Under the framework of this law, the following terminologies have these meanings:
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“National Agency of Diaspora”, hereinafter called “The Agency”, is the responsible
governmental body responsible for matters related to diaspora.

“Diaspora” includes:
Early Albanian communities in the world;
Any individual born in Albania that resides outside of its political borders;

Any individual born outside ofAlbanian political borders but is of Albanian origin.

“Responsible minister”, isthe Minister whom under this Government covers all the
activity related to diaspora.

“Country of origin”, is the Republic of Albania.

Article 4
Principles of activity

The Agency is organized and operates based on the principles of legality,
constitutionality, cooperation and inclusiveness.

CHAPTER II
AGENCY’S ORGANISATION AND OPERATION

Article 5

Agency’s organization

1. The Agencyis an independent legal public entity, seated in Tirana, underthe
framework of the respective law on the organization and functioning of the public
administration.

2. The Agency’sactivitywillbeunder the supervision ofthe responsible Minister
for Diaspora.

3. Thesupervising bodies of the Agency are the Steering Council and the Executive
Director.

4. The structure and the organizational competencies of this Agency are pursuant
toCouncil of Minister’s Decision under the proposal of the responsible Minister
for diaspora.

5. Theorganizational structureofthe Agency shallbeapproved byadecreeofthe
Prime Minister.

6. The employment relations forthe Executive Director and the Agency’s employees
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are regulated pursuant to Civil Employee’s Legislation. As per the administrative
employees, employment relations are regulated pursuant to the Labor Code
provisions.

The Agency has its logo and stamp, approved by its Executive Director.

Article 6
Duties of the Agency

Agency performs the following duties:

Takesmeasuresto createaunique diaspora databaseaccordingto the free will
oftheindividual. Thesaved records and the data elaboration are completed in
conformity with the legislation in power on the personal data protection.
Implements policies and projects related to diaspora.

Prepares periodic reports tobe presented totheresponsible Minister for Diaspora.
Prepares and coordinates the work for the preparation of the National Strategy of
Diaspora and follows up its implementation.

Maintains ties with the diaspora, its representatives and the country of origin.
Is responsible for financial operation and management as well as its periodic
monitoring.

Cooperates and coordinates activities with other state institutions, civil society
and other organizations in and out of Albania to improve the diaspora community
members’ position.

Assists in the protection and development of national and cultural values of
diaspora.

Informs diaspora on the political processes in the country of origin, with the
scopetoinclude them inthe political,economic and culturallifeofthe Republic
of Albania.

Administers the assets at its disposal.

Article 7
Steering Council

The Steering Council isthe decision-making body forall the administrative and
financial matters of the Agency.

The Steering Council is a collegial body, composed by seven members as follows:
- One representative of the responsible Minister for Diaspora;

- One representative oftheresponsible Minister for Europe and Foreign Affairs;
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- One representative ofthe responsible Minister for Interior Affairs;

- One representative ofthe responsible Minister for Finances and Economy;
- One representative oftheresponsible Minister for Education, Sport and Youth;
- One representative of the responsible Minister for Culture;

- One representative of the responsible Minister for Tourism.

The mandate ofthe Steering Council members is four years.

The chairman ofthe Steering Council is selected from oneofitsmembersand
nominated by the responsible Minister for Diaspora.

The detailed rules on the nomination, dismissal and retributionofthe Steering
Council’schairman andits membersareapproved bya decision ofthe Council
of Ministers.

Article 8

Competencies of the Steering Council

Steering Council has the following competencies:

Approvesthe development programsofthe Agencyinaccordance with the
diaspora relations Strategic Documents;

Approves the regulation on the internal administrative organization, functions
andresponsibilities of the internal structures and the administrative and su pport
staff;

Exercises the powers provided by the applicable legislation on the financial
management and control;

Proposes the structure and the organizational competencies as well as the salary
scale of the Agency’s employees;

Approves the action plan, financial report,annual report and other reports of
the Agency;

Decideson othermatters, in accordance with the obligations ofthelegislation
in force.

Article 9
Executive Director

Executive Director isresponsible for theadministration andfunctioning ofthe

Agency and represents itin its relations with the third parties.

The

Executive Director isnominated from theresponsible Minister for Diaspora, in

accordance with the law on the civil servant status.

The

Executive Director reports to the Steering Council for the Agency’s activity.
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Article 10

Agency’s resources and funding methods

1. The financial resources ofthe Agency are:
a) The revenues coming partly from the state budget;
b) The income from projects, donations and other legitimate sources.

2. Forthe purposeofimplementingthis Law and its relevant activity, the Agency
may inviteotherdomesticor foreign co-financing subjectsto contribute in
maintainingandstrengtheningthelink between the countryoforigin and the
diaspora, according to the legislation in force.

3. Criteria, procedures forallocation of funds for co-financingof projectsandthe

methodofreportingon their implementation shall be in accordance with the
legislation in force on the management ofthe budget system in the Republic of
Albania.

CHAPTER III
COMPETENCIES FOR RELATIONS BETWEEN THE COUNTRY OF ORIGIN AND
DIASPORA

Article 11
Policies of the country of origin for the diaspora

The Council of Ministersdefinesthe policiesofthecountryoforigin for the diaspora,
tobeimplemented by the responsible minister, the Agencyand other state authorities,
in accordance with their field of activity.

Article 12
Responsible Minister for Diaspora

The responsible Ministersupervises theactivityofthe Agencyasrelated to its state
responsibility field and in accordance with the law on theorganization and functioning
of the public administration.

Article 13
Inter-institutional cooperation

1. Thestate authorities cooperate mutually to fulfilltheir dutiesin the field of

relations between the country oforigin and the diaspora.
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2. Thiscooperationiscarriedoutthrough joint reportingandcoordination of
activities, inthe manner determined by the decision ofthe Council of Ministers.

CHAPTER IV
OTHER PROVISIONS

Article 14
The National Strategy for Diaspora

J—

The National Strategyfor Diaspora hasasits scope to preserve and strengthen
relationships between the country of origin and diaspora, as well as to identify the
current statusofthese relations and theactions tobe taken for their development.

2. The Strategy shall be approved by a decision of the Council of Ministers, upon the
proposal of the Minister responsible for the diaspora.
3. The National Diaspora Agencyis entitled to periodically review the strategy

document.

Article 15
Logo of the National Diaspora Agency

The logo of the National Diaspora Agency will be according to the attached Annex.

Article 16
By-laws

The Council of Ministers is responsible for the issuance of secondary legislation
pursuant to article 7, paragraph 5, article 11, article 13, paragraph 2, and article 14,
paragraph 2 of this law.

The Prime Ministerisentitledto issuetheby-lawsinorderto implement paragraph 4
of the article 5 of this law.

Theissuingofthe by-laws foreseen underthisarticle shallbe donewithin 3months
from the entry into force of this law.
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Article 17

Entry into force

This law enters into force 15 days after its publication in the public “Official Journal”.

Announcedwith thedecree No. 10706, date 26.12.2017, of thePresident of theRepublic
of Albania, Ilir Meta.

SPEAKER
GRAMOZ RUGI

Approved on 18.12.2017

NATIONAL
AGENCY OF
DIASPORA
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DECISION
No. 114, Date 23.2.2018

ON DETERMINING THE RULES APPOINTING, DISMISSING AND
REPRESENTING THE CHAIRMAN AND MEMBERS OF THE SUPERVISORY
BOARD OF THE NATIONAL DIASPORAAGENCY

Pursuant to Article 100 of the Constitution and Article 7 of Law No. 115/ 2017, “On the
establishment of the National Diaspora Agency”, upon the proposal of the Minister of

State for Diaspora, the Council of Ministers,

DECIDED:

—_

Membersofthe Supervisory Council ofthe National Diaspora Agency shall be
appointed and dismissed by order of the Minister responsible for Diaspora, upon
the proposaloftherespective minister, accordingto the com position defined in
point 20fArticle 7ofLawNo.115/2017,“On the establishmentofthe National
Diaspora Agency”.

2. The Minister responsible for the Diaspora appointsthe chairman ofthe
Supervisory Board from one of its members.

3. Thechairman and the members ofthe steering council shall be high level leaders
in the ministry or members of the cabinet of the minister.

4. The chairman and members ofthe board ofdirectors are discharged before the
end of the 4-year term:
a) When released or dismissed by the governing function exercising at the
ministry he represents;
b) UPON proposal oftherespective minister, due to the change of mission and
duties, which he performs in the ministry;

¢) NEGLECTS performance ofduties and regular attendance at council meetings.

5. The Minister responsible for the diaspora, 30 (thirty) days before the expiration of
the4-year mandate or shortly after the dismissal of the member, a sks the Ministry
represented in the ManagingBoardoftheNational DiasporaAgencyto present
the name of the candidate for this council member.
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The chairman and members oftheSupervisoryBoard of the National Diaspora
Agency are rewarded according to decision No. 418, dated 27.6.2012, of the
Council of Ministers, “On determining the remuneration of members of councils,
boards or commissions ofcentral government units”, as amended.

=~

The respective ministers shall send proposals to the members of the Supervisory
BoardoftheNational DiasporaAgencywithin 10 daysfromthe dateofentryinto
force of this decision.

©

The State Minister for Diaspora, the Ministry for Europe and Foreign Affairs,
the Ministryof Interior, the MinistryofFinance and Economy, the Ministry of
Education, Sports and Youth, theMinistry of Culture, the Ministry of Tourism and
the Environment are responsible forimplementing this decision.

This decision enters in force 15 days after its publication in the public “Official Journal”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No. 1, Date 25.9.2018

ON APPOINTMENT OF THE CHAIRMAN AND MEMBERS OF THE
SUPERVISORY BOARD OF THE NATIONAL DIASPORA AGENCY

Pursuant to law No. 115/2017 “On the Establishment of the National Diaspora
Agency”, point 1 and 2ofthe DecisionNo. 114/20180fthe Council of Ministers “On
the appointment, dismissal and remuneration of members of the Supervisory Board
of the National Diaspora Agency,

[ HEREBY ORDER:

1. Appointment of members of the Supervisory Board, as follows:
Mr. Etjen Xhafa, representative of the Ministry of European Affairs and
Foreign Affairs;
Mrs. Rovena Voda, representative ofthe Ministry of Interior;
Mrs. Besa Shahini, representative ofthe Ministry of Education, Youthand
Sports;
Mr. Hajrulla Ceku, representative oftheMinistry ofTourism and Environment;
Mrs. Esmeralda Hasani, representative of the State Minister for Diaspora;
Mrs. Suzana Stefa, representative ofthe Ministry of Finance and Economy;
Mrs. Mimoza Hysa Culiqi, representative of the Ministry of Culture.
Mr. Etjen Xhafa, representative of the Ministry of European Affairs and
Foreign Affairs, isappointed Chairman.

2. The chairman and the members ofthe Supervisory Board are responsible for
following up and implementation of this order.

This order enters in force immediately.

MINISTER
PANDELI MAJKO
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ORDER
Nr. 53, dated 16.03.2018

“ON THE APPROVAL OF THE STRUCTURE AND ORGANIZATION OF THE
NATIONAL DIASPORA AGENCY

Pursuant to point 3, Article 102 of the Constitution, Article 7, Law no. 152/2013, “On
the civil servant”, asamended, of Article 10 ofCouncil no. 9000, dated 30.1.2003,
“On the organization and functioning ofthe Council of Ministers”, and Article

21 of Council No.90/2012, “On the organization and functioning of the state
administration”,

ORDER:

1. The structure ofthe National Diaspora Agency should be according to Scheme
1, which is attached tothis order and is anintegral part of it.

2. Thestaff ofthe National Diaspora Agency shall bein accordance with Scheme 2,
which is attached to this order and is an integral part of it.

3. The number ofemployees ofthe National Diaspora Agency should be 15 intotal.

This order shall enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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LAW
No. 32/2018

ALBANIAN FUND FOR DIASPORA DEVELOPMENT

Pursuant to articles 78, 81, point 1, and 83 point 1, of Constitution, by proposal of
Council ofMinisters,

PARLIAMENT OF REPUBLIC OF ALBANIA
DECIDED:

CHAPTER I
GENERAL PROVISIONS

Article 1
Scope

This law aims to define operational and organizational rules of Albanian Fund for
Diaspora Development.

Article 2
Mission

The missionofAlbanian Fund for Diaspora Development isto provideand distribute
funding, forthe encouragement of social, economic and cultural development, based
onthenational strategyofdiaspora,through promoting, encouragingandboosting
the philanthropic competence and investments in support of diaspora development
in the Republic of Albania and abroad.

Article 3
Deftnitions

The following terms used in this Law have the following meaning:

a) “Donations’isoffer offunds, funding ormaterials through acontractoragreement
tosupport accomplishment of projects implemented by AFDD;

b) “Donors” are allthe banking and financial institutions, national and international,
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public or private, which finance development projects to be implemented by
AFDD;

“Philanthropy” is contributing to wellbeing and social economic development
of diaspora.

“AFDD” is Albanian Fund for Diaspora Development (hereinafter AFDD);
“Procedures Manual” isthe manual of managing administrative, technical and
financing procedures of AFDD;

“Project” are projects or development programmes implemented by AFDD being
sponsored by different donors or the state;

“Statute” is the act that regulates the AFDD activities and operation.

Article 4
Juridical status

AFDD is a public juridical person.

AFDD manages projects financed bythe Councilof Ministers or donors in
accordancewith scope ofits activitypursuantto term sand conditions foreseen
in the relevant agreement.

AFFDD seat is defined in its Statute.

Article 5
Scope of activity

AFDD serves as a mechanism recognized by law to encourage philanthropic

skills/ donations andinvestmentsofdiasporamembersasanattem pttowards

social economic and cultural development in the Republic of Albania and abroad.

Pursuant to its mission AFDD has the following objectives:

a) Supportthe diaspora members to enable their contribution in issues such as
education, culture and health;

b) Strengtheningof cooperation with othernon for profit organizations and
philanthropic organizations, which are active in social-economic and

cultural development.

Article 6
Competencies

AFDD activity includes drafting, management, financing, implementation and

supervision of projects included in its mission.
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AFDD competencies include:

a) Project management for projects funded by Council of Ministers and/or
other donors, whose aim is to boost mediation of philanthropy;

b) Mediation offinancial support through philanthropy, forim provement of
cultural and social economic infrastructure in Albania and indiaspora;

¢) Performing different activities pursuant to policies and instruments for
boostingphilanthropyofprojects with development impact in Republicof
Albania and diaspora.

AFDD cooperates with publicinstitutionsandcivil societyorganizations that

operate in fieldsor sectors connected with development of investments in

Albania and diaspora.

AFDDassistsin establishmentofdiasporaChamberof Commerce accordingto

legislationin force. Diaspora ChamberofCommerce hasitslogo.Logo designis

as per attached annex of this law.

AFDD can signagreementswith Councilof Ministers pursuant torelevant

agreement formanagementofprojectsfinancedbyCoMand/ or donors, based

on the scope of Fund’s activity.

CHAPTER I
SOURCE OF CAPITAL

Article 7

Source of capital

Revenues in AFDD budget are created by:

a) funds generated by agreements between Republic of Albania, Council of
Ministers, and other donors tofinance projects implemented by AFDD;

b) Funds from the state budget for projects financed by the Council of Ministers
as foreseen by this law;

¢) Individuals and institutions, in the Republic of Albania orabroad, pursuant
to relevant agreements;

d) Revenues generated from its own activities and offered services;

e) Material contribution from programmes oftwo or multi-partiesas wellas
physical persons and other non-for-profit organizations which perform
philanthropic activity;

f)  Other sources, accepted and recognized by legislation in force.
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AFDD makesuseofrevenues created foritsactivityaccordingto legislation in
force on financial management.

AFDD implements all the rules and regulations as per financial management and
control.

CHAPTER III
ORGANISATIONAL CHARTER

Article 8
Governing bodies
Governing bodies of AFDD are:
a) Steering Committee;
b) Executive Director.
Article 9

Composition of the Steering Committee

Steering Committee is the Supreme decision-making body composed of 7 (seven)

members, as follows:

a) 6(six) members,which areelected from publicadministration institutions
accordingto theirfield ofactivity, basedon the projects to beimplem ented
by AFDD;

b) 1 (one) member, representing diaspora, elected from Coordinating Council
of Diaspora members.

The Chairman ofthe Steering Committee is elected from one ofits members.

TheChairman and the members of Steering Committee are elected and dismissed

bya decisionofthe CouncilofMinisters upon a proposalmadebythe State

Minister for Diaspora.

The mandateoftheChairperson andofthemembersis4(four) yearswitha right

to be re-elected;

DuringtheselectionofthemembersoftheSteeringCommitteethelegislationin

force on gender equality is applicable.
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Article 10

Steering Committee tasks

1. Steering Committee has the following tasks:

Approves major activities ofthe Fund such as financial, organizational and
administrative tasks of AFDD,;

Approves Statute and procedures manual of AFDD by a quorum of2/3 of
votes from members;

Approves project implementation agreements as well as service activities
which generate revenues;

Nominates and discharges the executive director pursuant to article 11 of
this law;

Supervises administration and activity of AFDD;

Approves AFDD organizational structure;

Approves terms and basic criteria of employment in AFDD as well as salaries
scale based on legislation in force on salary scales;

Approves the annual balance sheet, annual and periodic AFDD activity
reports;

Approves annual AFDD budget;

Analyses and approves reports of controls and audit carried on AFDD
activity;

Approves operating regulation of supervisory board and criteria for decision
making, necessary quorum etc.;

Makes decision onissues related to AFDDactivity andapproves thenecessary
documents for this activity;

Reports periodically to the respective Ministry.

2. Steering Committee hasa secretary who isselected among the administration

employees of AFDD.

3. More detailed procedures about supervisory competencies are defined inthe

Statute, procedures manual and its operating regulation.

Article 11
Executive director

1. Executive Director:

a)
b)
o)

Is the highest executive authority of AFDD;

Reports to Steering Committee;

Is nominated by a majority of2/3 of members ofthe Steering Committee of
AFDD.
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Executive Director need to have the following:

a) Albanian citizenship;

b) Has completed asecond degree of university;

c) Has experience notless than 3years ofmanagement of other donors’projects;

d) Fluent in one or more foreign languages.

Executive Director is nominated for a period of 5-years with theright to be re-

elected not more than once.

Executive Director shallbe discharged from duty before the expiration ofthe term,

with a 2/3 majority ofthe total number of AFDD Committee members, only if:

a) Issentenced by the court, by afinal decision, for acriminal offense;

b) Isphysically ormentally incapable ofexercising its functions foraperiod of
more than six months;

c) Itseriously violates therules ofethics ofwork, which are determined by the
Steering Committee inthe AFDD procedures manual;

d) Does notfulfill the duties assigned according toarticle 12 ofthis law;

e) Resigns.

Article 12
Competencies of the Executive Director

The Executive Director exercises these powers:

a) Represents the AFDD in relations with third parties athome and abroad;

b) Directs the administrative and organizational activity ofthe AFDD, pursues
the implementation of the decisions of the Steering Committee and the
instructions stemming from the statute;

¢) Administersthefinancial resourcesof AFDD in accordance with this law
and the statute;

d) Signs agreements with different donors;

e) Elects and appoints staff, in accordance with the Labor Code;

f)  Calls forthe convening of extraordinary meetings of the Steering Committee;

g) Performsall other duties assigned bythis law, the statute and the manual of
the AFDD procedures.

Themannerand procedures forexercisingthe powersofthe Executive Director

are set out in the AFDD’s statute and manual of procedures.

Article 13
AFDD administration

The activity of AFDD is supported by an administration, which functions in
accordance with the AFDD’s statute and manual ofprocedures.
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Thelaborrelations oftheemployeesofthisadministrationareregulated bythe
Labor Code.

Article 14
Reporting

1. AFDDreportstotheministryresponsible fortheannual and periodic activity of
the institution.

The AFDD reports on the funds collected and how they are spent, at the Sub-
Commission on Diaspora and Migration at the Parliament of Albania, at its

O

request.

Article 15

Conflict of Interest

Duringtheiractivity, AFDD em ployeesmust observe the rulesto preventand avoid
conflictsofinterest,accordingtothelegislationin force forthe prevention of conflict
of interest in the exercise of public functions.

CHAPTER IV
TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

Article 16

Transitional provisions

1. The Steering Committee and the Executive Director of AFDD are appointed no later
than 3 months from the date this law enters into force.

2. The statute and the manual ofthe procedures are approved by the board of AFDD,
not later than 3 months from the date of establishment ofthis council.

Article 17
By-laws

The Council of Ministers is responsible for the issuance of subordinate legal acts
pursuant topoint 3ofarticle 7 within 6 months from the entry intoforce ofthis law.
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Article 18

Entry into force

This law comes into force 15 days after its publication in the “Official Gazette”.

SPEAKER
Gramoz RUCI

DHOMA E BIZNESIT

ZHVILLIMIT TE DIASPORES
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DECISION
No. 594, Date 9.10.2018

ON APPOINTMENT OF THE CHAIRMAN AND MEMBERS OF THE ALBANIAN
FUND MANAGEMENT COUNCIL FOR DIASPORA DEVELOPMENT

Pursuant to Article 100 of the Constitution and point 3 of Article 9 of Law No. 32 /2018
“On the Albanian Diaspora Development Fund”, upon the proposal of the State
Minister for Diaspora, the Council of Ministers

DECIDED:

1. Appointment ofthe members ofthe Managing Board of the Albanian Diaspora

Development Fund, as follows:

Mr. Elton Haxhi, representative from the ministry responsible for finances;
Ms. Teuta Vodo, representatives from the ministry responsible for justice;
Mr. Andris Stastoli, representative from the ministry responsible for foreign
affairs;

Ms. Besa Shahini, representative from the ministry responsible foreducation;
Mr. Hajrulla Ceku, representatives from the ministry responsible for tourism;
Ms. Mimoza Hysa Culiqi, representative from the ministry responsible for

culture.

Appointment of Mr. Elton Haxhi, representative from the ministry responsible
forfinance, asthe chairman of the board of directorsoftheAlbanian Diaspora
Development Fund.

State Minister for Diaspora and the Albanian Diaspora Development Fund are

responsible for implementing this decision.

This decision comes into force immediately andis published in the “Official Gazette”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 611, Date 17.10.2018

ON THE FINANCING OF THE “DIASPORA FOR DEVELOPMENT” PROJECT
AND IMPLEMENTING THROUGH THE ALBANIAN FUND FOR DIASPORA

DEVELOPMENT

PursuanttoArticle 100ofthe Constitution oftheLawNo.9936,dated26.6.2008,“On the
Management of the Budgetary System in the Republic of Albania”, as amended, of Law
No. 109, dated 30.11.2017, “On the Budget ofthe Year 2018 “,as amended, and letter”
b“fpoint lofArticle 7of LawNo.32/2018” OntheAlbanian Diaspora Development
Fund “ upon the proposal of the State Minister for Diaspora, Prime Minister

J—

DECIDED:

Fundingfromthestate budgetofthe project “Diaspora forDevelopment”,witha
duration of 36 (thirty-six) months, with a total fund of 100 590 600 (one hundred
million and five hundred and ninety thousand six hundred) ALL, accordingto the
project attached.

The fund of 100 590 600 (one hundred million five hundred and ninety thousand

six hundred) ALL is divided as follows:

a) Fortheremainingamountof2018,a fund of4 078 811 (fourmillion seventy-
eight thousand eight hundred and eleven) ALL shall be made available;

b) For2019,afundof44 901 844 (forty-fourmillion nine hundredand one
thousand eight hundred and forty-four) shall be made available;

¢) Theamountofa32,367,559 (thirty-twomillion three hundred andsixty-seven
thousand five hundred and fifty-nine) ALL will be made available for 2020;

d) Fortheyear2021,theamountof19242386(nineteenmilliontwohundred
and forty-two thousand three hundred and eighty-six) ALL will be made
available.

The amount projected forthe 2018 projectof4078 811 ( fourmillion seventy-

eight thousandeight hundredand eleven) ALL will be covered by the reduction

of budget funds approved in the 2018 budget and unused for the Agency National

Diaspora.

For2019, foreseen for the Albanian Diaspora Development Fund, a diaspora for
development project, with aduration of36 (thirty-six) months, inthe amount of
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96 511 789 (ninety-six million five hundred and eleven thousand seven hundred
and eighty-nine) ALL.

4. This project will be implemented by the Albanian Diaspora Development Fund.

5. Thetotal fund 0f 100590600 (one hundredmillion andfivehundredandninety
thousand six hundred) ALL shall be transferred in the form of a grant, withthe
beneficiary of the Albanian Diaspora Development Fund, in the bank account, at
the second level bank.

6. TheMinistry of Finance and Economy, the Minister of State for Diaspora and the

Albanian Diaspora Development Fund, are responsible forim plementingthis
decision.

This decision comes into force immediately and is published in the “Official Gazette”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No 67. dated 13.2.2019

ON APPROVAL OF DETAILED RULES AND PROCEDURES FOR ACCOUNTS
MANAGEMENT, ESTABLISHMENT AND USE OF REVENUE, OF THE ALBANIAN
DIASPORA DEVELOPMENT FUND.

Pursuant to Article 100 ofthe Constitution ofthe Republic of Albania and Article 7(3),
Article 17 of the Law no. 32/2018, “Albanian Fund for the Development of Diaspora”,

upon the proposal ofthe Minister of State for Diaspora, the Council of Ministers

DECIDED:

—_

Approval of detailed rules and procedures for administration of accounts,
establishment and use of revenue, of the Albanian Diaspora Development Fund.

2. ADDF manages accounts in accordance with the financial accounting and
financial reporting legislation in force provided for public institutions.

3. Regardingto funding from foreign donors, reporting standards as provided in the
financing agreement shall apply.

4. The financialresourcesofthe AlbanianFund forthe DevelopmentofDiaspora
are specified at Article 7(1) of Law n0.32/2018 “On the Albanian Fund for the
Development of Diaspora”

5. Revenues of ADDF are acquired from agreements between the Republic
of Albania, Council of Ministers, and different donors for the financingof
implemented projects from ADDF, fundsofthe state budget for projects funded
by the Council of Ministers; individuals and institutions, within and outside the
Republic of Albania, pursuantto the relevant agreements; revenues received from
theactivities and services provided; material contributions from bilateraland
multilateral programs, aswellas from natural personsand various non-profit
organizations that perform philanthropic activities as well as other resources in
accordance with the by applicable legislation.

6. ADDFmanagesaccountingrecordsin accordance withthe specificationsofthe
internal regulations of the institution enabling:
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a) Facilitation ofauditing and reporting of projects/programs;

b) theidentification ofcost groups and subgroups forall costs, with a view to
physical comparison and other monitoring;

c) presentation ofexpenses, bycost categories, such asmaintenance, goods,
consulting services, training, operating costs, etc.;

d) presentation offinancial resources whenever required;

e) record ofassets and liabilities andaccumulated funds ofthe project for target

groups.

ADDF hasits own accounts plan named and codified according to the legislation
inforce,inorderto record transactions bytype, category, sourceoffundingand
destination of use of the funds established;

Presentationintheaccountingofthe bank accountsis performed in base
currency and its equivalent in ALL or EUR

Fund deposit in theaccountsiscarriedout bythe donorupon request for funds
withdrawal.

Bankaccounts, pursuant to Article 7 (1/b) of Law no. 32/2018 “On the Albanian
Fundforthe DevelopmentofDiaspora”, “on fundsfrom the statebudgetfor
projects financed by the Council of Ministers” are opened in accordance with the

provisions of the legislation in force for budgetary funds.

Bankaccounts dedicated to all other revenue established pursuant to Article 7(1)
of Law no. 32/2018 “On the Albanian Fund for the Development of Diaspora”, are
opened by AFDD unless otherwise provided for by law.

ADDF, inaccordance with the financing agreement, opens a special bank account
nominated “Diaspora to Diaspora”.

The funds in this account will be acquired by donations from membersofthe
Diaspora, dedicated to expenses of economic, socio-cultural, scientific and health
character,

Therevenue generatedfrom thesefinancingshall beadministered bythe ADDF
inaccordancewith the financingagreement, as well as financial management
and control rules.
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15. Theuseofthesefundsisdetermined dependingon the sourceoftheircreation,
as follows:

a) therevenue generated pursuanttoArticle 7, letter“a”,“c”’of Lawno. 32/2018,
“Albanian Fundforthe Developmentof Diaspora”, shall be usedin accordance
with the terms and conditions ofthe relevant agreements.

b) The revenue generated pursuant to Article 7, letter “b.” of Law no. 32/2018,
“Albanian Fund for the Development of Diaspora”, are used through the
treasury system in accordance with the legislation in force on budgetary and
financial management.

c¢) Revenuegenerated pursuanttoArticle 7 point “¢”, and point “dh”,are
deposited in the AFDD Bank Account

16. Costsrelatedtoexternal audit carriedout by companiesandindependent
experts, service demanded by Donorsin accordance with the specifications of

the financing agreement, shall be borne by the Donor.

17. The MinisterofState for Diasporaandthe AlbanianFundforthe Developmentof
Diaspora are responsible for the implementation ofthis decision.

This decision enters into force after its publication in the Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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DECISION
No. 321, Dated 15. 05. 2019

ON ON THE FINANCING OF THE PROJECT “SCIENTIFIC DIASPORA AS A
FACTOR OF CHANGE IN THE PROCESS OF EUROPEAN INTEGRATION OF
ALBANIA” AND ITS IMPLEMENTATION FROM THE ALBANIAN FUND FOR THE
DEVELOPMENT OF DIASPORA

Pursuant to Article 100oftheConstitution,Articles 5and450fLawno. 9936, dated
26.6.2008“On managementofthe budgetarysystem inthe RepublicofAlbania”,as
amended, and Law no. 99/2018, “On the budget 0of2019”, Article 7 point 1, letter “b” of
Lawno0.32/2018, “On the Albanian Fund for the Development of Diaspora”, upon the
proposal of the State Minister ofDiaspora, the Council of Ministers.

DECIDED:

1. OnFinancingofthe project“Scientific Diasporaas a factor of changein the process
of European Integration of Albania”, with durationof30(thirty)months, with a
total fund of 40,984,477 (forty million ninehundredand eightyfourthousand
fourhundred and seventy seven) ALL, according to the document attachedto
this decision.

2. Forthepurpose of carryin gout for the year 2019 the study of the project “Scientific
Diaspora as a Factor of Change in the European Integration Process of Albania”,
theFundof4 214 895 (Fourmillion two hundred fourteen thousandeighthundred
ninety five) ALL, isadded tothe Albanian Fund for Development of Diaspora

3. The fund provided forin point 2 herein,isfinanced bythestate budgetreserve
fund for 2019.

4. Fundsfortheyears 2020 - 202 1 for the project attached tothe decision herein, are
foreseeninthemid-term budget planoftheAlbanian Fund fortheDevelopment
of the Diaspora for the years 2020-2022.

5. TheProject“Scientific Diasporaasafactorofchangeintheprocessof European
Integrationof Albania”asattachedtothisdecision,shall beimplementedbythe
Albanian Fund for Development of Diaspora.
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6. The Ministryof Finance and Economy, Minister of State of Diaspora and
theAlbanian Fund forthe Development of Diasporaare responsibleforthe

implementation of this decision.

”

This decision enters into force immediately and is published in the “Official Gazette”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA

Acting under delegated authority
DEPUTY PRIME MINISTER
ERION BRACE

STATE MINISTER OF DIASPORA
PANDELI MAJKO
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DECISION
No. 514, dated 19.7.2019

ON FINANCING OF THE PROJECT “ON DIASPORA CHAMBER OF COMMERCE
- ESTABLISHMENT AND ENCOURAGEMENT OF DIASPORA INVESTMENTS
IN ALBANIA” AND ITS IMPLEMENTATION BY THE ALBANIAN FUND FOR

DIASPORA DEVELOPMENT

Pursuant to Article 100oftheConstitution,Articles 5and450fLawno. 9936, dated
26.6.2008“On managementofthe budgetarysystem inthe Republicof Albania”,as
amended, and Law no. 99/2018, “On the budget 0of2019”, Article 7 point 7, letter “6” of
Lawno.32/2018, “On the Albanian Fund for the Development of Diaspora”, upon the

proposal of the Minister ofState for Diaspora, the Council of Ministers,
DECIDED:

1. Financingthe project “On Diaspora Chamber of Commerce - Establishment
and Encouragementof Diaspora Investmentsin Albania”, witha durationof28
(twenty-eight) months, with a fund of ALL 9,000,000 (nine million), according to
the project attached to the decision herein.

2. Fortheyear2019, inordertoestablish and organize the Diaspora Chamber of
Commerce as amechanism forthe protection and promotion of the Albanian
Diaspora businesses, to the Albanian Fund for the Development of Diaspora will
be added thefund of 3 (three million) ALL which isfunded bythe state budget
reserve fund.

3. Additionalfundingforthe project attachedto this decision will be provided by
donorsaswellasfrom the revenues fromtheactivities and services provided by
the Diaspora Chamber of Commerce.

4. The project “On Diaspora Chamber of Commerce - establishment and
encouragement of Diaspora investments in Albania” and its implementation by
the Albanian Fund for Diaspora Development.
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5. The Ministry of Finance and Economy, Minister of State for Diaspora and the
Albanian Fund for Diaspora Development are responsible for the implementation
of this decision.

This decision enters into force after its publication in the Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA

MINISTER OF STATE FOR DIASPORA
PANDELI MAJKO
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DECISION
No. 746 date 20.11.2019

ABOUT SOME AMENDMENTS TO DECISION NO. 294, DATED 08.04.2015
OF THE COUNCIL OF MINISTERS “ON THE ESTABLISHMENT OF THE
INVESTMENT COUNCIL”, AMENDED

Pursuantto Article 100 of the Constitution,ofthe Agreementbetween the Government
oftheRepublicof Albaniaandthe European BankforReconstruction and Development,
onCooperation inSupportofthe InvestmentClimateand Good Governance, signed
on24February 2014, on the proposalofthe State Ministerof Diaspora, Councilof
Ministers,

DECIDED:

In decision no. 294, dated 8.4.201 5, of the Council of Ministers, the following changes
are made:

“»
1

1. The subdivision “i” oftheletter “a)”, point 5,is amended, asfollows:
“i. state institutions, 4 members:

- State Minister for the Protection of Entrepreneurship;

- The Bank of Albania;

- Albanian Investment Development Agency;

- Albanian Diaspora Development Fund.

2. Thesubdivision “iii” oftheletér “a”, point 5, shall be amended, as follows:
“ii. Chambers of Commerce and Industry, 3 members:
- Tirana Chamber of Commerce and Industry;
- Diaspora Business Chamber. ”

This Decision shall enter into force after its publication in the Official Journal.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
Acting under delegated authority
DEPUTY PRIME MINISTER
ERION BRACE

STATE MINISTER
OF DIASPORA
PANDELI MAJKO
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DECISION
No. 259, Date 9.5.2018

ON APPROVAL OF NATIONAL STRATEGY FORDIASPORA 2018-2024 AND
ACTION PLAN

Pursuantto Article 100 ofthe Constitution andArticle 14 of LawNo. 115/2017 “On the
Establishment of the National Diaspora Agency”, upon the proposal of the Minister of
State for Diaspora, the Council of Ministers

DECIDED:

1. Approval of the National Strategy for Diaspora 2018-2024 and its Action Plan,
according to the document attached to this decision.

ro

State Minister for Diaspora and all the institutions mentioned in the strategy and
action plan for the implementation of this decision

This decision enters in force after its publication in the public “Official Journal”.

PRIME MINISTER
EDI RAMA

STATE MINISTER FOR DIASPORA
PANDELI MAJKO
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ORDER
No. 96, Date 16.7.2018

ON THE ESTABLISHMENT OF THE WORKING GROUP FOR THE
ORGANIZATION OF THE DIASPORA SUMMIT

Pursuant to paragraph 3ofArticle 102 ofthe Constitution, point 1, Article 12, Law
No0.9000, dated 30.1.2003 “On the organization and functioning ofthe Council of
Ministers”, and Decision No. 494 dated 13.9.2017, ofthe Council of Ministers, “On the
establishment of the state commission fortheorganization ofactivitiesunderthe
“Nationwide Yearof Gjergj Kastrioti - Scanderbeg”, upon the proposalofthe State
Minister for Diaspora,

I HEREBY ORDER:

J—

Establishment of the Working Group for the Organization of the II Diaspora
Summit to be held in Tirana in November 2018.

2. Theinter-institutionalworking groupis chaired by the Deputy Prime Minister and
consists ofmembers:
Secretary General of the Ministry for Europe and Foreign Affairs;
Secretary General of the Ministry of Finance and Economy
Secretary General of the Ministry of Education, Sports and Youth;
Secretary General of the Ministry oflnfrastructure and Energy;
Secretary General of the Ministry of Culture;
Secretary General of the Ministry ofHealth and Social Protection;
Secretary General of the Ministry of Tourism and Environment;
Secretary General of the Ministry of Interior;
- Director of Cabinet ofthe State Minister for Protection ofEntrepreneurship;
- Director of the Cabinet of the State Minister for Diaspora;
- Director of the Directorate of Government Services;
General Director of State Police;
- Director of the State Intelligence Service;
Commander ofthe Guard of the Republic.

3. Attheinvitation of the Chair of the Inter-Institutional Working Group, other
experts from within or abroad may attend meetings, according to the needs
related to the scope of this order.
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The main tasks of theinter-institutional working group include the design of
the programs,theorganization, the direction,the coordinationofthework,the
realization oftheactivities, and the draftingof the necessarydraftactsforthe
organization of the activity and the financial effects.

w

Projects should be submitted to the State Commission fortheorganization of
activities within the “Nationwide Year of Gjerg Kastrioti - Scanderbeg”, to be
proposed to the Council of Ministers.

o

The representatives of ministries andinstitutions referred to in point 2forthe
implementation of this order shall be responsible.

This order will enter into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA



Government Policy For Diaspom

ORDER
No. 98, Date 16.7.2018

ON DETERMINATION OF THE COORDINATORS GROUP TO IMPLEMENT THE
ACTION PLAN OF THE NATIONAL STRATEGY FOR DIASPORA 2018-2024

Pursuanto paragraph 3, Article 102 of the Constitution,andArticle 12 of LawNo. 9000,
dated 30.1.2003, “On the organization and functioning ofthe Council of Ministers”, of
DecisionNo.259,dated9.5.20180ftheCouncilofMinisters “OntheApprovalofthe
National Strategy for Diaspora 2018-2024 and the Action Plan”,

[ HEREBY ORDER:

—_

Definition of the Coordinator’s Group for the Implementation of the National
Action Plan for Diaspora 2018-2024 adopted by the DCM No. 259, date 9.5.2018,
“OntheAdoption ofthe National Diaspora Strategy2018-2024 and the Action
Plan”.

2. The Coordinator Group is chaired by the State Minister for Diaspora.

3. The institutions responsible for the implementation of the Action Plan shall
berepresentedatthelevel ofthe Deputy Minister,as well as by 2(two)other
representatives, specialists in the field and shall be, as follows:

- Ministry for Europe and Foreign Affairs;

- Ministry of Finance and Economy;

- Ministry of Education, Sports and Youth;

- Ministry of Culture;

- Ministry of Tourism and Environment;

- Ministry ofInterior;

- Ministry ofJustice;

- Ministry of Health and Social Protection;

- Ministry of Agriculture and Rural Development.

Minister of State for Protection of Entrepreneurship, to be represented by the Director

oftheCabinet. The AcademyofSciences, INSTAT and National DiasporaAgency will

be represented by their Directors.

4. Coordinators are responsible for coordinating the work to implement Action Plan
measures in the institution they represent.
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Group of Coordinators is responsible for:

a) Followupand implementation of measures set outin the Action Plan ofthe
National Diaspora Strategy 2018-2024.

b) Determining the detail ofcosts and indicators forallthe measures provided
for in the action plan.

Coordinators must meet not less than once a month and whenevernecessary, at
chairman’s announcement.

Experts from other structures, such as non-profit organizations, international
bodies, universities and personalities may also be invited to meetings of the
Coordinator’s Group.

The headsoftheinstitutionsmentionedin point3 ofthisordershallbeassigned
to appoint their representatives within 5 (five) days from its entry into force.

State Minister for Diaspora, Ministry of Foreign Affairs, MinistryofFinanceand
Economy, Ministry of Education, Sports and Youth, Ministry of Culture, Ministry
of Tourism and Environment, Ministry of Interior, Ministry of Justice the Ministry
of Agricultureand Rural Development, the State Minister for the Protection of
Entrepreneurship, INSTAT, the Academyof Sciences, the National Agencyfor
Diaspora, tofollow up the implementation of this order.

This order shall enter into force immediately

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No. 135, Date 13.9.2018

ON THE ESTABLISHMENT OF THE INTERINSTITUTIONAL WORKING GROUP
FOR IMPLEMENTING MEASURE 64 OF THE ACTION PLAN OF DIASPORA
NATIONAL STRATEGY

Pursuant to paragraph 3ofArticle 102 ofthe Constitution of point 1 of Article 12of
LawNo.9000, dated 30.1.2003, “On the organization andfunctioning of the Councilof
Ministers”, ofthe decisionNo. 259, dated 9.5.2018, of the Council of Ministers, “On the
approval ofthe National Diaspora Strategy 2018-2024 and the Action Plan”.

[ HEREBY ORDER:

—_

Establishment of the interinstitutional working group for implementation of
measure 64 ofthe National Diaspora Action Plan approved by the Council of
Ministers Decision No. 259 of 9 May 2018.

2. The interinstitutional working group consists of:
- The Minister responsible for Diaspora -chairman;

- The Deputy Minister atthe Ministry responsible for Foreign Affairs -member;

- The Deputy Minister at the ministry responsible for Education - member;
- The Deputy Minister at the ministry responsible for Finances - member;
- The Director of National Agency for Diaspora - member.

3. Inter-institutional working group willcarryout an assessment ofthenumber
of Albanian students in the universities abroad, in the areas where they are
specialized and to consider the inclusion of a return condition in Albania for
students who receive scholarships abroad and organize information of their
employment opportunities at home.

4. Theinter-institutionalworkinggroupmeetsevery 3(three) monthsand reports
in writing to the State Committee on Diaspora.
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5. State Minister for Diaspora, the Ministryof Education, Sportsand Youth, the
Ministryfor EuropeandForeign Affairs, the MinistryofFinanceand Economy,
the National Agency for Diaspora are responsible forimplementing this order.

This order enters into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No. 136, Date 13.9.2018

ON THE ESTABLISHMENT OF THE INTERINSTITUTIONAL WORKING GROUP
FOR IMPLEMENTING MEASURE 51 OF THE ACTION PLAN OF THE NATIONAL
DRAFTING STRATEGY

Pursuant to paragraph 3ofArticle 102 ofthe Constitution of point 1 of Article 12of
LawNo. 9000, dated 30.1.2003, “On the organization andfunctioning of the Councilof
Ministers”, ofthe decisionNo. 259, dated 9.5.2018, of the Council of Ministers, “On the
approval ofthe National Diaspora Strategy 2018-2024 and the Action Plan”.

[ HEREBY ORDER:

1. Establishment of the interagency working group for the implementation of
Measure 51oftheAction PlanoftheNationalStrategy for Diaspora,approvedby
the Council of Ministers Decision No. 259, dated 9.5.2018.

2. Theinter-institutional working group shall consist of:
Minister responsible for the Diaspora - chairman;
Minister responsible for External Affairs - member;
- Minister responsible for Finances - member;
Minister responsible for Education - member;
- Minister responsible for Culture - member;
- Minister responsible for Tourism - member;
- Minister responsible for Internal Affairs - member;
- Minister responsible for Justice - member;
- Minister responsible for Health and Social Protection -member;
- Minister responsible for Agriculture and Rural Development - member;
- Minister responsible for the Protection of Enterpreneurship - member;
- Head ofthe Academy of Sciences - member;
Head of INSTAT- member;
- Director of National Diaspora Agency - member;
- Head of NAIS (National Agency for Informative Services) - member.

3. Theheadofthe NAIS,the headofthe National Diaspora Agency, as wellas
membersofthe inter-institutional working group, conduct periodic meetings
(every 6 months) forthe evaluation and coordination of the institution’s
information pages.
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4. TheheadoftheNAISischarged that,within 5(five) daysfromtheentryintoforce
ofthis order, determine the coordinators for each responsible institution.
5. State Ministerfor Diaspora, Ministry for Europe and Foreign Affairs, Ministry

ofFinance and Economy, MinistryofEducation,Sportsand Youth, Ministry of
Culture, MinistryofTourism and Environment, Ministry of Interior, Ministry of
HealthandDefenseSocial Affairs, Ministry of Agricultureand RuralDevelopment,
State Minister for the Protection of Entrepreneurship, Academy of Sciences,
INSTAT, National Agency for Information Services (NAIS), National Diaspora
Agency for the implementation of this order.

This order enters into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No. 137, Date 13.9.2018

ON THE ESTABLISHMENT OF THE INTERINSTITUTIONAL WORKING GROUP
FOR IMPLEMENTING MEASURE 15 OF THE ACTION PLAN OF THE NATIONAL
DRAFT STRATEGY

Pursuant to paragraph 3ofArticle 102 ofthe Constitution of point 1 of Article 12of
LawNo.9000, dated 30.1.2003, “On the organization andfunctioning of the Councilof
Ministers”, ofthe decisionNo. 259, dated 9.5.2018, of the Council of Ministers, “On the
approval ofthe National Diaspora Strategy 2018-2024 and the Action Plan”.

[ HEREBY ORDER:

—_

Establishment of the inter-institutional workin g group for im plementation of
measure 150ftheNational Action Planon Diaspora, approved bytheCouncil of
Ministers Decision No. 259 of 9 May 2018.

2. The inter -institutional working group shall be composed of:
Head of INSTAT-Chairman
- Representative ofthe Minister responsible forthe Diaspora - member;
- Deputy Minister at the Ministry responsible for Foreign Affairs- member;
Deputy Minister at the Ministry responsible for Education - member;
- Director of the National Agency for Diaspora - member.

3. ThelnstituteofStatistics,inaccordance withmeasurel5oftheNationalAction
Plan forDiaspora ActionPlanapprovedbytheCouncilof Ministers DecisionNo.
259 0of 9 May 2018, in cooperation with the responsible institutions defined in this
warrant, draft the report annual statistical data for the Albanian Diaspora, where
the data and the assessment of the states should be reflected, with priority being
given to diaspora policies,

4. Thestructure of INSTAT’s annual report on the Albanian Diaspora is to be realized
in cooperation with the National Diaspora Agency.
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5. StateMinister for Diaspora, Ministry of Education, Sportsand Youth, the Ministry
forEurope and Foreign Affairs, Instituteof Statistics (INSTAT)and the National
Diaspora Agency are responsible forimplementing this order.

This order enters into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No. 138, Date 13.9.2018

ON THE ESTABLISHMENT OF THE INTERINSTITUTIONAL WORKING GROUP
FOR IMPLEMENTING MEASURE 2 AND 45 OF THE ACTION PLAN OF THE
NATIONAL DRAF STRATEGY

Pursuant to paragraph 3ofArticle 102 ofthe Constitution of point 1 of Article 12 of
LawNo.9000, dated 30.1.2003, “On the organization andfunctioning of the Councilof
Ministers”, ofthe decisionNo. 259, dated 9.5.2018, of the Council of Ministers, “On the
approval ofthe National Diaspora Strategy 2018-2024 and the Action Plan”.

[ HEREBY ORDER:

—_

Establishment of the inter-institutional workin g group for im plementation of
measures 2 and 45 of the National Action Plan on Diaspora,approved bythe
Council of Ministers Decision No. 259 of 9 May 2018.

2. The inter -institutional working group shall be composed of:
- Minister responsible for the Diaspora - Chairman;
- Deputy Minister atthe Ministry responsible for External Affairs - member;
- Deputy Minister atthe Ministry responsible for Culture - member;
Deputy Minister at the Ministry responsible for Education - member;
- Deputy Minister at the Ministry responsible for Tourism - member;
- Deputy Minister at the Ministry responsible for Finance - member;

- Deputy Minister atthe Ministry responsible for the Infrastructure - member;

Representative of the Minister responsible for Protection of the
Entrepreneurship -member;
Secretary of the National Agency for Diaspora - member.

3. The Minister responsible forthe Diaspora will definethe Annual National
Programforjointactivities inthehost countries oftheAlbanian communitiesin
thediaspora,aswell as periodicactivities for Albaniantourism and investment
opportunities in Albania.

4. Theannual program forjoint activities forthe Diaspora (activities involvingthe
book, education, culture and business) is proposed and approved at the State

Diaspora Committee.
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The State Minister for Diaspora, the Ministry of Education, Sportsand Youth,
the Ministry of European Affairs and Foreign Affairs, the Ministry of Finance and
Economy, the Ministry of Culture, the Ministry of Tourism and Environment, the
MinistryofInfrastructure and Energy, the State Minister forthe Protection of
Entrepreneurship and the National Agency for Diaspora for the implementation
of this order.

This order enters into force immediately.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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ORDER
No.601, dated 4.9.2019

ON ESTABLISHMENT OF THE CENTER FOR THE STUDY AND PUBLICATION
OF ARBERESH

Pursuantto Article 100, ofthe Constitution, Article 100fLawno9000,dated30.01.2003
“On the Organization and Functioning ofthe Council of Ministers”, of Article 60f
Lawno90/2012 “On the Organization and Functioning of the State Administration”,
of Article 13 of Law no.7893, dated 22.12.1994 “On Science and technological
development”, upon proposaloftheState Minister of Diaspora, the Councilof
Ministers

DECIDED:
[. GENERAL PROVISIONS

1. EstablishmentoftheCentre for the Study and Publication of Arbéresh, hereinafter
referredtoas CSPA, asabudgetarypubliclegalentityheadquarteredin Tirana,
subordinated to the Minister of Diaspora.

2. ThemissionofCSPAisto carryout specialized studies onthe history,literature
and culture of the Arbéresh community.

3. The financial resources of CSPA are:
a) The state budget;
b) donations;
c) Other lawful sources.

[I. ESTABLISHMENT AND ORGANIZATION OF THE CENTER FOR THE STUDY

AND PUBLICATION OF ARBERESH

4. TheCSPAisadministeredand represented bythe Director, who organizesand
directsallactivitiesoftheCentreandreports to the Minister of Diaspora. Heis
appointed, released ordismissed by the order ofthe Minister of Diaspora.

5. The employment relationshipsofthehead,officialsand employeesofthe CSPA
are regulated in accordance with the Labor Code.
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CSPA duties and functions are as follows:

a) Conducts studies on the history, literature and culture of the Arbéresh
community;

b) Publishes studies in cooperation with the Diaspora Publishing Center, in
accordance with applicable legislation;

c) Promotes the preservation of the language and cultural identity of the
Arbéresh community;

d) Organizes scientific activities, workshops and conferences with the focus on
the Arbéresh community.

The Coordination Council operates within the CSPAin the qualityofadvisory

body for:

a) CSPA studies and publications projects, in line with strategic documents on
relations with Diaspora and scientific and research programmes;

b) defininga plan ofactivitiesandanyotherorganization, with specialistsin
thefield, providingspecialized expertise inth eim plementation ofthe CSPA
area ofresponsibility.

The Coordination Council of CSPA represents a collegial body composed of

members being representatives of:

a) Academy of Sciences of Albania;

b) Academy of Albanological Studies;

c) the Ministry responsible for foreign policy;

d) the Ministry responsible for culture;

e) FacultyofHistoryand Philology, University of Tirana;

f) the National Agency for Diaspora;

g) Three representatives of the Arbéresh community, one of them from the
municipality of Zadar, in Croatia.

The mandate of the members of the Coordination Council for Publications of
Diaspora is 4 years, entitled tothe right of re-election.

Membersofthe Coordination Council of CSPA should be seniorofficials ofthe
institutionsthey represent. Theyare appointed and dismissed byorderofthe
Ministerof Diaspora,uponthe proposaloftheheadoftherelevant institution.
Representatives of Arbéresh communities abroad are nominated by accredited
ambassadors in countries with Arbéresh communities. The responsible Minister
for Diaspora appoints one ofthe members as the chair of the Council.
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. The Chairand members ofthe Coordination Council of CSPA shall be discharged

before the end of the 4-year term, when:

a) Released or discharged from theleadership position he/she occupied at the
relevant ministry;

b) upon proposal ofthe head of the relevant institution, due tochanges in
mission and duties performed in the respectful institution;

c) Neglects performance ofduties and regular attendance at meetings of the
Coordination Council.

The responsible Minister for Diaspora, 30 (thirty) days priorto the expiration
ofthe 4-year term, or shortly afterthe discharge ofa member, requests to the
represented institution in the Coordination Council to submit thenameofthe
replacing candidate for this Council.

The structure and organization ofthe CSPA areapproved byorderofthe Prime
Minister, in accordance with the legislation in force for the organization and
functioning of the public administration.

The Regulation of CSPAis approved by the responsible Minister for Diaspora,
upon the proposal ofits Director.

CSPAhasits official em blem andlogo. The em blem conssistsofth e em blem ofthe
RepublicofAlbania with theinscription “Republic of Albania”, “State Minister
ofDiaspora”,“Centreforthe Studyand Publicationof Arbéresh”,in accordance
with the decree ofthe CouncilofMinistersonhow to usethe coatofarmsofthe
Republic ofAlbania.

Thelogo of CSPA,in accordance with the model as attached to the decision herein,
is placed in every publication and study of this institution.

TheCSPAstamphastheformandtheelementsas defined bydecision ofthe
Council of Ministers in accordance with the rules of production, administration,
controland preservation of official stamps. The seal is produced, administered and
stored in accordance with the legislation in force.
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[II. TRANSITIONALAND FINAL PROVISIONS

17. TheMinisterofState for Diaspora,the Academyof SciencesofAlbania,the
AcademyofAlbanologicalStudies, the Ministryfor Europeand Foreign Affairs,
the MinistryofCulture,theNationalDiaspora AgencyandtheFacultyofHistory
and Philology (Universityof Tirana) are responsible for the im plemen tation of
this decision.

This decision ispublished inthe “Official Gazette” and comes intoforce on 1January

2020.

PRIME MINISTER
EDI RAMA
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LAW
No. 38/2019, Date 13.9.2018

ON SOME AMENDMENTS AND ADDITIONS TO LAW NO.139/2015 “ON LOCAL
SELF-GOVERNANCE”

Pursuant to Articles 13, 78, 81(2), 83(1) and Articles 108 - 115 of the Albanian
Constitution and based on the Council of Ministers’ proposal,

THE PARLIAMENT
OF THE REPUBLIC OF ALBANIA

DECIDED:

LawNo0.139/2015 “On Local Self-governance” includes the following additions and
amendments:

Article 1
After Article 29, Article 29/1 is added with the following content:

“Article 29/1
The functions of the municipalities as regards Diaspora and Migration

Municipalities are responsible for the performance of these functions:

a) establishmentofa special structure for Diaspora and migration, for the
administration of services at locallevel, as an administrative partof the local
self-governance unit;

b) encouragement of organizations, domestically and outside the country, for
maintaining continuous communications in strengthening relationships with
the Albanian community abroad.

c) provision ofassistance and information on issues related to gainingthe Albanian
citizenship;

d) provision ofassistanceandinformationto all stakeholders from Diasporaand
migration, on the Albanian legislation in the area of investments, in cooperation
with institutions responsible for investment issues;

e) coordinationofwork with the responsible Ministry of InternalAffairs, the Ministry
ofForeign Affairs and Ministry of Diaspora, forthe provision and facilitation to
information access regarding theissues related to Diaspora and migration.”
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Article 2
In Article 44, the words “31 March” shall be replaced with “31 May”.

Article 3

Article 54 is amended and complemented as follows:

a) Letter “e”is amended as follows:
“e) approves the alienation of third-party properties”.

b) After the letter “e”, letter “e/1” is added as follows:
“e/1) approves the use of third-party property or property development through
co-operation with private entities”.

Article 4
Article 55(3), following reference with letter “d”, reference withletter “e/1”is added.

Article 5
This law enters into force 15 days after its publication in the public Official Gazette.

SPEAKER
GRAMOZ RUCI

Approved on 20.6.2019
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DECISION
No. 400, dated 19.6.2019

ON THE APPROVAL OF NATIONAL STRATEGY ON MIGRATION AND THE
ACTION PLAN FOR 2019-2022

Pursuant toArticle 100 ofthe Constitution, upon proposal ofthe Minister of Interior,
the Council of Ministers

DECIDED:

J—

Theapproval ofNational Strategy on Migration and the Action Planfor 2019-2022,
inaccordance with the text attached herebywhich shall constitute an integral
part to this decision.

ro

Responsible fortheim plem entation ofthe decision herein areallline ministries
inaddition to the central institutions, whereby in the Strategy and the action plan
are defined specific duties for each.

This decision enters into force after its publication in the Official Gazette.

PRIME MINISTER
EDI RAMA

Acting under delegated authority
DEPUTY PRIME MINISTER
ERION BRACE

MINISTER OF INTERIOR
SANDER LLESHA]J

135



| o®
oo.oooooooooooo..
_..oooooooo.o.oooo... :
o 0% 0° 00000.0...0 e,
N d . L ®9 (]
o 0.0 0" o° e0®®%%%0, ®0q s’
0’ 0%e%0% ,0° - ALY
0®e%0%e® 0% 000 000 ®e,0e,’
0........0.. TSI A *e. %0,
. . . - 5 .. e ©® ©° =* ° o L @ ®
YR, o _© ® o ° . : . :
0 . e o0 0O o ,° el
® o® o . . :
. : s . . o ° L ]
[ o O o : - )
L I . . . .
. . . . ‘ A () L] Y [ ]
. . . . . | .. o (]
o ¢ ..
. .. ‘.. .. L[] L]



Government Policy For Diaspom

RESOLUTION
ON THE STATE POLICY REFORM FOR DIASPORA

PARLIAMENT OF ALBANIA

Assessing the steps taken to build state policy structures for the Diaspora;
Praising the legislative reform devoted to the Albanian communities abroad
and concretely theadoption within a short period of the Law No.16/2018 “On
Diaspora”, LawNo. 115/2017 “On theestablishment of the National Diaspora
Agency” and Law No. 32/2018 “On the Diaspora Development Fund”;
Consideringthe stateactivityinthis fieldas ofa special im portan ce,whichlinks
theresponsibilitiesoftheAlbanian state withthelegal statusofourcitizensand
our fellow countrymen abroad,;

Assessin g cooperation with the state of Kosovo and other neighboring countries
inthisim portant and strategic direction forthe future, as part ofthe European
integration process of the region;

Considering the proposals of the Sub-Commission on Diaspora
regarding:

Adoption of the National Strategy for Diaspora 2018-2024 by the Council of
Ministersasakeydocument fortheoperation andapplication of new policies of
state institutions in this field of state activity.

Initiate the functioning ofthe institutions as soon as possible by the new
legislation adopted for this purpose.

Institutional cooperation,inparticular, with the stateofKosovo todefinea
sustainable and long-term policy in function of the interests of the Albanian
communities where they live in the host countries.

The preliminary work of the Electoral Reform Commission, in the program of
whichoneoftheissuestobediscussedanddecidedisthe grantingoftherightto
vote to Albanian citizens who reside abroad.

DecisionoftheCouncilof MinistersontheoccasionoftheyearofGjergj Kastrioti
Skénderbeu to organizein Tiranatheactivityofthe Second Albanian Diaspora
Summit.

In2017-2018,in the Presidency of the Assembly,several activitieswere organized
inthe function of diasporaandmigrationinterests. These publicmeetings have
beenanoccasion tomakeit evenmore sensiblefordifferent levels of politicsand
administration to guarantee the constitutional rights of diaspora and migration.

The creation of aTV channel “IVSH 3” by the Albanian Public Radio Television
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pursuanttothe Law “On Diaspora”is an important stepin strengthening
communication with the country’s peoples abroad.

Thebeginningofwork bytheNational Museum, based onthenew Diaspora law,
forthe spacewithinit dedicatedtothehistoryoftheAlbanian Diaspora,isalegal
and moral obligation to the Albanian society that has helped the country from the
distance of exile. Examples of thisaid are still valid today the conditions ofa global
society, where preserving identity is astate duty and challenge.

The approval by the ministries responsible for education of Albania and Kosovo
ofthe “curricula” of diaspora education isan important stepin preservingthe

Albanian cultural and educational identity in the Diaspora. This work should be
completed with the realization of the necessary textbooks for the new generation
of exiled Albanians.

Diaspora cultural organizationshave started tohave a first-rate role in preserving

identityabroad. The establishment of cultural centers in the diaspora, under the

new legislation andin cooperation with the state of Kosovo, in the function of
bilateral agreements between the two states, will assist in creatinga common
cultural program for young people and young people in the diaspora.

e The Ministry for Europe and Foreign Policy has taken important actions inthe
field of consular services for Albanian citizens livingabroad. On-line services
have facilitated and reduced bureaucratic procedures in consular services. This
ministry has signed and is negotiatingimportant agreements on the quality of life
of Albanian citizens abroad, such as those in the insurance field.

e Theestablishment ofthe Diaspora Publishing Center, implementation of the new

diaspora legislation is an important stepin preservingidentity and education for

youngAlbaniansfarfromhome.Thiscenterwillserveasanewqualityinthefield
of publications and distribution of the diaspora book.

e Forthenationals who have left the country, there is a small number ofon-line
publications in Albanian. In this regard, an institutional cooperation ofthe

ministries responsible for education, culture and diasporais required to find
solutions and create results.

e  Albania’s relation ship with the diasporaisfeelingtheneedforcooperation with
skilled intelligence and skilled workforce abroad.

e Diaspora involvement in Albania’s sustainable economic development is an
administrative challenge. The beginning of work for the establishmentofthe
Business Chamber for Diaspora isan important step in the right direction.

e  Requires:

=  Subcommittee on Diaspora and Migration created by decision No.98 /2017 of the
Albanian Parliament as an indicator of increasing attention that the Assembly, as
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thehighestinstitutionofthecountryhasdevotedtothisissue,hasanactiverole
in followingtheimplementation ofthelegal framework forthe Diasporaandto
beaninterlocutornameoftheAssembly, forverificationand informationonthe
progress of the reform in the areas it covers.

Continuous engagement by the institutions and responsible agencies of the
administration in evaluating the measuresofthe Action Plan ofthe National
Diaspora Strategy 2018-2024.

e Resolvingtheright to vote for Albanian citizensabroad with legal mechanisms
bythe Electoral Reform Commission, basedonthemodelsknownintheWest,in
cooperation with OSCE-ODIHR.

e Makingit functionalbased onapproved legislation, institutional organization and

state structures for the Diaspora, within 2018.

Co-ordination with responsible institutions in the diaspora of the state of Kosovo

forjoint action, in a relationship where cooperation with other neighboring states
and the region is also important.

e Creation ofa special program by the ministries responsible for education, culture
and diasporaforon-line publicationsin thefield ofeducationand the Albanian
book, for which the responsible committees in the Albanian Parliament request
information periodic for the stages ofits realization.

e Encouraging local self-government bodies toenable diaspora access to reduce
administrative “distances” to the non-domestic population layer.

e Introducing and/or undertaking necessaryinitiatives from competent bodies for
reviewing thelaw“On Citizenship”and therelevantlegal frameworkto respond
to the concerns of Albanian citizens abroad and the “statelessness” phenomenon
established bythe responsible UN structureforthisissue,the UNCHR officein
Tirana.

The Albanian Parliament considers it necessary to discuss and evaluate periodically
issues related tothe Diaspora and the interestsof Albanian citizens abroad. It
considers that in the new social conditions andthe process of integrationinto the
European Union, the differences of citizens, wholive “outside”and “inside” the country,
have narrowed. They require proper legal and administrative responses.
Diasporaisthenational wealth of Albania. Albania’s Assem blyis com mitted to turn
thisinto a tangiblereality from the citizens who have votedorwill vote tomorrow for
the common future.

Approved on 23.7.2018
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AGREEMENT BETWEEN THE
COUNCIL OF MINISTERS OF THE REPUBLIC OF ALBANIA AND
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOSOVO
FOR COOPERATION IN THE FIELD OF DIASPORA

TheCouncil of Ministersofthe RepublicofAlbania and the Governmentofthe
RepublicofKosovo (hereafterreferredtoas“theParties”)withthe desireto cooperate
in the field of Diaspora;

With the aim to develop and further strengthen existingbilateral agreements between
the two countries, in thediaspora field. Encouraged by the common will to promote
co - operation among their countries the diaspora field for: preservation, development
and promotion of national, cultural, language and education; improving their social
situation in host countries; realization ofit their political rights in the Homeland; as
well as their involvement in economic and social developments of its own;
Convinced that their cooperation inthe diaspora field is an instrument ofvalue and
benefits for both countries, as well as for the Albanian diaspora in the world;
Have agreed as follows:

Article 1

The parties will support and develop cooperation in the diaspora field between the two

countries over the principles of equality and mutual benefit.

This cooperation will include:

1. Thefield oflearningAlbanianlanguage for children of Albanian Diaspora; su pport
activities and cultural and artistic projects for the promotion of Albanian culture
and strengthening ofthe national identity in host countries but also of origin;

2. Linkingnewagreementsontherecognitionofsocial contributionsandthe
protection of it their fundamental rights;

3. Identification and mapping of the Albanian Diaspora,inorderto realize their
right to vote from places wheretheylive for parliamentaryandlocal elections in
Homeland,

4. Realization of projects and initiatives aimed at the active inclusion of the Diaspora
Albanians in the economic and social development ofthe homeland.

Article 2

The Parties will encourage exchanges ofexperiences and programs in the diaspora
field.
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Article 3

The Parties will encourage direct cooperation between the Diaspora responsible
institutions countries, which will be realized through the exchangeofvisitsofthe
leadersandexpertsintheareasmentioned, aswellasthrough conferencesorjoint
activities. The parties agree toset contact points in this regard.

Article 4

Asappropriate,the Partiesagreetoworktogetherwithajointaction planin diaspora
field.

Article 5
The Parties undertake to establish joint cultural centers forthe Albanian Diaspora
wherever it will consider it necessary for the preservation of Albanian language,
culture and identity.

Article 6
The Parties shall encourage in direct co-operation of the responsible institutions
involved coordination for the education, registration, o rganization and joint protection
of rights all Albanians who have left their homeland.

Article 7

The Parties shall support the co-operation of their institutions within the framework
ofthe Principles theEuropean Union, the Council of Europe and theUnited Nations.

Article 8

ThisAgreement shallnot affecttherightsandobligationsofthe Parties arisingfrom
the Agreement other international obligations that are binding on the parties.

Article 9

The Parties agree that this agreement shall not preclude the possibility of other forms
of cooperation, which are not specified in it but are in line with its objectives.
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Article 10

—

For the purpose of implementing this Agreement, a Joint Commission shall

be established (hereafter referred to as “the Commission”), composed of

representatives, as follows:

a) Arepresentative ofthe Ministry for Europe and Foreign Affairs of the
Republic ofAlbania;

b) Arepresentative ofthe Ministry ofEconomy and Finance ofthe Republic of
Albania;

c) Arepresentative of the Institutions responsible for the Diaspora ofthe
Republic ofAlbania;

d) Arepresentative ofthe Ministry ofForeign Affairs ofthe Republic of Kosovo;

e) Arepresentative ofthe Ministry of Finance ofthe Republic of Kosovo;

f) Arepresentative ofthe institutions responsible for the Diaspora of the
Republic of Kosovo.

2. TheCommission willmeet periodicallyin Tirana and Pristina, and the dates of
the meeting will beagreed through diplomaticchannels. The Commission will
prepare periodic cooperation programs, which will determine the details and the
termsofcooperation,in accordance with the provisionsofthisAgreementand
shallevaluate and monitorits implementation,and will decide on thea ppropriate
recommendations with the intention ofits effective implementation.

Article 11

TheParties agreeto co-operate, as the case may be, for theabove financial performance
their joint commitments, with aconstructive and dialogue spirit.

Article 12

This Agreement shall enterinto force on the date of receipt of the last written
notification by which it is addressed. The Parties shallnotify each other, through
diplomatic channels,that they have fulfilledthe procedureslegalinterimnecessary
for the entry into force of the agreement.

The duration of this Agreementis fora period of five (5) years andisautomatically
renewable for a subsequent period of five (5) years, unlessnone of the Parties has
announced its desire toconclude inwriting through diplomatic channels.

In one case such Agreement shall expire six (6) months from the date onwhich theother
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Party hasreceived such notification. In the event of termination of this Agreement, its
provisions shall continue to applyto each exchange program agreement,or project
initiated under this Agreement that is still in progress, until their completion, unless
the Parties agree otherwise.

ThisAgreementmay be amendedat any time by mutual consent of the Parties, through
exchangeofgrades. Theamendment willtake effect onthe datewhenthe consentof
the The other party.

In witness whereof, the authorized representatives have signed this Agreement.
Signed in Korca, on27.11.2017, intwo original copies each inAlbanian.

FOR THE COUNCIL OF MINISTERS FOR THE GOVERNMENT

OF THE REPUBLIC OF ALBANIA OF THE REPUBLIC OF
KOSOVO

PRIME MINISTER PRIME MINISTER

EDI RAMA RAMUSH HARADINA]J
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COOPERATION AGREEMENT BETWEEN THE
COUNCIL OF MINISTERS OF THE REPUBLIC OF ALBANIA AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOSOVO
FOR CULTURAL CENTERS IN DIASPORA

TheCouncil of Ministersofthe Republicof Albania and The Governmentofthe
Republic of Kosovo (hereafter referred to as “the Parties”),

Willing to strengthen and extend intercultural relations between Parties and Albanian
community in diaspora;

Motivated by common willto promoteand preservethe historical and cultural
identity, andcommon valuesinthe scopeofcultureandculturalheritage,andother
scopes which are connected directly to the Albanian community abroad;

The Parties agreed as follows:
Article 1
The aim of The Agreement is to develop and support cultural collaboration and to
preserve theidentitythrough anetworkofcultural centersin coordination between
The Parties.
Article 2
The Parties agree to use and empower existing cultural centers in diaspora.
Article 3
The Parties shall enhance cooperation between relevant culturaland educational
institutions, associations and individuals in diaspora, and will offer their assistance
in managing joint centers.

Article 4

The Parties shall equally share any financial commitment and ownership in the
cultural centers in the Diaspora.
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Article 5

ThePartiesshall committo support cooperation in culturalheritage activities,
museum activities, gallery, folklore and activities thatare related butnotlimitedto this
area ofaction and the interests ofthe diaspora community as well as hostcountries.

Article 6
The Parties in this agreement shall support and enhance cooperation through:

1. Exchangeofexperiences and draftingdevelopment policies in accordance with
the domestic legislation standards and applicable international standards;

2. Realization ofjoint projects in all disciplines of education and culture, including
seminarsand trainings for variousactivities suchas cultural heritage, visualarts,
theater, cinematography, music, libraries, etc;

3. Information exchange, mutual technical and material assistance in publishing,

literature and other artistic and linguistic activities;

4. Organization of joint programs of cooperation between educational, culture and
art institutions (philharmonic, opera, ballet, theater, traditional song and dance
ensembles, etc.) and othermusical associations in the operation of diaspora
culture centers;

5. Annual Coordination of Libraries, Archives, Galleries, Museums, Cultural and
Artistic Institutions, book fairs, and promotion of publications in the framework
of Diaspora activities;

6. Creatingnewnetworksand empowering existing ones, suchas businessnetworks,
professionals,youth and students, association networks in dia spora, coordination
ofinvestment attractiveness, promotion of both countries for doing business
opportunities, diaspora registration aswell asareasofwhich isdirectlylinked
with the Albanian Diaspora;

7. Information exchange related to International Conventions in the scope of
diaspora andare related toissues ofidentity and culture, subject ofthis Agreement;

8. Provideassistanceindirectcooperationintheareasofprotectionofidentityand
culture for Albanian communities in Diaspora;

9. Artisticand cultural performances, in the organization ofconcerts, theatrical
performances and other arts performances for the diaspora;

10. Realization of special exhibitions for diaspora within the framework of direct
cooperation of cultural institutions; Realization of joint programs and exchange
ofinformation in the field of film, art photography, new technologies and audio-
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visual media and multimedia to present the common history ofthe diaspora;
Supporting contacts in the field ofliterature and the network of publishers in the

Diaspora;

Encouraging direct collaboration oflibraries andarchives toidentify Diaspora

activity;

The Parties shall agree on the activities they will organize for each Diaspora

cultural center under their own responsibility.

Non-commercial programming and assistance ofbooks, periodicals and other
types of typographical products for diaspora cultural centers;

Joint participation in book fairs and related activities to be organized in Diaspora

host countries;

Enabling the joint publication ofliterature originating from Albanian diaspora

communities;

Article 7

The Parties shall support and facilitate cooperation between registered
associations and other forms ofAlbanian diaspora organization.

The Parties shall involve diaspora associations with their activities according to
theirfield ofactivityandaccording to the plansandobjectives set forth in this
agreement.

Article 8

In the field of identity and culture, The Parties agree to:

1.

Through Cultural Centers, improve theactivity and thenecessary acts in the
field of protectionand promotionofcultureinthe countrieswherethe diaspora
communityislocated sharing the best practices ofthis field, based on the
legislation of the host countries, as well as the other local and international
legislation applicable;

Promote the protection and promotion of cultural diaspora heritage in host
countries;

Build direct cooperation between the institutionsofthe Parties and agencies
specialized in promoting, and preservingidentity and culture and identifying
objects with material and non-material inheritance;

Promote the protection and respect ofAlbanian identity and culture;
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Article 9

1. TheParties shall promote the development of bilateral relations with filmmakers,
aswell asfacilitate realization ofprojects forjoint production of films with the
diaspora theme.

2. The parties willinvite film producers and relevant film institutions to organize
film festivals at the most popular diaspora centers.
3. The parties shall cooperate in the activities related to the film festivals forthe

Diaspora, organized in accordance with the festival rules and specifications.
Article 10

The Parties shallorganize and coordinate all activities and eventsintheirrespective
countries on the diaspora theme.

Article 11

The Partiesagreeto jointlyharmonize and plan the annual joint national program
related tothe proposed activities ofthe two institutions ofthe Albanian diaspora.

Article 12
This agreement is for an indefinite period of time.

ThisAgreement shallenterintoforceonthedate ofreceiptofthelatest writtennotice
through diplomatic channels bywhich the Partiesnotifyeach otherthattheyhave
completed the internal procedures necessary for the entry into force of the agreement.

Each ofthe Parties may withdraw from this Agreement at anytimebynotifyingthe
otherParty through diplomaticchannels. In this case, the denunciation will take effect
six (6) months from the date of receiving such notice.

This Agreement was signed in Korca, in 27 November 2017 in two original copies each
in the Albanian language.

FOR THE COUNCIL OF MINISTERS FOR THE GOVERNMENT OF
OF THE REPUBLIC OF ALBANIA THE REPUBLIC OF KOSOVO
PRIME MINISTER PRIME MINISTER

EDI RAMA RAMUSH HARADINA]
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AGREEMENT
BETWEEN THE COUNCIL OF MINISTERS OF THE REPUBLIC OF ALBANIA
AND GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOSOVO FOR COOPERATION,
BUSINESS INVESTMENT AND DIASPORA INFORMATION

TheCouncil of Ministersofthe RepublicofAlbania and the Governmentofthe
RepublicofKosovo (hereafterreferredtoas“theParties”)withthe desireto cooperate
in the framework of their functions, purposes and jurisdictions;
Consideringthat their cooperation willhelpto realize the responsibilities alsointhe
function of “Agreement between the Council of Ministers ofthe Republic ofAlbania
and the Governm ent of the Republic of Kosovo for cooperation in the diaspora field”
signed in Korca on 27.11.2018;

Have agreed as follows:

Article 1

Purpose

This agreement aims to co-operate and promote doing business and inform the
diaspora.

Article 2

Areas of cooperation

1. The Partiesin cooperation shall promote and assist in the establishmentofthe
Albanian Diaspora Cooperation Council, which shall contribute to the realization
ofthe better organization ofthe Albanian communities inthe host countries.

2. TheParties shall promote and assist the establishment of the Diaspora Chamber
(Oda)ofCommercein TiranaandPristina whilerespectingtherulesofoperation
of the same business network in the Diaspora.

3. TheParties shallen courage the commencementof work by the respective national
television stations, RTSH Radio and Television and Radio Television of Kosovo, to
realize a common television channel dedicated to theinterestsofthe Albanian
communities in the diaspora.

4. TheParties shallundertake, by 2019, to start broadcasting specific language and
program programs approved by the relevant ministries responsible for education,
responsible ministries of culture and the ministries responsible for the Albanian
diaspora.
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5. The Partiesagree to assist the establishment initiative ofthe Diaspora Bankin
Tirana and Pristina from the business networks of the Albanian communities of
the Albanian Diaspora.

Article 3
Forms of cooperation

TheParties shall exchange information and experienceunder the respective regulatory
legislation for the promotion of effective cooperation and agree to cooperatein the
following matters:

1. Establish coordination and information procedures by means of which the parties
assist each other for common goals.

O

Evaluatea jointaction plan for cooperation with Diaspora organizational
structures in view of effective assistance to the interests of the Albanian
community in host countries.

3. To organize joint activities in function of the purposes ofthis Agreement.

4. Toorganize regular meetings between the Parties to discuss the implementation
ofthis Agreement, to exchange information and to address specific issues of
regulation or problems that may have arisen.

5. Provide relevant documents, including the following:

e OrganigramsoftheParties with thenamesoftherespective staffand their
responsibilities; and

e Listofauthorized representatives to carry out activities under this
Agreement.

Article 4
Applicable law

Activities carried out in accordance with this Agreement, in particular for the sharing
ofinformation and participation in joint actions shall be carried outin accordance
with the regulatory legislation of the Parties.

Article 5
Language

The official language ofthis Agreement is the Albanian language. Official exchanges of
information and documents will be made in Albanian language.
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Article 6
Changes

This Agreement may be amendedor supplementedonlyin writing through the
negotiation and mutual consent of the Parties. The amendment shall enter into force
on the date when the consent of the other party is notified.

Article 7
Resolving Disputes

Anydisputeintheinterpretationandapplicationofthe provisionsofthisAgreement
shall be settled through consultations and negotiations between the competent
authorities of the Parties.

Article 8
Entry into Force and Termination

1. ThisAgreementshall enterinto forceon thedateofreceipt ofthelatest written
notification whereby the Parties notify each other, through diplomatic channels,
ofthe completionoftheirinternallegal procedures required for theirentryinto
force.

2. ThisAgreement shall remain in force foran indefinite period. Each Partymay
notify the other Party in writing, through diplomatic channels, of the termination
ofthe Agreement, Thetermination shalltakeeffect six months afterreceipt of
such notification.

Place Peja, date 26.11.2018, in two original copies in Albanian, both texts equally valid.

FOR THE COUNCIL OF MINISTERS FOR THE GOVERNMENT OF
OF THE REPUBLIC OF ALBANIA THE REPUBLIC OF KOSOVO
PRIME MINISTER PRIME MINISTER

EDI RAMA RAMUSH HARADINA]J
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AGREEMENT
BETWEEN NATIONAL AGENCY OF DIASPORA IN ALBANIA AND
UNIVERSITA DEGLI STUDI E-CAMPUS IN ITALY FOR COOPERATION IN
RESEARCH ACTIVITIES, EDUCATION, TECHNOLOGICAL ADVANCEMENT
AND INNOVATION

National Agency of Diaspora in Albania and Universita degli Studi E-Campus in Italy
(thereof referred as Parties),

Willing to cooperate in the field of research activities, education, technological
advancement and innovation;

a) eCampus, as an authorized University with D.M. 30.01.2006, can activate and
provide degree courses and distance learning courses utilizing information and
telematic technologies;

b) under the Statute, the University is a community whose job is to spread the
cultureand carryout research activities and formation activities via distance
learning, with particular attention to the applications of e-learning. For this
purpose, regularcoursesofstudyareorganized forthose who choose to follow
this methodological and didactic project, or, for any given reason - job, residence,
health - cannot participate regularly to the activities and lessons. The University
also offers flexible and customizable educational courses for the continued,
recurring and permanent education of adults;

c) theltalianlegislation andspecificallythelegislative decree 64/ 17 encourages
theworldwide promotionoftheltalian educational system inmulticulturaland
pluralistic contexts,aswell as the spreadand promotion ofthe Italian culture and
language abroad;

d) the Universityisinterestedin startingnew collaborations andenhancingthe
existingones with public and private, national orinternational institutions active
inthefields of research and promotion of education andtransmission of scientific
knowledge;

e) theopportunityofkeepingandincreasingthiskind of collaborationinorderto
enrich theeducational activities, with great contribution to scientific research
and the spreading ofthe results, isacknowledged by the University;

f)  theNationalAgency ofDiaspora, established bylawno.115/2017,aims todevelop
and consolidate institutional cooperation with diaspora and to protect its rights
and interests; to offer assistance in preserving the lan guage and national cultural
heritage; to promote economic cooperation between the country of origin and
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diaspora and cooperation for prosperity, wellness, culture and social solidarity
of all the nation.

itisin both institutions’interest to continue and develop research activities of
common interest through cooperation on projects and initiatives, utilizing each
other’s resources;

itisin theinterest of both institutionsto encouragehigh-level trainin g through
the provision of orientation activities for university and post-graduate courses;
theopportunityofevaluating, inthe scopeofresearch activities and education,
the fulfillment of professorand student mobilityis acknowledged by both
institutions, as well as promoting and carryingout every possible scien tific
collaboration considered useful towards a better realization of each institution’s
purpose, even with the participation of other public or private, nationalor
international subjects, inorder toinnovate and exploit the results.

It is hereby agreed and stipulated as follows

Article 1
Premises

Premises form an integral and substantial part thereof.
The clauses of this agreement will haveto be interpreted according to the
intentions inferred from the clauses.

Article 2
General principles

In order to better achieve the respective institutional purposes, the Parties
acknowledgethe commoninterestin maintaining and developingformsof
cooperation in partnerships forthe conduct of research activities, education,
technological advancement and innovation in the educational and formational
field, aswell asproviding services tosupport the research activities.

The internalization of educational, formational and research activities, also
through participation to international and European projects, represents a
strategic asset in both institutions’ position policies. The Parties therefore intend
to identify common actions inthe definition of network andinternational
relationships, as well as in the organization of institutional events of promotion of
the scientific-technological culture and local business. Moreover, collaborations
concerning initiatives aimed towards the creation andorganization ofinstitutional
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events, along with other subjects in the field of scientific and business research,
will be possible.

The Partiesintend to identifynew modelsand strategiesto strengthen thelink
with the territory, also in social and cultural terms, through examining new forms
of communication and the diffusion of knowledge and experience with a high
technological content within the local community.

The Parties mutuallyundertake to evaluate the possibility of creatingforms of
student mobility and ofteachingand research staff and of university orientation
activities.

Article 3
Purpose

The parties undertake to mutually undertake, in accordance with their respective

laws and with regard tothe matters pertaining toeach, tocollaborate inorder to:

a) identification of priorities forthe formulation and development of projects
of teaching and orientation in entrance, research, development, also
identified through a careful analysis ofthe demandex pressed by the different
components of the Albanian social, economic and industrial reality, and also
in collaboration with other Albanian universities and research institutions;

b) realization of student mobility, teaching and research;

¢) planning ofjoint training courses or providing for the recognition of
educationalactivities in com pliancewiththeregulationsinforce inthetwo
countries;

d) designing, implementing and providing international doctorate courses
involving, to this end, Albanian universities;

e) exploitation of research results, technological transfer and innovation,
favoring interactions with the industrial and territorial system;

f)  carryingout educational activities, research and dissemination ofthe results
oftheresearchactivities(the third Mission) bythe University professorsat
the Albanian institutions and universities.

Theseactionswill be developed favoringalso collaborationsand synergies with

the National Bodies and Agencies, with the industrial system and with any other

Bodies that show the interest to participate.

The collaboration between the parties will be governed by the provisions

contained:

a) in this Agreement;
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b) in the individual Operating Acts described below;
c) in all applicable provisions.

Article 4
Collaboration for research, development and innovation activities

The parties will foster mutual cooperation in research, development and
innovation. Itisunderstoodthatduringthe periodofvalidity ofthis Agreement,
the parties may agree specific research themes.

These forms ofcollaboration can be achieved through the stipulation of

Operational Acts,laterdisciplined, identifyingthe scientific structures ofeach

bodyinvolved in the project. Each Act must be approved by the Parties according

to their internal laws.

The collaborative activities in carrying out partnerships of specific projects may

include, for example:

a) thedefinition of medium-term research programsandthe development of
research, development and innovation projects for the joint participation
inthe European Framework Programs, in addition to the formulation of
proposals at national and international level;

b) collaboration in the develo pment and promotion of activities of joint interest
through theinternational networks inwhich the parties participate;

¢) thestudyandexperimentationofinnovativeservices forthe exploitation of
research results, technology transfer and financing of innovative start-ups.

d) thepromotion, creation, growth and development of new business activities
and new products supporting the dynamism of innovation in the territories
involved and experimenting with an innovative model;

e) thepromotionofactivitiesforthespreadingofscientificandtechnological
culture on the territory.

Article 5
Cooperation for education, culture and advanced training

Aspartofthe cooperationinteachingandtrainingactivities,the Parties declare

their availability to carry out joint activities amongwhich, in a non-exclusive way,

the following:

a) supportforthecarryingoutof graduation papersand projectsformaster’s
degrees graduation and research doctorates graduation;

b) solving exercises;
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c) organization ofvisits and educational internships addressed to students;

d) organization of conferences, debates and seminars;

e) organization ofuniversity orientation and teaching activities;

f) cooperation inthedevelopment and promotion ofactivities ofjoint interest
through national and international networks to which the Parties adhere;

g) organization of events, also in synergy with other institutions;

h) favoring internship activities regulated by specific agreements drawn on the
basis of current legislation

i) offering scholarships to excellent students from diaspora

j) offering reduced tuition fees for students from diaspora

Article 6
Joint Steering Committee

1. Forthecoordinationofthecooperation activities referred to in this Agreement,
the Parties agree to evaluate the establishment of a joint steering committee
consistingof two representatives for each Party. The Committee appointsthe
ChairmanoftheCommittee;intheevent ofatievote, the oldestmemberamong
those who have been voted is appointed.

2. The Committee meets, also telematically, at one ofthe Parties’ offices and will
draw up a regulation for its operation.

3. TheCommittee remainsin office for the duration ofthe Agreement and is
reappointed in case of renewal of the Agreement.

4. Committee members do not receive any compensation for their membership. Any
expensesforthemissionofthememberswillbe borne bythe Entityofrespective
membership.

5. The Committee has the following tasks:

a) coordinates the cooperation activities;

b) plans theinterventions on athree-year basis;

¢) monitorsthejointinitiatives carriedoutin cooperation and writesregular
reports on their progress tothe competent bodies ofthe Parties.

Article 7
Operating Acts

1. The Parties agree to carry out research projects, training activities, university

orientation and highereducation activities, initiatives aimed at enhancingthe
results of scientific research and any other activities of common interest, through
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the stipulation of OperationalActs, identifyingthe scientific structures ofeach
bodyinvolvedin the projectorjointinitiative. Each Actmust beapproved bythe
Parties according to their national laws.

Article 8
Conftdentiality and Intellectual Property

The Parties are mutually obliged to the confidentiality constraint in regards
toinformation, data, know-how, and theinformation that they will exchan ge
during the validity and/or execution of this Agreement, with the exception of that
information, data,news and decisionsforwhichthelaworanadministrativeor
judicial order imposes an obligation to communicate and/or save the consent of
the Party from which such data originate.

Anyintellectual propertyrightowned bya Partywillremaininfull ownership of
thesame, and should its use be allowed tothe other Parties under this Agreement,
thiswillnot implythe recognition ofanylicense or right in relation to the same,
except the cases in which the transfer of this license or right is expressly provided
in the Operating Acts.

Anyintellectualpropertyrightownedbya Partymaybeused bytheotherParties
for the activities referred to in this Agreement only with the express consent of the
Proprietary Partyand in accordance with the rules indicated by that Partyand/or
contained in the Operating Acts.

Article 9
Processing of personal data

The Parties allow the processing of their personal data in accordance with current
legislation on the subject of personal data protection; the same data may be
included in databases, computer files and telematic systems only for the purposes
related to this Agreement.

Article 10

Forms of cooperation

The Parties agree that this agreement shall not exclude the possibilities of other forms
of cooperation with third parties.
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Article 11

Responsability
National AgencyofDiasporaisnot responsiblefordisputes that the otherpartymay
face with third parties.

Article 12
Duration, renewal procedure and right of withdrawal

—_

This Agremment shall enter into force when signed by both Parties.

2. ThisAgreementhasaduration offive yearsstartingfrom the dateit entered into
forceandmayberenewedforthesame periodonthebasisofawritten Agreement
between the Parties.

3. The parties may withdraw from this Agreement by communication through

written notice.The Agreementisnot valid six monthsaftertheother Partyhas
accepted the withdrawal notice; withdrawing from this agreement does not
produce effectsontheimplementation relationshipsexistingatthetimeof
withdrawal.

Article 13

Disputes

Anydisputeintheinterpretationandapplicationofthe provisionsofthisAgreement
shall be settled through consultations and negotiations between the competent
authorities of the Parties.

Article 14
Registration

ThisAgreementis written inthree languages, namely English, Albanian and Italian
(two copies each)

FOR THE UNIVERSITY FOR THE NATIONAL
AGENCY OF DIASPORA
THE DEAN THE EXECUTIVE DIRECTOR
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN THE MINISTRY OF JUSTICE OF ALBANIA, THE MINISTER OF STATE
FOR DIASPORA AND THE ALBANIAN RED CROSS

Consideringthat the MinistryofJustice, the Ministerof State for Diasporaandthe
Albanian RedCross (hereinafterreferredtoas“theParties”) wish to cooperateinthe
framework of their functions, purposes and jurisdictions;

Considering that the Parties through such cooperation, to support the achievement of
their respective res ponsibilities towards the families that are separated or lose contact
with their members as a consequence of migration or other situations requiring
humanitarian action;

Considering that the Parties through such cooperation, wish to enhance and expand
cooperation,information exchange and experience on the matter oft racing thelocation
oflost individuals in migration and re-establishing contacts with their relatives, on the
basis ofthe Geneva Conventions of 1949 and their Additional Protocols of 1977;

For the reasons above, the Parties have agreed as follows:

Article 1
Commitments and Responsibilities of Parties

Based on the standard International Red Cross operational procedures, when there

are no other ways of communication between members of separated families for

thereasonsoutlined above, the Parties agree to cooperate, within the scope oftheir
respective responsibilities, in the following matters:

1. Thesearch for lost persons will be conducted through the International Research
Network within the International Red Cross and Red Crescent Movement, which
enables the pursuit of missing persons search cases in countries where the
presence of the Red Cross is present and Red Crescent.

2. RequestsforSearchofa Lost Person maybe made bythe Parties, Standard
operational procedures in findingthe location of people who have been separated
with their relatives begin immediately after the family member submits the
application to the Albanian Red Cross.

3. Whenever possible, the Parties shall provide family reunification services to
vulnerable individuals, mainly unaccompanied children, elderly or special
individual needs, through referral ofthe case tothe Social Service.

4. When normal communication channels between relatives are broken off (for
example, a lost person is found in punishment centers) and there is no other

way of communicating, people are offered a special communication service. The
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individual in this case, completes a personal message on a special Red Cross (Red
Cross message) form, which is sent to the family in good faith.

5. The Partiesundertake to designate countriesthat have beenthe destination of
lostfamilym em berswhohavemigratedorare currentlynotknownto belocated
forunknown reasonsin orderto reach the identification of persons who may also
be located in the penitentiary system.

6. Partiesorotherstate authoritiesmayidentify and refer tothe Albanian RedCross,

national familymembers of Albania, who havelost contact with relatives who
have migrated to initiate the search process.

Article 2
Modalities Search for missing persons

Allmodalities forthe search processformissingpersonsare specifiedin a separate
appendix attached to this agreement.

Article 3
Extension, Substitution and Conclusion

1. The duration ofthis Memorandum is indefinite from its entry into force.

2. Intheeventofa substitution ofthe conditionsthat have dictated its signature, the
Parties shall present and approve the relevant amendments to this Memorandum
only with the mutual written consent.

3. ThePartiesmaygrant unilaterallyandat anytimethisAgreement forlegitimate
reasons. Todo so, theymustnotifytheirwritten requestatleastatleast 90 days
before the chosen date for its revocation.

Article 4
Resolving disputes
The controversial issues concerning the interpretation or implementation of
this Memorandum shall be settled by mutual consent, through consultation and
negotiations between the Parties.

Article 5
Entry into force
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This Memorandum of Understanding shall enter into force upon signature by the
Parties.

Tirana, on December 6th 2017, in three original texts in English and in Albanian, both
texts beingauthentic equally, a copy of which shallbe submitted toeach of the Parties.

STATE MINISTER OF DIASPORA OF THE REPUBLIC OF ALBANIA
Date: 6.12.2017

MINISTRY OF JUSTICE OF THE REPUBLIC OF ALBANIA
Date: 6.12.2017

ALBANIAN RED CROSS
Date: 6.12.2017
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MINISTRY OF FINANCE STATE MINISTER FOR

AND ECONOMY DIASPORA

No.6311,Date11.12.2017 No. 15824, Date 15.12.2017
THE BANK OF ALBANIA

No. 5518, Date 11.12.2017
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

Ministry of Finance and Economy, Minister of State for Diaspora and Bank of Albania
(with hereinafter referred to as “the Parties”) shall enter into this Understanding
Agreement with a view to assessingand enhancingtheefficiencyofone ofthe main
sources for the country’s economic development, such asdiaspora and migration
abroad.

Forthisreason,thePartiesagreeto signthis MemorandumofUnderstandingas per
the content the following:

[. THE AIM OFTHE MEMORANDUM

The purpose of this Memorandum is to keep awareness, facilitate dialogue and
promote effective cooperation between the parties on remittance-relatedissues in
cash from Albanian diaspora emigrantsforthe development ofthe economy. Also,
the Memorandum aimstohighlighttherole of Diasporain promotinginvestment in
theAlbanian economyaswellintheabsorptionofhuman capital,in full com pliance
withtheNational Strategy for Diaspora.Forthis purpose, the partieswill coordinate
policy-makingunderthelegislation respectiveadjustmentsinthe fulfillmentofthe
points as follows:

1. Identify and evaluate the effects of remittances in the economy

Albanians and their further analysisin view of drafting the stimulating policies in this

framework,

2. Evaluating mitigation measures that help broaden the use of channels and
instruments formal shipments, aswell asincreasingthe finan cial involvem ent
of the population.

3. Coordination ofthe co-ordination, in order to:

a) Identifyand promote the best policies, programs, practices and experiences
financial institutions in terms of strengthening the contribution of
immigrants, as well as transparency and protection of consign ees in the field
of remittances by money laundering;
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b) Encouraging measures to provide financial products or services at the lowest
possible cost the arrival of cash dispatches by emigrants through increased
com petition, the use of technological modem solutions and innovative
business models;

¢) Joint commitment to new legal initiatives and im provements to existing
legal acts, with the aim of reducin gregulatory barriers and otherrestrictions
on shipments of shipments in front of immigrants, promoting diaspora
investments, and facilitating the actions of financial institutions in relations
with the diaspora and migration.

Developingconcrete and feasible recommendationstoabsorbthe potential of
diaspora investments and remittances.
Collection, analysis and processing of statistical and research information
related to the level and im pact of remittances and diaspora investments, as
well as presentation ofthe results bytheBankof Albania through a periodical
publication.
Develop a national development strategy that promotes successful business
models and which include diasporaand immigrant contributions, informing
ontheopportunitiestheeconomyoffersoursandtheirmotivation to investin
particular sectors of the economy.
Cooperation with thefinancial structures ofcountries with high diasporapresence
and Albanian migration, as well as with the diaspora and migration business
community, with in order to exchange information and motivate investment
projects that affect us economic development.
Examining opportunities to relieve the investment potential of the Diaspora,
with focus on especiallyin innovativeand sustainable businessmodels, which
expandthecurrentmarkets moneyshreds, create synergies withmarketsand
otherfinancial products, increase access and inclusion in services and financial
products and promoteavailable channels for remittancesto migrant communities
in the country of origin.

CO-OPERATION MODES

The Parties shall establish working groups at institutional or inter-institutional
level whenjudged bythemnecessaryandwillexchange commoninformationin
order tofulfill this purpose Memorandum;

The Parties shall cooperate with international and national institutions such as
IMF, WB, INSTAT etc. for evaluation and/or assistance in the field of remittances
from abroad;
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TheParties shall establish aperiodic dialogue with re presentativesof thecountry’s
financial institutions and will coordinate their actions by assessing, on a case- by-
case basis,theneedsinviewoftheim provementsofdifferentnature requiredby
the entrepreneur’s representatives;

The Parties shall cooperate with business chambers, non-profitorganizations
as well as with local academic institutions in function of the purposes ofthis
Memorandum;

The Parties shallhold regularmeetings to discuss the progress of the commitment
Memorandum ofUnderstanding, as well as toaddress specificissues of regulation
or problems that may have been born;

The Parties shall conduct joint activitiesinorderto celebrate the International
Day Remittances to Parents in Families;

The Parties shall provide a list of authorized representatives for eachinstitution to
carry outactivities in function ofthis Memorandum of Understanding;

The Parties shall support the work of the National Payments System Committee
headed bytheBankofAlbania, asacollegial bodyofadvisory character, which
aimsto cooperate and co-ordinate actions with all institutionsinvolved in this
field.

[lI. LEGAL FRAMEWORK OF CONFIDENTIALITY

Activities carried outin accordance to this Memorandum of Understanding, in
particular share of information and participation in joint activities, should be
carried outin accordance tothelegislation which regulates activities ofParties,
Parties agree to maintain confidentiality of every information of material
secured byone Party for the other Party. The Parties, based on this Memorandum
of Understanding, willnot release any information ormaterial to a third party
without prior authorization of the Party involved.

IV. THE LANGUAGE USED

Under this Memorandum of Understandin g, regardless of whether the Parties may

otherwiseagree,asaruletheycommunicate forthe exchan ge ofdocumentationin

the Albanian language.

V. AMENDMENTAND TERMINATION

1.

This Memorandum of Understanding can be amended only in a written form and
with the understanding of both Parties
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2. Each Partymay terminateits engagementin this Memorandum of Understanding
underthe condition that it would notifytheother Partyin writing90 days prior
to termination.

VI. SETTLEMENT OF DISAGREEMENTS

Parties shall opt tosettle any disagreements that mayresult from thefulfillment of
the responsibilities taken by signing this Memorandum of Understanding.

VII. ENTRY INTO FORCE

J—

This Mem orandum of Understandingshallenterintoforcethe dayitwas signed
by Parties.

[

Parties sign this Memorandum of Understanding in three original copies in
Albanian Language, on the date written on page one.

MINISTRY OF FINANCE AND ECONOMY STATE MINISTER FORDIASPORA

ARBEN AHMETA] PANDELI MAJKO
MINISTER STATE MINISTER
THE BANK OF ALBANIA
GENT SEJKO
GOVERNOR
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN THE STATE MINISTER FOR DIASPORA OF THE REPUBLIC OF
ALBANIA AND GERMIN FOR COOPERATION IN THE FIELD OF DIASPORA

TheState Ministerfor Diaspora of the Republic of Albania and Germin (anon-
governmental organization registered in Pristina, Kosovo that specializes in Diaspora
engagement and development issues) - hereinafter referred toas the “Parties”, with the
purposeto encourage the bilateral cooperation in differentfieldsofthe engagement
of the Diaspora;

Convinced that the cooperation inthefield of Diasporaisan instrument ofvaluefor
the quality oflife ofthe Diaspora members living outside ofthe home country:

The Parties have agreed as follows:

Article 1
Purpose and Scope

1. The Memorandum of Understanding setsthe terms for cooperation and
responsibilities of the Parties

2. Thepurposeofthis Memorandum of Understanding(MoU)is to provide a
framework of cooperation and facilitate and strengthen collaboration between
theParties, onanon-exclusive basis,in areasof common interest in strengthening
the role ofthe Albanian Diaspora in the social and economic development of
home countries.

Article 2
Responsibilities of the Parties

The Parties agree to:

1.  Maintain the collaboration /cooperation which respects the professional
independence and the transparency of the activity;

2. Collaborateonthedesign, development, andim plementation ofjoint programss
on the thematic areas stipulated in this MoU through exchange of information on
specific topics based onthe Strategy and Action Plan for the Albanian Diaspora;

3. Theexchange ofdocuments and specific informationin relation towork programs
that are of interest toeach of the Parties;

4. Joint meetings to address matters of common interest.
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Article 3

Priority Thematic Areas of Engagement

The Parties agree to strengthen their collaboration in the following specific priority
thematic areas related to Diaspora engagement:

S R W
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Institutional and Legal Framework for Diaspora Engagement;

Voting Rights for the Albanian Diaspora and Representation in the assembly;
Diaspora Investment and Economy Policy;

Promoting Professional Exchange with the Albanian Diaspora;

Cultural and Educational Exchange;

Promoting Local Diaspora Projects in Selected Cities/Regions ofthe respective
countries;

Albanian Diaspora Philanthropy and Non-Governmental Organizations;

Article 4
Advisory Services

The Parties agree that Germin will serveinanadvisoryroleto theState Minister
for Diaspora. This role entails to supporting the State Minister for Diaspora
withtechnical assistance, strategicadvice, and facilitation of dialoguewiththe
community members living abroad.
The Parties agree that Germin will assist the personnelofthe State Ministerfor
Diasporawith technicaladviceandotherservicesuponagreement betweenthe
Parties;
Both parties collaborate in securing third party collaboration and financing (i.e.
from international donors such asIOM, GIZ, SDC, etc.);
The Parties will provide space on their informative pages (websites and social
media) for joint programs.
Article S5
Areas of Collaboration

Parties agree to cooperate in the following areas of common interest:
Conduct Diaspora Registration: The Parties agree to work together in developing
ajoint program tofacilitate registration ofthe Albanian Diaspora Professionals
Network. The current database to be developed would include individuals,
businesses, and incorporation of the existing database of non-governmental
organizations. Any online platform to be developed with transparency and
com plete exchangeofinform ation which will reflect privacy concernsthatneed
to be taken into account;
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The Conference for Diaspora: The Parties agree to secure co-financing forthe
Conference, which will gather Diaspora communities,interest groups, businesses
andprofessionals to jointly develop a better coordinated approach with the public
institutionsofAlbania and Kosovo,asan opportunityto furtherstrengthenthe
legal framework and engagement with Diaspora communities;

S

Diaspora Summit: The Parties will work on design, planningand organization of
the Diaspora Summit in order to make the process more inclusive.

ha

Diaspora School in Albania: The Parties will coordinate assessments in planning,
fundraisingandim plementation offield activitiesofthefirst Diaspora Schoolin
Albania.

Diaspora Council: The Parties will coordinate efforts to form an Albanian Dia spora

o

Council. TheCouncil willbe basedon similar practicesinothercountries based
on specific Terms ofReference and clear and transparent provisions.

o

Other Programs: The Parties will collaborate on designingand implementingjoint
programs as referred to in Article 2, point 2.

Article 6
1. Disputes will be settled by mutual agreement between the Parties through
periodic consultations.

2. TheParties have the right to make changes to the MoU through consultation and
mutual agreement between the Parties.

Article 7

Each Party has the right to terminate this agreement at any time upon prior joint
consultation and a written notice.

STATE MINISTER FOR PROGRAM DIRECTOR DIASPORA GERMIN
PANDELI MAJKO LIZA GASHI



Government Policy For Diaspom

MEMORANDUM BETWEEN
THE NATIONAL AGENCY OF DIASPORA ANDTHE INSTITUTE OF CULINARY
“NERANXI” FOR THE PROMOTION OF THE ALBANIAN CULINARY IN
DIASPORA

The National Agencyof Diaspora and thelnstitute of Culinary “Neranxi” (hereafter
referredtoas“the Parties”), encouraged bythe common will topromotetheexchange
ofgastronomic cultures inthe host countries ofthe Albanian diaspora;

Article 1

Parties with the desireto developjoint activities for the promotion ofthe Albanian
culinaryinthehost countriesofthe Albanian communitiesinthe Diaspora, inorder
to preserve the culture and the national identity are agreed as follows:

a) The Parties will supportand develop cooperation in the Diasporafield, onthe
principles of equality and mutual benefit.

b) The Parties will encouragethe exchangeofexperiences and programs forthe
promotion of the Albanian culinary in diaspora.

c) TheParties will organize the activity “Culinary Days in Diaspora”, with the aim of
promotingthe Albanian gastronomicrecipesin diasporaonthebasisofannual
programs approved by the parties.

d) The partieswillengagein common cultural annual programs forthe Diaspora,
wherever they will consider it necessary.

Article 2
The financial costs of the activities will be covered by the Institute of Culinary “Neranxi”.
Article 3
The National Agency of Diaspora will undertake the facilitation of domestic legal
proceduresandthe provision ofassistance forthe organization and conduction of
activities under this Memorandum.

Article 4

The Partiesagreethatthismemorandum shall not excludethe possibilitiesofother

forms ofco-operation thatare notspecified in itbut are consistent with its objectives.
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Article 5

The disputes on this memorandum will be resoluted by common understanding
between the parties.

Article 6
The memorandum will become effective immediately after signing by the parties.
Signed in Tirana, on 20.11.2018 in two original copies each in Albanian language, the

whole text is the same.

FOR THE NATIONAL FOR THE INSTITUTE OF
AGENCY OF DIASPORA CULINARY “NERANXI"
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AGREEMENT
BETWEEN NATIONAL DIASPORA AGENCY AND “OC INTERNATIONAL”
FOR CULTURE PROMOTION AND NATIONAL IDENTITY

National Diaspora Agency and “OC International” (hereinafter referred to as “the
Parties”),

Encouraged by the shared desire to promote the promotion of national culture and
identity in the Diaspora;

Desiring to cooperate in the dissemination of national cultural heritage;
Have agreed as follows:

Article 1

Purpose

The Parties, based on mutual commitment, cooperate with the aim of:

a) Organization of Diaspora cultural events, concerts and activities;

b) The dissemination of cultural heritage and national identity;

¢) Preserving and developing thelanguage, national and cultural values ofthe
Diaspora;

d) Undertaking otherinitiatives in the field of diaspora necessary by the Parties in
accordance with the purpose of this Agreement.

Article 2
General principles

1. The Parties tothis Agreement shall be guided by the principle ofequality and
mutual benefit, inaccordance with the scope oftheir activities and the scope of
their competences.

2. The Parties consider the common interest and desire todevelop forms of
cooperation inaccordance with Article 1 ofthis Agreement.
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Article 3

Forms of cooperation

The parties are engaged in organizing cultural activities through various forms of
cooperation which include:

a)

o]

Organizing events, concerts orother forms of cultural activities inthe host
countries of the Albanian communities, as well asin the Republic of Albania;
Promotion ofAlbanian national culture and identity in the Diaspora;
Providing continuous artistic advice and not only for the activities foreseen in
the annual programs of activities ofthe National Diaspora Agency;
Providing a list of Albanian cultural, artistic or business associations operating
in thediaspora;

Promoting the organization ofactivities in places where the Albanian Diaspora
is located;

Otherformsof cooperationnotmentionedin thisAgreement but con sistent
withthe purpose ofthe Agreement after the Parties have given theirwritten
consent.

Article 4
Conftdentiality and Intellectual Property

The Parties have an obligation to maintain confidentiality with respect to the
information, dataand knowledgetheywill exchange duringthevalidityand/or
implementation of this Agreement.

Theintellectual property rightsofthe parties shallcontinueto beinfringed
separately, unless the parties otherwise agree by written agreement.
Intellectual property rights owned byone party may be exercised bythe other
partyforthe activities referredtointhis Agreementonlywiththeexpresswritten
consent ofthe partyto whose ownership thisrightisandinaccordance withthe
rules of provided by that party.

Article 5
Processing of personal data

The Parties shall permit the processing of data for the purposes ofthis Agreement
in accordance with the legislation in force on the protection ofpersonal data.
The personal data that one party provides from the other party, in the
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implementation ofthis Agreement, maybe used onlyaslong asthe Agreement is
in force and in accordance with its purpose.

Article 6
Cooperation with third parties

This Agreement doesnot exclude the possibilityofother form s of cooperation with
otherentitiesnot partytothis Agreement, provided that cooperation with third
parties does not conflict with the purpose of this Agreement.

Article 7
Responsibility

The parties are not responsible for any disputes that each of them may have with third
parties.

Article 8
Duration, renewal and right of withdrawal

1. This Agreement shall enter into force upon signature by both parties.

2. ThisAgreement shallhavean indefinite duration startingfromthedateofentry
into force.

3. ThePartiesmaywithdraw fromthis Agreementbywritten communication.The
Agreement shallterminate six (6) monthsafterthe dateonwhichtheother
Partyhasreceived the notice to withdraw from this Agreem ent. The with drawal
ofthepartiesfrom this agreement doesnotexcludethe parties’liability for
therelationships and obligations that havebegun to exist duringthe timethis
agreement was in force.

Article 9
Disputes

Anydisputeintheinterpretationandapplicationoftheprovisionsofthis Agreement
shall be settled by mutual agreement between the parties.
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Article 10
Language of the Agreement

This Agreement is in duplicate copies in the Albanian language.

FOR THE NATIONAL AGENCY OF DIASPORA FOR “OCINTERNATIONAL”
EXECUTIVE DIRECTOR ADMINISTRATOR
DRITAN DELIJA OLEN CEZARI
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MEMORANDUM OF COOPERATION
ON THE PROGRAMME “I AM ALBANIAN” FOR THE ALBANIAN LANGUAGE
AND CULTURE BETWEEN MINISTRY OF EDUCATION, SPORTS AND YOUTH,
MINISTRY OF TOURISM AND THE ENVIRONMENT, AND MINISTRY OF
CULTURE AND MINISTER OF STATE FORDIASPORA,

PREAMBLE

The Minister of State for Diaspora, the Ministryof Education,SportsandYouth,the
Ministry of Tourism and Environmentand the Ministry of Culture, hereinafter referred
to as Parties:

Acknowledging the value of inter-institutional cooperation with a view to preserving
the cultural, linguistic and national identity of the Diaspora;

With a view to encourage younger generations to engage in specific projects of
educationaland cultural programsthat promote Albanian traditions, historyand
culture;

By Considering regularand periodichomeland visits asone ofthewaysofrecognizing
the countryoforigin and as amechanism to keepalive the interest ofthe younger
generation of Albanians in the Diaspora;

By confirming the willingness and determination to collaborate and contribute to the
realization ofthis memorandumtomeetthe com mitments within the frameworkof
the state policy for the Albanian Diaspora;

Have agreed tosignthis Memorandum ofCooperation,hereinafterreferred toasthe
Memorandum.

Article 1

Scope and Objective

1 The purposeofthismemorandum isto create the “IAM ALBANIAN” Programme
by promotingand organizing cultural, linguistic and tourist activities for cultural,
linguistic education, make introduction with tourist attractionsand the Albanian
history of Albanian representativesin the Diaspora to im proveand guarantee
identity preservation, national, culturalandlinguisticvalues andthelegacy of
these values from generation to generation.

1 This memorandum aims to:
a) facilitatingthe administrative procedures for the establishment of the “I AM
ALBANIAN” Program as ajoint structureof Albanianlanguageand culture
courses certified by the Ministry of Education, Sports and Youth;
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b) providing professional available pedagogical staff for concrete realization of
lectures in Albanian language and culture courses;

¢) introducingthe programme to participants about their homeland or country
oforigin aswell as promotingAlbanian nature and tourism with a view to
bring participants back to their roots of national identity;

d) providingmutualassistancein theestablishmentandmaintenanceofthe
infrastructure for the delivery of Albanian lan guage and culture courses, or
forthe handling ofany future unforeseen situation in this Memorandum.

Article 2
Scope of Cooperation

TheParties shall collaboratewith oneanother for the draftin gand implementation
ofthe“IAMALBANIAN”Programmeunderthedirection oftheStateCoordinator
appointed by orderofthe Prime Minister. The Programmeis a structureof
Albanian language and culture courses for Albanian participants in the Diaspora
aged from 11to 17, who wish to visit their countryoforigin and get acquainted
with nature, tourist sites, environment, traditions, culture, customs, Albanian
history, Albanian language and literature, as well asarchaeological parks.

The duration of the Albanian language and culture coursesisamaximum of 15
(fifteen) days within the period from June-September(oreven at differenttime
duration asmutuallyagreed between the parties). Based on demand- registrations
of members ofthe diaspora, several consecutive groups can be established.

The place whereit will take place shallbe determined by agreement betweenthe
parties year after year.

Article 3
The role and responsibilities of the parties

Cooperation under this memorandum is realized as follows:

Ministry of Education, Sports and Youth:

a)

b)

Develops and approves the curriculum to be provided to Albanian Diaspora
participants who willvisitthe country and attend Albanianlanguageand
culture courses in compliance with the components of Albanian culture, history,
literature and language;

Authorizes subordinate institutions which are responsible forthe publication

ofinformation regarding Albanian language and culture courses also on their
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official websites;

Authorizeslocal educationalinstitutions res ponsible for pre-university education
toinclude inthe course activities thenumber ofteachersnecessary for the smooth
runningofthe courseactivitiesthroughoutthel5(fifteen) dayperiod,aswell as
the supervision and care ofchildren attending these courses;

Appointsa contact personwhowilltake careofthe preparationandsubsequent
development ofAlbanian language and culture course activities.

State Minister of Diaspora;

a)

d)

Collaborates with Albanian embassies and diplomatic missions to coordinate the
drafting of participantslistsand facilitate the travel of minor age participants
from their country of residence to Albania;

Through the National Agency of Diaspora coordinates with local educational
institutions responsible for pre-university education in compiling the list of
participants inthe Albanian language and culture courses programme;
TheStateCoordinatorofthe“IAMALBANIAN” ProgrammethroughtheNational
Agencyof Diaspora coordinates with the National Tourism Agency in the
preparationoftheitineraryto beattended bygroupsofparticipantsin Albanian
language and culture courses;

The National AgencyofDiaspora administers thefeesforeach tourist package
paid by participantsinthe “lAM ALBANIAN” Programme coursesthat are
approved by the State Program Coordinator. All revenues collected shall be used
tocoverthecostsofAlbanian languageand school course activities and will be
published in a transparency report within one month of the com pletion ofthe
last courses;

The National Diaspora Agency covers the cost of diets for NAD teachers and
support staffwho oversee the activities of Albanian language and culture courses
throughoutthedurationand publishestheminthetransparencyreport and at
the State Programme Coordinator ofthe I AM ALBANIAN” Programme.

Ministry of Finance and Economy;

a)

b)

Authorizesthe National Tourism Agency, in cooperation with touroperators/
agencies, in the preparation of a tourist package to find an optimal offer including
tourist destinations, accommodation, transport and full board,;

The tourist package for summer courses of Albanian language and cultureis
coordinated by the National Tourism Agency in cooperation with local educational
institutions responsible for pre-university education and the National Agency of
Diaspora;
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¢) TheNational Tourism Agency may, in exceptional cases, request the modification
of the tourist package byaccomplishing any request logistically.

Ministry of Culture:

a) Authorizes free access to archaeological parks, cultural monumentsand national
museums thatare subject to the Ministryof Culture, participantsin summer
courses, following thelist previously sent bythe National Agency of Diaspora;

b) Provides tourguides inarchaeological parks, museums and cultural monuments;

c) Provides courses andtrainingat archaeological museums/ parks, as well as
coursesin traditional dance and Albanian folk songs at the National Songand
Dance Ensemble;

d) Itenables, on acase-by-case basis, the implementation and coordination of
activities, accordingto the typology of the institution, based on the curriculum of
the respective courses upon agreement of the parties.

1. The Parties agree within 3(three) months from thesigning ofthis Memorandum
to:
a) Wayofdistribution ofthe “TAM ALBANIAN” Certificate.
b) Establishment ofa technical secretariat with representatives from each
institution party to this Memorandum

Article 4
Registration of participants

1. The State Coordinator for the'IAM ALBANIAN" Programmeandthe National
Agency of Diaspora annuallyannounces, within April, the programme ofAlbanian
language and culture courses,as wellas thelogisticaldetails.

2. EnrolmentintheAlbanian language and culture courses programmemay be
carried outonline or through the available official email: .summerschoolalbania@

akd.gov.al
3. The State Coordinator for the “I AM ALBANIAN” Programme sends thefinal

list with thenamesofparticipants, selected byage group,to MESYand MoC for

theappointment of teachers and cultural specialists, who willimplement the
language courses program and Albanian culture.
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Article 5
Certiftcation of participants

—_

Only participants who have fully attended the program of Albanian language and
culture courses in all its components are entitled to certification.

2. Participant certification is carried out by the State Coordinator for the “I
AM ALBANIAN” Programme, accordingto the template attached to this
Memorandum.

3. Certificates for participants who cannot receive them in person at the end of

the summer courses, shall be submitted to the National Diaspora Agency forthe
purposeofsendingthem through accredited Albanian embassiesaroundthe
world.

Article 6
Types of Activities

The basic activities to be conducted during the Albanian language and culture

courses of the “I AM ALBANIAN” Programme are as follows:

1. Albanian language, culture, history and geography lessons;

2. exercises, workshops, interactive games;

3. illustrative excursions to archaeological parks, national museums, cultural
monuments and tourist sites;

4. activities aimed at tourist visits, promotion of tourism as well as nature and
environment of Albania;

5. cultural activities (concerts, exhibitions).

Article 7
Evaluation of Memorandum Implementation

1. The Parties undertake to jointly evaluate the implementation of the Memorandum
bydraftingandsubmittinga periodicwritten reportfrom the StateCoordinator
for the “I AM ALBANIAN” Programme atthe end of each calendar year.

2. Thereport contains,inadditiontothe dataontheprogressofthe activities
carried out duringtheyear, the concrete recommendations foraddressingthe
identified problems. Thereport is published onthe ministry’s official website.

179



180

Government Policy For Diaspom

O

Article 8

Communication between the parties

The Parties undertake to establish a Technical Secretary underthe direction
of the State Coordinator for the I AM ALBANIAN” Programme consisting
of representatives of the Parties who shall carry out the communication and
coordination ofactions to be taken ona case-by-case basis for the implementation
of this Memorandum.

The Parties engageto maintain continuous communication between themand
to exchange any information necessary for the performance of their duties.
Communication shall be conducted in paper form or electronically. In each case
of submission ofa request, the parties undertake to respond within 10 (ten) days.
In each case of submittinga request, the parties shall engageto respond within
10 calendar days.

Article 9
Financial Costs

Theremunerationand accommodationofteachersand personsengagedinthe
smooth running of this process will be covered by the budget of the National
Diaspora Agency.

The financial costs resulting from theim plementation ofthis Memorandum are
subjectto thelegislationinforce and com plywiththe budget expenditure limits
approved by the National Diaspora Agency.

Article 10
Amendment of the Memorandum

This Memorandum may only be amended by agreement ofthe parties through the
exchange of written communication.

Article 11
Duration of the Memorandum

This Memorandum is signed for a period of 3 (three) years.



Government Policy For Diaspom

Article 12

Dispute resolution

Anydisputes that may arise regarding the interpretation and implementation of this
Agreement shall be settled by mutual agreement between the parties.

Article 13
Entry into force

TheMemorandum shall enterinto forceon the day of its signature and shall be
published on the official websites of the Parties.

The Memorandumis preparedandsignedin8(eight)original copies,twoofwhichare
deposited with the Ministerof StateofDiaspora,twowiththe MinistryofEducation,
Sports and Youth, two with the Ministry of Tourism and the Environment and two with
the Ministry of Culture.

Signed in Tirana, in_2019.

MINISTER OF STATE FOR DIASPORA
PANDELI MAJKO

MINISTER OF EDUCATION, SPORTS AND YOUTH
BESA SHAHINI

MINISTER OF TOURISM ANDENVIRONMENT
BLENDI KLOSI

MINISTER OF CULTURE
ELVA MARGARITA
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AGREEMENT BETWEEN
NATIONAL AGENCY OF DIASPORA THE FACULTY OF HISTORY AND

PHILOLOGY UNIVERSITY OF TIRANA ON COOPERATION IN PRESERVATION

OF THE LANGUAGE AND NATIONAL IDENTITY IN DIASPORA

TheNational Agency for Diaspora and Facultyof History and Philology atthe University

of Tirana (hereinafter referred to as Parties);

Incentivized bywillingness to preserve the nationalidentityand culturalheritageof

the Albanian community in Diaspora;

Driven by the desire to promote national heritage; hereby agree as follows:

Article 1

The Parties shall jointly commit,inaccordance with their powers,to cooperate with

a view to:

a)

b)

8

h)

promotingthe opening of the Albanian language department in Ukraine, through
the Honorary Consulate of the Republic of Albania in Kharkiv, in cooperation with
the Kharkiv Pedagogical University in Ukraine;

carry out activities, but not limited to preserving and reinforcing the national and
cultural values of the Albanian communityofthe Italian Arbéresh, of the Albanian
community in Karakurt and Zaporizhia Ukraine, and the Albanian community of
Croatia; and the Albanian community in Diaspora;

Language preservation and identity through the study, production and
distribution of works in Albanian language;

provision of Albanian language grammar courses and trainings to the Albanian
community;

cooperation with institutionsofthe host countries ofthe Albanian comm unity
fortheinclusionoftheAlbanian language in preschool, primaryand secondary
education;

organizing excursions and visits to the Albanian community;

donation of textbooks, Alphabet Books, dictionaries, and literary works in
Albanian to the Albanian community;

creation ofa publicly accessible digital archive for publishing works in Albanian

language;

undertaking other initiatives in the field of Diaspora deemed necessary by the

Parties in accordance with the purpose of this Agreement.
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Article 2

General Principles

The Parties to this Agreement are governed by the principle of equality and mutual
benefit in accordance with the applicable legislation. The Parties shall contribute
totheimplementation ofthis Agreement in accordance with their capabilities
and powers under applicable law.

The parties acknowledge thecommon interest in promotingand preservingthe
national language andidentity ofthe Albanian community in the Diaspora.

Article 3
Cooperation in organizing language preservation activities

The Parties shall promote mutual cooperation in organizing joint cultural

activities.

Collaboration activitiesin carryingoutlanguage activitiesinclude, but arenot

limited to:

a) Makingavailableof the Albanian language teacherforteachingAlbanian
language at the Albanian language department in Ukraine, which will be
opened in the framework of the agreement between the Honorary Consulate
of the Republic of Albania in Kharkivin cooperation with the Kharkiv
Pedagogical University in Ukraine.

b) makingavailable of2 (two)Albanian language teachers for teaching Albanian
language tothe Albanian community of the Italian Arbéresh,

¢) makingavailable of2 (two)Albanian language teachers for teaching Albanian
language to the Albanian community of Ukraine,

d) makingavailableof?2 (two)Albanian language teachers for teaching Albanian
language to the Albanian community of Croatia,

e) makingavailable of2 (two)Albanian language teachers for teaching Albanian
language to the Albanian community in Diaspora.

f) Defining programmes of activities and activities to be organized in
accordance with this Agreement;

g production and distribution ofworks ofart andliterary works in Albanian
language;

h) creation of a publicly accessible digital archive for publishing works in
Albanian language;

i)  other forms ofcooperation inaccordance with the purpose ofthis Agreement.
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Article 4

Cooperation for education and trainings

The Partiesare committedto organizingcoursesinthefieldofcultureandadvanced

training through various forms of cooperation which include:

a)

b)

provision of Albanian language grammar courses and trainings to the Albanian
community in Diaspora;

cooperation with institutionsofthe host countries ofthe Albanian community
fortheinclusionoftheAlbanian language in preschool, primaryand secondary
education;

donation of textbooks, Alphabet Books, dictionaries, and literary works in
Albanian to the Albanian community in diaspora;

other forms of cooperation not mentioned in this Agreement provided being
consistent with its purpose.

Article 5
Conftdentiality and Intellectual property.

The Parties shall beobliged to preserve the confidentialityoftheinformation,
data and know-how to be disclosed during the validity and/or implementation of
this Agreement, in compliance with their mutual understanding.
Theintellectual propertyrights ofa Partyshallremain in full ownershipofthat
Party unless otherwise agreed by the Parties therein.

Intellectual property rightsowned byone Partymaybeused bytheotherParty
for the activities mentioned herein only through expressed written consent of
the Partyowningtheserightsandin accordancewiththerulesstipulatedbythe
party in question.

Article 6
Personal Data Processing

The Parties shallagree to data processingin accordance withtheagreementherein

and with thelegislation in poweron the protectionofpersonal data.The samedata

may be included in databases, computer files, and telematic systems solely intended

for the purposes stipulated in this Agreement.
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Article 7

Forms of collaboration

The Parties herein agree that this Agreement shall not exclude the possibility of other
forms ofcooperation with entities which are not parties to this Agreement.

Article 8
Liability

The parties shall notbe liable for any disputes that may arise with any third parties.

Article 9
Term, Renewal and Waiver

—_

This agreement shall enter into force immediately upon its signature by the
Parties.

2. ThisAgreementisofdefiniteterm.A contractannexwill bedraftedon acase-by-

case basis for activities by both parties.

3. The Partiesmay waive from this Agreement by written communication. This
Agreement shall terminateone (1) month afterthe date when theother Party
receives the notice to withdraw from this Agreement. The waiverofthe parties
from this Agreement shall not have anyeffectson therelationsthat have begun
to exist during the period of this Agreement.

Article 10

Dispute Resolution

Anydisputes that mayarise regarding theinterpretation andimplementation ofthe
provisions herein shall be settled by mutual understanding between the parties.

Article 11

Language of the Agreement

This Agreement is drafted in Albanian language, in three copies.

FOR THE NATIONAL AGENCY FOR THE FACULTY OF HISTORY AND
OF DIASPORA PHILOLOGY UNIVERSITY OF TIRANA
EXECUTIVE DIRECTOR DEAN

ETLEVA KONDI SABRILACI
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COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN NATIONAL AGENCY OF DIASPORA AND NATIONAL THEATRE OF
OPERA AND BALLET OF ALBANIA AND THE NATIONAL SONGS AND DANCE
ENSEMBLE ON COOPERATION IN THE PRESERVATION AND PROMOTION OF
NATIONAL CULTURAL IDENTITY IN DIASPORA

The National Agency for Diaspora and National Theatre of Opera and Ballet of Albania
and the National Songs and Dance Ensemble, (hereinafter referred toas “Parties”);
Whereas the object of the activity ofthe parties provided for in this Cooperation
Agreement;

Incentivized by the desire to preserve the national identity and cultural heritage ofthe
Albanian community in Diaspora;

Driven by the desire to promote Albanian art and culture in the Diaspora;
Considering theenhancement ofartistic and cultural cooperation between the two
institutions;

Recognizing the importance that this cooperation agreement generates in the
framework of cooperation between the parties, to convey culture and folklore identity
to the Diaspora;

Hereby agree as follows:

Article 1
Object

The Parties shall jointly commit,inaccordance with their powers,to cooperate with

a view to:

a) carryoutactivities, but not limited to preservingand developing the national and
cultural values of the Albanian community of the Italian Arbéresh, the Albanian
community ofUkraine, and the Albanian community of Croatia;

b) preserve national and cultural identity by providing courses and trainings in
Albanian folk dance and folk songs for Albanian communities inthe Diaspora;

c) organiseexcursionsandconductingstudyvisitsoftheAlbanian communityin
Albania;

d) establishment ofapublicly accessible digital archive forthe teaching offolk dance;

e) undertake other initiatives to preserve and promote national cultural identity in
the Diaspora, deemed necessarybythe Parties,inaccordance withthe purpose
of this Agreement.
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Article 2

Cooperation for courses and training

The Partiesare committedto organizingcoursesinthefieldofcultureandadvanced
training through various forms of cooperation which include:

makingavailable aSongs and Dance Ensemble Group for teaching traditional Albanian

dances to the Albanian community of the Italian Arbéresh, the Albanian community of

Ukraine and the Albanian community ofCroatia, but notlimited tothem;

a) cooperation with institutions of the Albanian Diaspora host countries for
inclusion offolk-dance lessons and folk songs inthese countries;

b) creation of special classes forlearning Albanian folk dance and folk songs;

c) otherformsofcooperation not mentioned in this Agreement provided being

consistent with its purpose.

Article 3

Cooperation in organizing cultural activities

1. The Parties shall promote mutual cooperation in organizing joint cultural
activities.

2. Collaboration activitiesin carryingout cultural activitiesinclude, but arenot
limited to:

a) Organization of a joint concert between the Songs and Dance Ensemble
Groupand members ofthe communitywho have participated in Albanian
dance and folk-dance courses;

b) Defining programmes of activities and activities to be organized in
accordance with this Agreement;

c) organizingexcursions and conductin g study visits to Albania for community
members whohave participated in Albanian dance and folk song courses;

d) thecreation of a publicly accessible digital archive for the publication of
Albanian artworks;

e) other forms ofcooperation inaccordance with the purpose ofthis Agreement.

Article 4
Forms of collaboration

The parties have agreed that this Agreement does not exclude other forms of
cooperationofanyofthem withthirdparties,forthe same scopeandobjectiveofthis
Agreement.
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Article 5
Responsibility

The parties are not liable for any disputes that may arise with any third parties arising
from the implementation of this Agreement.

Article 6

Amendment of the Agreement
The provisionsofthis Agreement maybeamended bymutual written consent ofthe
parties.

Article 7

Dispute resolution
Any disputesthat mayarise from the interpretation orapplication ofthe termsof

the Agreement between the parties, shall be resolved by negotiation and mutual
understanding between the parties.

Article 8
Duration and right to waive

1. The Agreementisbindingforanindefinite duration and entersinto force upon
signature by the Parties.

2. The Parties may waive from this Agreement by written communication. The
Agreement shallterminatesix (6)monthsafterthedateonwhichtheotherParty
hasreceived the notice to withdraw from this Agreement. The withdrawalofthe
parties from this Agreement shallnothaveanyeffect ontherelationsthat have
begun to exist during the time this Agreement was in force.

Article 9
Language of the Agreement

This Agreement is drafted in Albanian language, in three original copies.

FOR THE NATIONAL AGENCY FOR THE NATIONAL THEATRE OF OPERA

FOR DIASPORA AND BALLET OF ALBANIA ANDTHE
NATIONAL SONGS AND DANCE
ENSEMBLE

DRE]JTOR EKZEKUTIV GENERAL DIRECTOR

ETLEVA KONDI ZANA CELA
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AGREEMENT
BETWEEN “MAGNA GRECIA” FOUNDATION AND ALBANIAN FUND FOR
DIASPORA DEVELOPMENT

The AGREEMENT herein dated on April 18th, 2019 (“FA”), is signed between,
Magna Grecia Foundation, (hereinafter referred to as MGF), registered in Rome, Italy,
May 18, 1986, headquartered in Rome, at Largo Fontanella di Borghese 84, Italy, Tax
Code 97546360583 andNUIS. 11060011001 chaired by President Hon.Antonino Foti,
And Albanian Fund for Diaspora Development, headquartered in Tirana - Albania,
at: Boulevard “Déshmorét e Kombit”, Nr. 1.1000, with NUIS. L82224452L, (hereinafter
ADDF) chaired by the Executive Director Mrs. Soana Jaupllari.

(hereinafter referred to as “Parties”)

INTRODUCTION

e MGFisaninternationalthinktank, based in Rome, established since 1986,which
promotes the growth and development ofltaly, and in particular the southern
regions, through projects, and initiatives in the social, economic and innovative
fields. Also, in cooperation with Universities, Research Centres, Institutions, and
public and private companies;

o MGF represents anon-profit organization, inthe status ofaLegal Person, decreed
on February 10, 2000, No. 361;

e In addition to its institutional objectives, MGF promotes relations between Italy
and communities of Italian origin in the world, through cultural and tourism
projects;

e OnDecember 19,2018, a 3-year agreement hasbeen signed between MGF andthe
eCampusTelematic University, an Italian UniversityauthorizedbyM.D.30.01.2006
which can activateand providediploma and remotelearning coursesutilizing
information and telematics technologies in order to support MGF research,
innovation and training;

e ADDF represents an Albanian public institution that manages projects funded

bythe Councilof Ministersorother donors, in accordance with the scope ofits
activity in accordance with the provisions of the relevant agreement;

e that,inlinewith its mission, ADDFhasthe followingobjectives: to supportthe
members of the Albanian Diaspora in ensuringtheir full integration into the host
countryand to promote the exchange of program s on educational and cultural
issues; strengthening cooperation with other active in socio-economic and

189



Government Policy For Diaspom

cultural development of non-profit and philanthropic organizations;

The parties areinterested in startinganew cooperation and improvingexisting
ones with publicand private, national orinternational institutions which are
operational in the areas of Diaspora projects, expertise, research and studies,
promoting leadership education and career practice opportunities, opportunities
exchange in employment, culture, science and technological knowledge;

ADDF, considering the links and common experiences ofthe historic course of
Italian and Albanian migration and takingintoaccountthe institutionalactivities
promoted overtimebythe Magna GreciaFoundation, acknowledges MGF asa
properpartnerto supportitstargeted programmesfortheAlbanian Diasporain
Italy;

Fullyconvinced thatthe exchange of mutualexperiences and activities and based

on traditional relationship between Albania and Italy,
The parties have agreed as follows:

Article 1
Preamble

1. Introductions are an integral and essential part of this act;
2. Theprovisionsofthis PrivateAgreement shall be construedinaccordance with
the scope of the Parties, as set forth above;

Article 2
Scope

The Parties agree that initiatives may be undertaken for thefollowing purposes:

1. Scientiftc cooperation

a) carryoutstudiesandresearch in orderto develop the knowledge and
possibilities of applying innovative practices ofsocial interest;

b) establish, in partnership, an Observatory entity in charge of monitoringthe
Albanian communityin Italy to provide useful information on the ADDF’s
decision-making processes, by makinguse ofinternational best practices;

c) promotethecreationofanetworkfortheim plementation of programsand
projects, also with the use of European funds;

d) Raiseawarenessand establisha good reputationthrough support campaigns
and promotional activities;
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e) promote training activities, employee education and/or retraining courses,
already engagedorthat can be reintegrated into productive activities,
interventions to facilitate integration andinclusion in thelabour market,
with aparticular focus onmembers of the Albanian Diaspora,;

f) incentivize joint participation in spin-offs, with the aim of encouraging
entrepreneurship of young graduates /PhD students, in particular towards
members of the Albanian Diaspora;

N

Cultural Cooperation

a) Organization ofconferences ortrainings onissues related to the Diaspora
and beyond;

b) Organization ofjoint educational visits and internships for students in their
respective countries;

c) Planning activities to promote publications in the field of Diaspora;

d) Cooperation in the development and promotion of cultural activities of
common interest in national and international networks to which the parties
are affiliated;

Article 3

Operational Committee (differently denominated Technical Secretariat)

1. Fortheimplementation of the activities referred to in Article 2,the Parties
shall designate the personsin charge of defining thelines of common action,
periodically verifying their implementation.

Forthecoordination ofthe cooperative activities referred to in this Agreement,

the Parties agreeto establish a Joint Technical Secretariat consistingof?2 (two)

representatives for each Party. It performs the following tasks:

a) Coordinates joint activities;

b) Plans annual activities;

¢) Monitors joint initiatives carried out in co-operation and drafts regular
reports on their progress to the executive representatives ofthe Parties;

Membersofthe TechnicalSecretariat shall benotified byone Partytothe other,with

dedicated formal communication within 15days upon the signature of thisAgreement.

2. Referring to the document “National Strategy for Diaspora and Migration 2018 -
2024 and theAction Plan”, published by the State Minister of Diaspora, the Parties
agree as follows:

e MGF expresses its willin gness to make operational propo sals to ADDF under
the measures outlined above, identified under these numbers: 26, 29, 32, 33,
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34,36, 41,42, 46, 53,54,68 andundertakes toformally submit these proposals
by August 31, 2019;

e ADDFonthe other hand guarantees MGF priority over project proposals
referred to inthe aforementioned, thatundertakes not to evaluate third party
proposals until the date of termination of this priority.

Article 4
Conventions and Operational Agreements

The Parties agree to implement the initiatives identified from time to time
and within the scopeoftheobjectives set out in Article 2, between the Parties,
specific conventions and o perational agreements shall be drawn up with specific
implem entationmethodologies proposedbythe Operational Committee andin
accordance with the current framework agreement and applicable regulations;
Operational Agreements and Conventions shall regulate the ways in which
cooperation between the Parties shall be carried out, specifying in particular
the technical, scientific, organizational, managerial and financial aspects of the
useandownershipofthe results ofthe cooperation,aswell as specific security
aspects;

Article 5
Costs

1. Thisagreementdoesnotentailanyspecific coststo the parties. Each expenditure

shall be specified in the individual conventions and operational agreements
referred to in Article 4 herein, which shallidentify the organizational structure
ofeach party to which such expenditure will be charged, subject to verification of
the existence and availability of the relevant funds;

Article 6
Intellectual Property Rights

The Partiesundertake, pursuant their relevant field of com petence, to ensure
thatall the entities involved in collaborative scientific projects in accordance
with this Agreement specifically expresstheir mutual cooperationin scien tific
publications, makingthem publicin all communications tothe public: in
particular through joint scientific publications, participation in conferences,
educational and training activities resulting from such activities;
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The Parties shall jointly consider, on the basis of current contributions, the
possibilityto proceed with the presentation of patentsregardingthe results of
scientific findings resulting from collaborative projects,inaccordancewiththe
legal rights of the inventors;

In any event, unless otherwise agreed in the Conventions and Operational
Agreements referred to in Article 4, intellectual property relating to methodologies
and studies resulting from collaborative projects shall be estimated on the basis
ofthe contributionofeach Party. With regardto productownership,asaresultof
collaborative projects, the definition of ownership will be the subject ofa separate
agreement within the aforementioned operational agreements;

Article7
Duration and Renewal

This Agreement hasaduration of 5 (five) years from the date of entry into force
and may be renewed following a subsequent written agreement between the
parties, bydecision ofthe competent authority,unlesswhen annulled byletter
registered 3 (three) months before the validity period;

This agreement provides for the obligation to complete all the activities in
progressatthetimeoftermination ofthis Agreement, aswellasthecostsinthe
expendituresundertakenatthedateoftermination, referred toinArticles 4and
5;

Upon termination of this agreement, the cooperating parties will draw up an
evaluation report on the activities carried out and the results achieved; in case of
renewal, this will be added to the programme for future objectives to be achieved.

Article 8
Withdrawal or Termination

ThePartiesareentitled to withdraw unilaterallyfrom this Agreementor by
consensualagreement; withdrawalmust be performed by written communication
notified through PEC (certified electronic email) and/or registered receipt letter,
3 (three) months prior to the waiver date;

The withdrawal shall take effect three months after the date of its notification;
Unilateral withdrawal or dissolution of the memorandum will have an impact on
futureactivities, projects, etc.,and shallnotaffectanypart oftheagreementon
those carried out;

In the event of a unilateral withdrawal orresolution of the Memorandum, the
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Parties agreetoterminatethe activitiesin progressand the Individualand
Operational Agreements already set at the date of termination ofthe Agreement,
unless otherwise provided herein.

Article 9
Conftdentiality

The Parties undertake, through appropriate procedures, not to disclose; confidential
data,news and information obtained as a result of and in connection with the activities
covered by the agreement.

Article 10
Personal Data Processing

The Parties are mutually committed to the processingand storage of data and
information,such as paperand electronic data, related to the performance of activities
relatedto thisAgreementandtothe Operational AgreementsandConvention under
theArticle 4, inaccordancewith themeasuresandobligationsimposed by the EU
Directives onthe General Data Protection Regulation, Legislation dated 30.6.2003,no.
196, “Code regarding the protection of personal data” and ss.mm.ii.

Article 11
Dispute Resolution

Anydisputearisingfromtheinterpretationorapplicationofthisagreement, shallbe
resolved by negotiation and mutual understanding between the parties.

Article 12
Signing of Agreement

This Act, consistingof 7 (seven) sheetshas been draftedin two copies andshall be
signed at the event specified,in accordance with Presidential Decreeno. 131, dated
26.04.1986, inaccordancewith therespectivelegislation of the partywhich will require
registration.
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The Parties to this Agreement, consistingof7 (seven) sheets,hereby, expresslyand
unconditionally confirm their com pliance, with all the provisionscontainedherein,
by the following signatures:

Magna Grecia Foundation Albanian Diaspora Development Fund
President of MGF State Minister of Diaspora
Antonino Foti Pandeli Majko

Albanian Diaspora Development Fund
Executive Director
Soana Jaupllari
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COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN THE ALBANIAN FUND FOR DIASPORA DEVELOPMENT
OF THE REPUBLIC OF ALBANIA AND UNIVERSITY FOR BUSINESS AND
TECHNOLOGY, KOSOVO

Albanian Fund for Diaspora Development (AFDD) and Higher Education Institution -
University for Business and Technology (UBT) in Kosovo, hereinafter referred to as the
“Parties”Withthewishto collaborateinthefieldofresearch,teaching,technological
development and innovation, and having in consideration that:

UBTisan institution founded on several core values such as promotion of teaching,
researchand innovation, promotion ofinternational values,and best quality standards
and practices, creation ofa dynamic environment that fosters growth at the individual
and professional level;

The Albanian Fund for DiasporaDevelopm ent willhave themissionofensuringand
distributin g financial resources in the framework of encouraging socio-economic and
cultural development, based onthe nationalstrategy for Diaspora, through promoting,
encouraging and directing philanthropic trends and investments in support of
development of the Diaspora inthe Republic of Albania and abroad,;

Given theinterest of both bodies in creating the meansto promote concrete
cooperation in scientific and educational research between institutions, based on the
opportunity to conduct research andtrainingactivities, as wellasin promotingany
scientific cooperation which is useful to better achieve the relevant institutional goals,
also byinvolving other public and private entities, national and international, for the
purposes of innovation and exploitation of results;

The parties agree on the following:

Article 1
Scope

1. UBTand AFDD shall agree to establish and implement projects, programmes and
activities in various fields in accordance with their mission;

2. UBTshallassist AFDDin providingprofessionalexpertisein ordertoachievea
successful scale in institutional and development capacity building, especially
in ideas, projects, pilot projects, specific programmes, which are important
segments of the engagement in this memorandum;
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Article2
General principles

The provisions ofthisAgreement shall beinterpreted inaccordancewith the
principle of institutional and academic cooperation;

L.

[

w

>

Inorder to better achieve their institutional goals, the parties recognize their
commoninterest in maintainingand developing forms of cooperationin research,
teaching, technological development and innovation, in teachingandtraining
activities, and inthe provision ofservices to support research activities.

The parties aim to identify new models and strategies to strengthen connectivity
withthe territory, includingthe socialand culturalaspect, experimentin g with
new forms of communication and sharing high-tech knowledge and experience
within the local community.

The Parties undertake to assess the feasibilityofthe forms of student mobility,
teaching and research staff, and university orientation activities;
Anyproposal forjointactivities must be approved in advance by both institutions.
Upon acceptance of the proposal, both institutions designate the persons
responsible for implementing the activity.

Article 3
Object

The Parties shall jointly commit, in accordance with their respective legislations

and within their powers, tocooperate with a view to:

a) Identify priorities for draftingand developing teaching, orientation, research
and development projects, identified also through careful analysis of the
demandexpressed bythevariouscomponentsofthesocial,economicand
industrial aspects, and in cooperation with other universities and research
institutions;

b) Achieve student, teaching and research mobility;

¢) Planjoint training courses or ensure recognition of edu cational activities in
accordance with the regulations in force in both countries;

d) Design, implement and make available international doctoral courses;

e) Utilize research results, technological mobilityandinnovation, favouring
interactions with the industrial and territorial system;

f) Carryouteducationalactivities, research and toshare the results of research
activities by professors.
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Such actions shall be undertaken by favouring appropriate cooperation and
synergies with National Bodies and Agencies, with the industrial system and with
any other body that shows an interest in participating.

The cooperation between the Parties shall be governed by the provisions set out:
a) in this Agreement;

b) in the individual Engagement Deeds as follows;

¢) inall the applicable provisions.

Article 4

Cooperation for research, development and innovation activities

The Parties shall promote mutual cooperation in research, development and
innovation. Duringthevalidity periodofthis Agreement, the partiesmayagree
on specific research topics.

Theseform sofcooperationcan beachieved bydeterminingtheoperational acts

provided below,identifying the scientific structuresofeach bodyinvolvedinthe

project. Each Act shall beadopted by the Parties pursuant to their respective
domestic legislation.

Collaboration activities in carryingout specific project partnerships mayinclude

the following:

a) determination of mid-term programmes in research and performing
research, development and innovation projects, forjoint participation in
European Framework Programs, in addition to drafting pro posals at national
and international level;

b) cooperation in the development and promotion of activities of common
interest through international networks inwhich the parties participate;

¢) study and experimentation of innovative services to leverage search results,
technology mobility and innovation start-up financing;

d) promotion, establishment, enhancement and development of new business
activities and new products that support the dynamism of innovation in the
territories involved and experimentation with aninnovative model;

e) encouragement of activities forthe dissemination of scientific and
technological culture in the territory;

f) exchange ofexpertise between respective institutions;
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Article 5

Cooperation in the fteld of education, culture and advanced training

—_

In the contextofcooperation in didacticandtrainingactivities, the parties
declaretheiravailabilityto carry outjointactivitiesasfollows,includingbutnot
limited to:

a) Informing, assisting and supporting potential candidates tostudy atUBT;

b) supporting the writing of theses and projects for obtaining the bachelor,
master, doctorate degree, and internships;

c) organizing educational visits and student internships;

d) organizing conferences, debates, seminars, round tables and other activities
of common interest;

e) organizing joint academic activities;

f) cooperationinthe developmentand promotion ofculturalactivitiesof
common interest in national and international networks to which the parties
are affiliated;

g) organizing events in synergy with other bodies;

h) favouring practical work activities regulated by a specific agreement defined
under current legislation;

i)  UBTshall provide scholarships for all excellent students from the Diaspora
which will be assigned by a special decision,in orderto contribute to the
quality education of youth;

j) Supportof young peoplein building professional competencies, in
employment, entrepreneurship and other innovative, cultural and artistic
activities. The sameapplies to other community groups with a particular
interest inthe development of society, specifically women, etc.;

k)  Supporting AFDD in capacity buildingand performance in line with current
requirements, best practices of European and international standards,
providing training, consulting, certification, research, analysisand in general
feasibility studies;

)  Organizing events of common interest;

m) Joint preparation and participation in development projects in the local,
regional, European andinternational context, cross-borderprojects, and
other projects of interest toDiaspora development;

n) Support with expertise inpreparing the necessary documents and reports;

o) Implementation of Standards and Technical Rules, etc.
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Article 6

Joint Steering Committee

1. Forthecoordination ofthe cooperativeactivitiesreferred to in this Agreement,
the Partiesagree to establish a Joint Steering Committee consistingoftwo
representatives for each Party. The Committeeappoints its Chairman;in the event
ofan equitable vote, the oldest member who hasobtained the majorityofthe
votes shall be appointed Chairman.

2. TheCommitteealso meets, bymeansoftelematics, with oneofthe Partiesand
draws up aregulation on its functioning.

3. TheCommittee remainsin office for the duration ofthe Agreement and is
reappointed in the event of arenewal of the Agreement.

4. Committee members are not remunerated for their membership. Any expenses

for the members’ mission will be covered by the respective membership entity.
5. The Committee has the following tasks:
a) coordinates collaborative activities;
b) plans interventions on a three-year basis;
¢) monitors jointinitiatives carried outin cooperation and draws up regular
reports on their progress with the competent bodies of the Parties;
d) identifies individuals who will attend these activities, trainings, etc.

Article 7
Operational Acts

The Parties agree on the implementation of research projects, training activities, study
orientation, professional and careerorientation, initiativesaimed atenhancingthe
results of scientific research and any other activities of common interest, through the
definition of operationalacts,identificationofthe scientific studystructures ofeach
Partyinvolvedinajoint projectorinitiative. EachAct shall beadopted bythe Parties
pursuant to their respective domestic legislation.

Article 8
Conftdentiality and Intellectual property

1. The Parties shall beobligedto preserve the secrecy and confidentiality ofthe
information, data and know-how to be disclosed during the validity and/or
implementation ofthis Agreement, except fortheinformation, data,newsand
decisions for which the law constitutes an administrative or judicial order,
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therefore im posing an obligation to disclose and/orobtain the consentofthe
Party from which such data originate.

2. Anyintellectual propertyrightsowned bya Partyshall remainits full ownership
andits use permitted bythe otherPartiesunderthis Agreement shallnotimply
the recognition of anylicenseor right in respect ofthis right, except wherethe
transfer ofthislicense orright isexpressly provided for inthe operational acts.

3. Anyintellectual property rights owned by one Party may beused bytheother

Party for the activities mentioned herein only through expressed written consent
ofthe Partyowningtheserightsandin accordance withtherules stipulated by
the party in question and/or by the Parties to the engagement deeds.

Article 9
Personal data

The parties allow the processing oftheir personaldatain accordance with current
legislation on protection of personaldata; the same data may be included in databases,
computerfiles, and telematic systems solelyintended forthe purposes stipulated in
this Agreement.

Article 10
Forms of collaboration

The Partieshave agreedthatthisAgreement shallnot excludethe possibilityofother
forms ofcooperation with entities which are not parties to this Agreement.

Article 11
Duration

1. This Agreement shall enterinto force upon its signing by the authorized
representatives of the two Institutions.

2. This agreement is valid for an indefinite period.

3. TheParties mayunilaterallyand at any timeterminatethis Agreement for
legitimatereasons. In ordertoterminate the Agreement, the parties shallmake
awritten request that they wish to terminate the collaboration, six months in
advance.

4. Incaseofcancellation ornon-extensionoftheagreement, the started activities
should be completed.
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Article 12
Disputes

1. Anydisputesthatmayarise regardingtheinterpretation andim plementation
ofthis Agreement shall be settled by mutual agreement by consultation and
negotiation between the competent representatives ofthe parties.

ro

The Albanian Fund for Diaspora Development and UBT are not liable for any
disputes that may arise with any third parties.

Article 13

Signature

This Agreement isdrafted in 2 (two) copies, one copy for each ofthe Parties and is
signed today on at

For UBT For AFDD
PRESIDENT EXECUTIVE DIRECTOR
Prof. Dr. Edmond HAJRIZI Prof. Assoc. Dr. Soana JAUPLLARI
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AGREEMENT
BETWEEN ALBANIAN FUND FOR THE DEVELOPMENT OF DIASPORA AND
“ALB-SHKENCA” INSTITUTE ON COOPERATION IN THE AREA OF
OF RESEARCH AND DEVELOPMENT WITH THE ALBANIAN SCIENTIFIC
DIASPORA

The Albanian FundforDiaspora Development (AF DD) andthe Albanian Instituteof
Researchers (IASh), based on the willingness and desire to achieve sustainable socio-
economic development of Albania and Albanian-speakinglands, hereby agree to
cooperate in accordance this agreement.

The AFDD represents a legal public entity under the dependency ofthe State Minister
of Diaspora, and IASh represents a non-profit, non-governmental scientific structure
that brings together researchers ofall disciplines from the Diaspora and from all over
the Albanian areas inthe Balkans, with head offices in Tirana, Pristina and Skopje.
The AFDD and the IASh, hereinafter referred to as the “Parties”, based on the
willingness and desire tocooperate inthearea ofscientific research, organization of
scientific conferences, publications and studies for thebenefit ofthe commoninterest,
hereby agree as follows:

Article 1
Object

1. TheParties shalljointly commit, in accordance with the applicable legislation, to

cooperate with a view to:

a) Issueofjoint publicationsinthefieldofDiasporaforstudyandeducational
purposes;

b) Organise conferences or trainings on research-related issues in collaboration
with the Diaspora;

¢) Implementofpublicationsschedulethathelpdeepentheknowledge ofthe
Albanian Diaspora. Publish scientific contributions and papers in thematic
conferences;

d) Undertakeotherinitiativesinthefieldofdiasporadeemednecessarybythe
Parties, in accordance with the scope of this Agreement.

Article 2
General principles

1. The Parties to this Agreement are governed by the principle of equality and mutual
benefit in accordance with the applicable legislation.
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The Parties shall act in compliance with the common interest in maintainingand
develo pin gform sof coo peration to promote, publish and conduct scientificand
cultural research in cooperation with the Diaspora.

Article 3
Cooperation for scientiftc works and activities

1. The Parties shall promote mutual cooperation in the field of publications,
scientific research and cultural heritage.

O

Collaborative research activities include, but are not limited to:

a) cooperation in the development and promotion of activities of common
interest through international networks inwhich the parties participate;

b) Organization ofconferences ortrainings onissues related to the Diaspora
and beyond,

c) Publication or publishing studies onthe history of the Albanian Diaspora
and cultural heritage;

d) Promotion and publication ofstudies or publications in e-book format;

e) Promoting activities in countries where parties tothe agreement have head
offices of their activity;

f) Organizing activities incooperation with other parties;

Article 4
Conftdentiality and Intellectual property

1. The Parties shall beobliged to preserve the confidentialityoftheinformation,
data and know-how to be disclosed during the validity and/or implementation of
this Agreement, in compliance with their mutual understanding.

2. Theintellectual propertyrights ofa Partyshallremain in full ownershipofthat
Party unless otherwise agreed by the Parties therein.

3. Intellectual property rightsowned byone PartymaybeusedbytheotherParty
for the activities mentioned herein only through expressed written consent ofthe
Partyowningthese rightsandin accordance with the rules provided for by the
party in question.

Article 5
Personal Data Processing

The Parties shall agree to data processing in accordance with the agreement herein
and with the legislation in power on the protection of personal data. The same data
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may be included in databases, computer files, and telematic systems solely intended
for the purposes stipulated in this Agreement.

Article 6
Forms of collaboration

TheParties haveagreed thatthisAgreement shall not excludethe possibilityof
other forms of cooperation with entities which are not parties to this Agreement,
if cooperation with third parties shallbeinaccordancewith the purposeofthis
Agreement.

Article 7
Responsibility

The parties are not liable for any disputes that may arise with any third parties.

Article 8
Term, Renewal and Waiver

1. This agreement shall enterinto force immediately upon its signature by the
Parties.

2. ThisAgreement hasadurationof3 yearsfromthedateofitsentryinto forceand
may be renewed forthe same period based on awritten agreement betweenthe
parties.

3. ThePartiesmaymakeeventual changes orwaivefrom thisAgreement by giving
written noticetotheotherPartysixmonthsin advance. The waiverofthe parties
from this Agreement shallnot have anyeffectson therelations that have begun
to exist during the period of this Agreement.

Article 9
Communication between the parties

1. The Parties engageto maintain continuous communication between themand
to exchange any information necessary for the performance of their duties.
Communication shall be conducted in paper form or electronically. In each case
of submittinga request,the partiesshallengageto respond within 10 calendar
days.
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2. TheParties shall always undertake availability for communication and
collaboration with oneanotherwith aviewto coordinatingtheactionstobe
carried out on a case-by-case basis.

Article 10
Amendments

The Parties shall make amendments to this Agreement based on mutual written
consent.

Article 11
Dispute Resolution

Any disputes that may arise regarding the interpretation and implementation of this
Agreement shall be settled by mutual agreement between the parties.

Article 12
Language of the Agreement

This Agreement is drafted in Albanian language in two copies for each Party.

FOR ALB-SHKENCA INSTITUTE FORALBANIAN FUND FOR THE IASH

GENERAL SECRETARY, DEVELOPMENT OF DIASPORA
PROFESSOR DR. FATOS YLLI EXECUTIVE DIRECTOR, SOANA
JAUPLLARI
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- ORGANIZATION OF THE ALBANIAN COMMUNITIES OF DIASPORA
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- PUBLIC DIPLOMACY OF DIASPORA
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PRESERVATION OF NATIONAL IDENTITY
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IV. COST AND BUDGETING
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INTRODUCTION

DIASPORA ASNATIONAL QUALITY

Diasporaisaterm known morethan 2500 years ago.Today, thiswordcan be defined
as“acommunityofmigrants whom maintain material orsentimental tieswiththeir
homeland, byadoptingthemselvesin theenvironment and institutions ofthe host
society”. The diaspora should not be understood as something immutable and rigid,
neitherasaunitaryorrigid socialmoment. Onthe contrary, the diaspora shouldbe
referred to as migrant communities, whose identities and qualities are changing over
time.

Albania, Kosovo, Macedonia, Montenegro and Serbia (the Valley) are spaces, which
include the sending states from which Albanians migrate.

Albanian diaspora istraditional. About 200 000 people migrated when Ottomans
invaded Albanian lands in the 15th century. Later, Albanians moved within the
Ottoman territory, and also held important positions in Ottoman structures in various
parts of the Empire.

Oneoftheoldest Albanian Diasporasisthe Arbéresh communityin Italy, which still
maintainsitsown culturalandlinguisticroots. This population is the descendant
ofthose Albanian families who led Albania in the 15th centurywhen the Ottomans
invaded thearea and they became refugees mainly in the Kingdom ofNaples.
Diaspora of Albanian origin is foundin Turkey. For alongtime it was dangerous to
declare Albanian ancestry, but in today’s Turkey, the Albanian diaspora is respected
and Turkish historiography a ppreciates the important role played by Albaniansin the
Ottoman hierarchy, but also later in thetime ofthe foundingofthemodern stateof
Turkey.

Migration to the United States is consolidated in time and in 2012, the oldest Albanian
cultural association “Vatra” celebrated its 100th anniversary.

In Romania, Croatia, Bulgaria, Ukraine, Egypt, and Argentina thereisa Diaspora,
which, though old, maintains language links andislooking forits proper identity.
Today, Albanian diaspora is present in European countries, Canada, Australia and
Africa. In most host countries, Albanians have established their own organizations.
In dealing with the Albanian Diaspora, international organizations focus mainly on
the current one. It is about those who left Albania and Kosovo after the collapse of
communism inthe 1990s andlater. This definitionis partial and does notrepresent the
reality of theAlbanian Diaspora. Many ofthose wholeft the 1990s joined their relatives
or friends who were already living abroad. They have joined the Albanian associations,
which have long existed in many host countries.

Migration remains a difficult challenge for Albanian state institutions and society.
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The aimoftheNational Strategyistoprovide Albania witha com prehensive diaspora
policy and its placement in alignment with the EU integration policy orientations and
its treatment with the best international standards.

TheNational Strategy supports migrants who live outside the territory of the
Republic of Albania in a lawful manner. It aims to produce a synthesis of the collective
commitment ofthe Albanian society towards its compatriots living abroad.

The strategy promotes the development of state policies for the inclusion and
contribution of Albanian communities abroad in the socio-economic and political
development of Albania.

It does notcover issues related to foreign nationals who live or want to live in
Albania.

The strategy aims to strengthen and facilitate Albania’s relations with their host
countries through cooperation policies with the Diaspora and migrants.

The strategy considers Diaspora an added value of the Albanian society and envisions
increasing the Government’s ability to policy-makingtowards it. It supports the
organization of Albanian communities in the world, in a structured diaspora, in order
tofactorize them in the interaction for the acceleration to the development of the
country.

The document seeks to reassess the diaspora asa factorthat will exert itsim pact on
thehomelandand vice versa, adaptingthe nation to thenew conditions ofthetime
we live.

The documentisdividedintotwoparts:theNationalStrategyofDiaspora and Action
Plan, which contains the objectives and activities planned to be implemented in 201 8-
2024.

TheNational Strategy ofDia sporaand Action Plan 2018-2024 ofthe Republicof Albania
aredrafted with the contribution provided bythe Inter-ministerial Working Group
chaired bytheState Ministerfor Diaspora. Experts comin gfrom differentministries
and institutions are involved in this process. This document includes contributions
and proposals made by the civil society.
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I. CURRENT CONDITIONS
1.1 CURRENT SITUATION AND SITUATION’S ASSESSMENT

The National Diaspora Strategy 2018-2024 is an instrument that deals with the
state of migratory phenomenon and diaspora of Albania. It gives a number of
recommendations, which could clarify thefuture work ofstate structures.
The complexity of the Diaspora phenomenon requires the coordination of many
institutionsand state bodies and setsoutthenature ofthe strategic documentas
a complex interdisciplinary strategy. The same work nature was followed by the
preparation and elaboration ofthe National Action Plan. Thislast onethrough its
own Measures will enable theim plementation ofthe Albanian National Strategyof
Diaspora 2018-2024.
The National Strategyisadynamicdocument that needstracking, adaptation and
continuous monitoring. The strategy will be a valuable tool for the interested citizens
and will encourage state structures to fulfill the obligations set out in it.
In Albania, public policies towards diasporahave sofar been influenced bythe
donor community and NGOs. In 2004, Albania adopted the “National Migration
Strategy 2005-2010” for migration management as entirely as possible. It was
thefirst documentthattriedto involvetheinterestsofAlbanians bothat home
and abroad in the profileofa state policy. The first Albanian migration strategyof
2004 required Albania to be considered a country capable of managingmigration
flows. It was prepared with EU funding and supported by IOM. Despite the
wish, the goal had little to do with the economic development of the country.
The National Strategy of Diaspora 2018-2024 is also based on the critical assessment
oftheim plementation ofthe Albanian Government policies in the field of migration
through:

¢ study offormer strategies in the area of migration and their action plans,

+  verification of undertaken measures and theirimpact on state action,

¢+ verification ofthereasons forthedelays andmeasures tobe taken in progress,

+ analyzing the existing conditions for achieving goals,

¢ drafting of conclusions and recommendations for the development of the

state policy on this issue.

The National Strategy Document addresses:
¢+ causes ofmigration,
¢+ mechanisms of social and political factorization of diaspora in Albanian
society,
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¢ protection of Albanian Diaspora communities abroad,
¢ organization of Albanian communities abroad,
+  improvement ofconsular services by consulates and Albanian embassies.

1.2 ALBANIAN MIGRATION STAGES AND DIASPORA
Diaspora isrelated tothe “maturity” of migration. In relation toit, for the recent and
late time of Albania, we can identify three stages of migration:
¢ the wave of migrants before 1944,
¢ thelater diaspora ofthose who left during 1945-1990 and which coincides
mainly with Albanians in the former Yugoslavia,
¢+ thegreat wave of migration after the fall ofcommunism, after 1990.

In 1989, around 19.5% ofthe population belonged to theage group of 15-24 years.
The politicalisolation ofthe communist regimeandtheidea offreedom in the West
were personified asideas of freedom of movement and migration to neighboring
states,mainlyinItalyand Greece. Movingabroad was seen asan investment forthe
future and for a better life.

Fig.1 Annual average population and two main components (Natural Supplements and Net
Migration), 2017
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Albania became the country with the largest influx of migration in Europe, according
tothemeasurementofthe relationship betweenmigrants andthe population. This
phase of migration can be divided into several periods:

¢ the period 1991-1992, which was completely uncontrolled, when
approximately 300 000 Albanians abandoned the country,

¢+ theperiod 1992-1996,when they migrated, mainlyillegally, des pite tempo rary
improvements tothe economy and better border control,

¢ theperiod 1996-1997, shortlyafterthecrisisofthecollapseofthe pyramid
schemes of savings of a considerable number of people. Albania plunged into
anarchy and many others were displaced for fear of violence,

¢+ theperiod afterthe establishment ofthe free movement of people where they
could only move freely with the Albanian passport.

Fig. 2 Number of immigrants, emigrants and migrants (net)
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During the first decade oftransition, there was a lackof government control over

migration. In the early 2000s, approximately 25% of the total population, or over 35%
of the workforce, had emigrated.
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1.3 ALBANIAN DISPLACEMENT FACTORS

People migrate whentheylackresourcesand opportunities tomeet theirneedsand

aspirations. The term “fora betterlife” includes some factors that force Albanians to

leave the country,which is reflected in the lack of uniformityamongAlbanian migrants.

The main factors are principally:

Economic factor: Albanians have largely left for economic reasons such as: lack of
employmentopportunities, poor living conditions, especially in someareas where
basic conditions such as electricity, water and shelter are lacking.

Publicsafety: Albania has faced massive emigration flows asaresult of the low
level of public securityorriotingin the country. Alarge numberofqualified
people, with good economic conditions, haveleft the country forasaferfuture
for themselves and their family. This phenomenon occurred particularly after the

1997 riots and was accompanied by another departure wave.

Weak institutions: lead toalack oftrust in citizens toimprove the situation inthe

country where corruption and organized crime paralyze the normal functioning
of state institutions. Poor institutions and difficulties in law enforcement also
affectimmigrants’ efforts and perspectives to return and settlein the country,
especiallywhen theyface difficultiesin buildingprivateactivitiesorin dealing
with public administration.

Aspecialcaseisthedeparturedue tothe traditionof“bloodfeuds”, whichhavea
special social and cultural burden inthe northern areas ofthe country.

The reasonsforthe departure havechangedtheirweight over time. In a study
showing the reasons forleaving Albania in 2017, according to INSTAT, five factors
are estimated to be the country’s departure factors.

The reasonsforthe departure havechangedtheirweightover time. In a study
showingthe reasons forleaving Albania in 2017, according to INSTAT, five factors
are estimated to be the country’s departure factors.

Fig. 3 Factors of leaving Albania, 2017
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Amongthe main factorsin freemovement intheEuropean Union,theopportunityto
workabroadisinthefirst place(inthe caseofindividuals whohave been em ployed in
Albania, 84%), then the family factor (4.6%), which is followed by the unemployment
factor asinability (4.2%), study opportunities (3.5%) and other factors (3.6%).

In previous government documents, leavin g the country to go abroad was mainly dealt
within theframework ofthe measures againsttraffickingand bordermanagement.
Byitsverynature,it cannot befoughtwith repressive measures, but alsopreventive
measures are required. The phenomenon requires reflection in dealingwith long-
termmethods focusedon thecausesofmigrationfrom a practical point of view. This
approach should consider compliance with the Common European Migration Policies.

1.4 “BRAIN DRAIN” PHENOMENON

Thehighlevel of the leavin gthe country ofqualified people is a migration chara cteristic
ofthe Albanians from Albania, compared to those Albanians from Kosovo, Macedonia,
Montenegro and Serbia.

In 1990, 40%of teachers and scholars left Albania. In the early 2000s, about 60 percent
ofthe graduatesinWestern countrieshad eitherleft thecountryorhadnotreturned
after graduation.

Itisto beconcerned the factthat the majority of qualified professionals have found
jobs in sectors that differ from their qualifications.
Thebrain“drain”includesacademics, qualifiedpersonsinvariousfields,aswellasa
significant number of Albanian students studying at foreign universities. From Italy
and Greece, the country’s “brain” goes to Canada, USA, Germany, Great Britain and
other EU countries.

The “Brain Drain” phenomenon has been symbolically labeled as the “Canada”
phenomenon, since Canada’s emigration policies favor emigration of qualified people.
The “loss” of qualified and educated people is considered tobe a detriment to a
country’s socio-economic development asthey are the driving force ofany country.
Taking measures to avoid the permanent departure of qualified and educated
individuals requires the encouragement and promotion oftemporary migration, in
particular the circulating migration of qualified individuals.

The Government of Albania intendsto promote the voluntary return of qualified,
permanent or tem porarymigrants through short-term positions for consultation,
teachingortraining purposes. This willalso servetoidentify alltheintellectual
capacities that are located abroad.

The National Strategy of Diaspora will fosterrepresentatives ofthetalented young
generation abroad to retreat to a professional careerin the country. An opportunity
will be the provision of scholarships for further study abroad and the creation of
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opportunities for participation in programs for exchanging experiences with third
countries, subject to the obligation to return. This will be considered an investment for
thefuturebyincreasing thelevel ofyoungacademics. Inordertoensuretheir return, the
(sending) institutions will maintain close relations with migrants and representatives
ofthe qualified diaspora and will offer them employment opportunities at home.

1.5 MIGRATION AND NEIGHBOURING

In the selection ofthe host country, the main factor forthe new Albanian migration
was geographical, cultural and linguistic proximity. Neighbors like Greece and Italy
were the main destinations during the 1992-1995 period. The abovementioned
countries arealsopreferred duetothe scarceability toim plementa costlymigration
project. The preference of Albanian migrants to other Western European countries or
the United States waslimited due to the economic situation and migration policies
in these countries.

Migration statistics are clearin their am biguity. Twenty years after the collapseof
communism,itwasestimated thatapproximately 1.44 million Albanians,or45% ofthe

3.2 million people currently living in Albania, had migrated and lived abroad, mainly
in Greece and Italy. The Albanian government estimated that 600 000 Albanians lived
in Greece in 2005, while 250 000 in Italy (although Italian sources claimed that there
were about 400 000 Albanians).

[fwetakeinto accountthe “peoplemovin” data,which refersto the stateofmigration,
we can discuss this data on Albania (fig.4).

Fig. 4 Albanian migrants by main destination countries

Migrants
Greece 676 846
Italy 522 647
Macedonia 91 128
America 83 018
Germany 15 964
Canada 11 985
Turkey 3712
England 3 065
France 3 037
Australia 2 628

Source: Peoplemovin
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Italy for Albanians was a place that combines cultural preferences and geogra phical
proximity.Livingunderthe country’scommunist regimehadled Italyto beseen asa
symbol of freedom and as the West. Broadcasting on radio and television was the most
important route through which Albaniansin communism maintainedties with the
West. Italian was the most spoken foreign language in Albania, Italian art and culture
constituted special attraction.All ofthese factors help to understand why Italy was the
most sought-after country by Albanian emigrants. In Italy, the number of Albanians in
mid-2005 was highestcompared with other immigrants inthatcountry, or 13.7% more
than Romanians and Moroccans.

Referring to the data of the Italian Institute of Statistics, in 2005 Albanian emigrants in
Italywere in thefirst placewith 348 813, with Romanianswith 297 570 in second place.
Greeceisthe other countrythatis geographicallyclosetothe Albanians. Illegal crossing
ofthe Greek-Albanian border did not require large financial expenses. Citizens of both
countries also share certain cultural and historical similarities. Although Greekis not
spoken in Albania butonlyin some southern regions wherethe Greek community
resides, massive migration towards this country has included an increasing number
ofAlbanians. Thisled tothehigh growth ofthosewho could speak Greek, shortening
the cultural and linguistic distance between the two neighboring countries.
Researchers describe migration from Albania as economical one and with a high level
ofirregularity, with undocumented immigrant flows, and quicklyand dynamically
developed. A particularmigration qualityappeared (with plentyof goingand forth)
especially with Greece.

Fig. 5 Number of emigrants, and emigrants per 1000 inhabitants
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Mobility of migrants traveling frequently between their homeland and host countries
hasbeennormalized duetotheregulatory process(oflegalstatus)in Italyand Greece
and freemovementofvisas. This processhascreatedthe AlbanianDiasporainthese
countries, which focuses on stabilizing the social and legal status in the hostcountries
for the next generation.

1.6 SOCIAL AND POLITICAL FACTORIZATION

Adistinctive featureofthe Albanian migration especiallyin Greece andItalyisthe
creationoforganizationsbased on theinterests of political partiesin Albania. They
have played and play an important rolein encouraging compatriots to participate
inelectoral voting (travelingto Albania). Insome political parties, representativesof
these organizations are part of the governing structures, thus increasing the political
influence of migration in Albanian politics.

By regulating the legal status of host societies, particularly in Italy and Greece,
Albanian migrants are movingtowards taking anatural role. Theirvotesare being
considered importantin local electoral processes. This is creating opportunities for the
representation of candidates of Albanian nationalityin the political and representative
structures of the host countries.

Theorganized engagement ofmigrationin Italyand Greece has significantly influenced
therelationsofAlbania with these two countries. Theyhave been raised at thelevel
of strategic partnership by being an exam ple of how migration and diaspora affect
bilateral relations between the two states.

1.7 CURRENT SITUATION OF DIASPORA

The analysisofthe current situationshowsthatAlbanian diasporaisverydynamic.
Itisfoundin manyleading states ofthe world such as the United States, the United
Kingdom, Germany, Greece, Italy, Turkey, Switzerland, Norway, Sweden, Finland and
France, but also in new economic powers such as Canada and Australia.

The Albanian Diaspora is increasingly organized, educated and willing to keep in
touch withthe countriesoforigin. The currentlevel of remittancesis debatable, but
the main interest is related tothe future of these revenues.

The assessmentofAlbanian diasporaorganizationsand migration policiesindicate
the growing role that diaspora playsasamediator between host countriesandthe
country oforigin.

219



220

Government Policy For Diaspom

Albanian Diasporaorganizationsinthe West arefocusing more on their better
organization in their host countries and their domestic priorities. They are addressing
the situation of Diaspora members, their needs and demands related to political
participation and therightsofforeignworkers, citizenshipandtherightsofreligious
communities.

Themain quality of theAlbanian diaspora is themobilization through indirect lobbying
to persuade the receiving government to act in favor and support the country of origin.
Such an engagement has been showed from the Albanian diaspora in its efforts for the
independence, firstly of Albaniaand later of Kosovo. Reactive abilities have been better
than those with created by a better self-organization.

Migration remains a difficult challenge for Albanian state institutions and society.
TheaimoftheNationalStrategyistoprovide Albania witha com preh ensive diaspora
policy and its placement in alignment with the EU integration policy orientations and
its treatment with the best international standards.

TheNational Strategy supports migrants who live outside the territory of the
Republic of Albania in a lawful manner. It aims to produce a synthesis of the collective
commitment ofthe Albanian society towards its compatriots living abroad.

TheStrategy promotesthe development of state policies for the inclusionand
contribution of Albanian communities abroad in the socio-economicand political
developmentofAlbania. It doesnot coverissuesrelatedto foreignnationals wholive
or want to live in Albania.

The Strategy aims to strengthen and facilitate Albania’s relations with their host
countries through cooperation policies with the Diaspora and migrants.

The Strategy considers the Diaspora an added value of the Albanian society and
envisions the enforcement of the Government’s ability to policy-making. It supports
theorganizationofAlbanian communities in the world, in a structured diaspora, in
orderto factorize them in the interaction to acceleration ofthe development ofthe
country.

1.8 DIASPORA AND INTEGRATION IN THE EU

Diaspora and migration are two communicating “pots” in the process. Migration
has been an important topic of European Union policy reflection in recent years.
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European 2020 Strategyand Stockholm Program recognize the high potentialand
large contribution of migrants to the EU as well as for building a competitive and
sustainable economy.

1.9 ALBANIA AND KOSOVO

Albania and Kosovo are supposedto beamongthe poorest countries in Europe.But
thisassessment only occursifviewed in the values of Gross Domestic Product (GDP).
Thesevaluesdo not give a complete picture ofthe economic powerof the Albanian
nation. Amongthehiddenassetsofthesetwo countries,alarge diasporaisalsoto be
considered, spreadacross many partsofthe world, which regularly sends remittances,
thus bearing im portant responsibilities forthe well-being of itshomeland and its
population.

The National Strategy foresees a close co-operation with Kosovo’s state institutions for
a re-evaluation of the relationship with the common diaspora. Diaspora agreements
betweenthetwo countries have served asaqualitative stepinthisregard.Buildinga
Joint Action Plan would be important as well as mandatory.

Both countries will assessthe common level of cooperation with Macedonia,
Montenegro and Serbiainordertocoordinate with the responsibleinstitutions,on a
case-by-case basis, the rights ofthe Albanian diaspora intheir homeland.

II. VISION, MISSION AND STRATEGIC OBJECTIVES
2.1 VISION AND MISSION

The Albanian National Strategy of Diaspora is a reflection ofthe work thatthe
institutions have to carry out to create anew state policy for the diaspora.

The vision ofthe National Strategy supports the re-evaluation ofthe situation and the
qualitative structure ofAlbanian state relations with the Diaspora.

Diaspora and Albanian communities are linked to Albania and each other by the way
ofunderstandingthedevelopmentinterests and preservingnationalidentityin the
new conditions of society and international relations.

The mission ofthe National Strategy aims to include and stren gthen the participation
of Diasporaand migrantsasa factorof Albania’s development through the assetsof

knowledge and values they possess.
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The fundamental values that thisdocument seekstoachieveisthe creationoftrust
and involvement of the Albanian Diaspora contribution through mutual benefit,
facilitation with a supportive policy that changes the quality of the relationship
and strengthensthetiesofAlbanians wherevertheyare with each other and their
homeland.

2.2 STRATEGIC OBJECTIVES

In implementing diaspora policies, strategic forecasting and planningit shall lead to
anunderstandingofthemain risksofthefutureboth forthe countryoforiginandthe

diaspora, which currently face political, economic and social challenges.
The main objectives of the strategy are:

¢ Establishing acomprehensive policy making framework on Diaspora.

¢+ Creating auseful instrument toassist the Government and other stakeholders
to improve and strengthen cooperation with the Diaspora and lawful migration.

¢+ Preparing theadministration for the newlevel of state policy relationship with
the Diaspora.

Ill. SPECIFIC OBJECTIVES AND MEASURES

3.1 ESTABLISHING A COMPREHENSIVE POLICY MAKING FRAMEWORK ON
DIASPORA

1. STATE AND DIASPORA

- NATIONAL AGENCY OF DIASPORA

The National Agencyof Diaspora was created bya speciallaw. Itis responsible for
thedevelopment and consolidation ofinstitutional cooperation with the Diaspora,
throughout the improvement of the diaspora’s position and the protection ofits
rights and interests, wherever it is situated; offerin gassistance for the preservation of
nationallanguage and culturalheritage; promotingeconomiccooperation between
the country of origin and the diaspora; cooperating for prosperity, peace, well-being,
culture and social solidarity of the whole nation.
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The Steering Councilisthedecision-makingbodyofthe Agency. The chairman and
members of the Steering Council are appointed and dismissed by order of the minister
responsible for the diaspora.

The Steering Council of the Agency consists of representatives of various institutions
related tothe implementation of policies for the Albanian Diaspora.

The National Agency of Diaspora has as purpose:

¢+ theestablishment ofasingle diaspora database based on the free will ofthe
person, in accordance with the applicable legislation on personal data protection,

+ theimplementation of the policies and projects related tothe Diaspora,

¢+ the coordination of the Diaspora with their country of origin,

¢+ theco-operationand coordination of activities with state institutions, civil society
and organizationsat homeand abroadtoimprovethe position ofthe diaspora
in theworld,

¢+ the preservation and development of the diaspora’s language, national and
cultural values,

¢+ the information released to Diaspora on political processes in the country of
origin,

¢+ the preparation of periodic reports on its activity.

- ALBANIAN DEVELOPMENT FUND OF DIASPORA

The Albanian DevelopmentFundofDiaspora (ADFD) aim sto provideanddistribute

financialmeans for concrete projects that will be assessed as a priority and have

animpactonimprovingtheliving conditions. It will promote co-operationand

interaction through promotion, encouragement of philanthropic trends and diaspora

investments tosupport development in the country.

The Albanian Development Fund of Diaspora (ADFD) will cooperate with communities

and Albanian associations / organizations abroad that may be willing to channel their

savings towards any investments, development of projects for Diaspora investments,

based on the best experiences.

ADFD serves as a mechanism recognized by law where the main objectives

1. tosupport Diaspora members to assist for their contribution to educational,
cultural, health and rural development issues;

2. tocooperate with non-profit organizations, organizations andindividuals for
philanthropic purposes that operate in areas related to the socio-economic,
cultural and educational development of the diaspora.
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- PUBLISHING CENTER OF DIASPORA

The Publishing Center of Diaspora is responsible for publishing and distributing
theapproved educationaltextbooks and supplementaryliterature that will serve to
teach and preserve the nationalidentity in the Albanian Diaspora communities. The
establishment, organization and functioning of the Publishing Center of Diaspora will
be regulated by aDecision of the Council of Ministers.

- STATE COMMITTEE FOR DIASPORA

The State Committee for Diaspora is a consultative body of the Council of Ministers for
the coordination of policies and state activities in the diaspora field. The Committee is
chaired bythe Prime Ministerandiscomposed bythe Ministerof Foreign Affairs,the
Minister of the Interior, the Minister of Finance and Economy, the Minister of Justice,
the Ministerof Education,SportsandYouth,the MinisterofCulture,the Ministerof
Environmentand Tourism, The State of Diaspora, the Governorofthe Bank of Albania,
the Chairman of the Academy of Sciences, the Director of INSTAT.

The field of the activity of the Committee includes:

a) Preparing orientation lines for drafting new active policies and defining strategic
priorities in the diaspora field;

b) Proposing legal and institutional mechanisms forissues related to improvingthe
position of Diaspora membersand protectingtheirrightsandinterestsintheir
countries ofresidence;

¢) Encouraginganddevelopingadialogueontheimplementation ofthestrategy,
policies and legislation in the field of development of Diaspora communities;

d) Coordination and implementation ofthe National Diaspora Strategy;

e) Supporting and monitoring the activities ofthe National Agency ofDiaspora.

- SUMMIT OF DIASPORA

The summit of Diaspora will return to a nationwide event addressing and it will be
ajoint event of the most successful and representative membersof the Diaspora.
Creatingthis tradition will strengthenthe senseofnationalidentity and unity. It will
increasethesenseofrespect forthe Diasporaandwill foster practicalconclusionsin

its coordination and engagement at home and abroad.

The summit will gather prominent figures of business, science, art, culture, sports
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and successful studentslivingabroad. Theywill evaluate achievements and exchange
experiences in discussing national challenges and overcoming them.

- COORDINATION COUNCIL OF DIASPORA

The new relationship ofthe state with the Diaspora will be formalized and
institutionalized with the establishment of the Coordination Councilof Albanian
Diaspora, which will be established asa central organizationofco-representation.
The Council will guidethe process of cooperation ofstatein stitution s with Albanian
communities abroad.

The Council will be an inter-institutional structure for the en gagement of the Diaspora
and emigrants and will be composed of the main institutional partners of the Albanian
state and of the Diaspora.

The Diaspora Council will supportthe creationofanorganizednetwork of Albanian
communities in host countries and countries of origin.

Diaspora organizations will determine their goals, strategies, functions and areas of
action, in accordance with the available resources and legal options and institutional
arrangements in host countries.

The importance of diaspora organizations has been recognized by national and
internationalpolitical institutionsin recent years, such as the European Commission,
the Council of Europe and the governments of the host countries. In the United States,
theAlbanian-American organizationsare publicly thanked for their work by high-level
institutions and politicians.

- DIASPORA AND STATE MANAGEMENT

Migration managementincludes a number of practices forthe advancement and
positive im pactoftheAlbanian diasporain theregionsoforigin. These practicesare
based on models that will encourage the administrations of sendin g countries of origin

to create migration strategies and capacity building for its application.

The National Strategyof Diaspora 2018-2024 targets a future where Albania will
be considered a country capable of managingmigration flows. This strategic goal
isrelatedtotheeconomicandsocialdevelopment ofsocietyandtheimageofthe
country.
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In this context, evaluating the organizational level of the Albanian com munities
in the diaspora and preparinga specialaction plan to promote the organization at
theregional and state levelin the host countriesisa priority. Tothis purpose, it will
be encouraged the idea ofholdingactivities that promote this level of organization
through informing the Albanian community and identifying human resources.
TheNational Strategy values the creation of a joint Action Plan with the State of Kosovo
in the field of Diaspora relations directed to the enrichment of the existing agreements
between thetwo countriesin this regard. The preparation andimplementation of
necessary agreementsin the field of diaspora with all the countries thatare considered
important and “productive” of the Albanian diaspora in the world.

The National Strategy considers establishing cooperation with national and
international institutionsfortheimplementation of programs forthis purpose (for
example with UNDP to implement TOKTEN in Albania).

The NationalStrategy considers thereassessmentofexistinglegalactsinthefieldof
migration and as well as expandin gthe sphere of protection of Albanian communities
abroad in accordance with international standards and aimingat adjustment with the
Acquis Communautaire.

- CONSULAR SERVICES AND DIPLOMACY

The Strategy willsupportthe enhancementofthequalityofservicesinthe countries
wherethelargest communitiesofAlbaniansinthe Diasporahave been established.
The establishment of a consularnetwork in accordance with financialand human
resources is necessary and natural.

The Albanian Embassies will prepare periodic reports related to the situation and
organization of the Albanian community in host countries. Albanian diplomats should
havethenecessaryknowledgein the fieldofhuman rightsand migration policies, in
particular with regard to international and bilateral conventions on migration and
migrant rights.

Inorderto properly protect therightsof Albanian citizens, Albanian embassiesand
consulates will have at their disposal legal experts specialized in migrants and human
rightswithhighcompetencyleveloftheimmigration regulationsand practicesofthe
host countries.

Embassies, consulates and central Albanian diplomacy services will have at their
disposaland make availablelistsoflawyers specialized in rule oflaw and migration
issues.

Basic information for the Albanian community in the host country will be made

available through the website foreach embassy and consular service. It will contain
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informationon the contactsofembassiesand consulates,thetypesofservicesthey
provide to Albanian citizens,and how to com plain about poor qualityorlackof
services.

The National Strategy will raise awareness and orientation of Albanian citizens abroad
forthe use of consular and diplomatic services provided by Albanian representations
through the online consular platform. Provide information about non-governmental
organizations accredited bythe host country, which provide legal assistance and
protection to foreign communities.

- STATE RELATIONS WITH DIASPORA

The National Strategy is based ona new qualitative report by the state institutions
for the diaspora according to the best European practices. It will promote the
transparency ofthe institutions in each aspect ofthe decision-making process and
the effectiveness ofpolicies that will ensure coherence in the areas tobe applied.

Diaspora is the “hidden” treasure of the Albanians, which must be shown andmarked.
Despitethedocuments produced by the state policy, little concreteactionhasbeen
takento makethe Diaspora feel welcomeinthe development ofthe countryoforigin.
When they even try toinvest init, often face bureaucracy and corruption.

The strategy estimates that the role of the Albanian diaspora in the future will be
strongerthanin the past. This is also due toits structure, which is changingwith
aqualitative dynamics. Ifin the past, the Albanian diaspora wasless educated and
hasdoneordinarywork, todaythe diaspora possesses skillsthat aremissingin the
homeland.

Diasporahasbeeneducatedand enriched overthe yearsandis readytohelptheir
families in the country of origin.

Evaluate the approach of other national strategies existing or to be adopted with
theNational Strategy and Action Plan for Diaspora. This process willleadtothe
organization of existingstate policiesortobeadoptedinthefutureinrelationto
policies for Albanian communities abroad.

- ESTABLISHMENT OF A DATABASE ON DIASPORA ORGANIZATIONS

The diaspora organization’s database will be an im portant information, which will
createadatabase forthe presentandthefuture state memory. It willhave multiple
roles which are:

*  tosupport of the right of voting;

+ theestablishment ofnetworks of professional organizations abroad;
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¢+ the functioning as a repository for information gathering on the diaspora
potentials and capacities by profession.

TheNational Diaspora Strategy aims at re-evaluating and expanding the National Civil
Register with data on migrants and periodically reviewing the legal basis for migrant’s
registration. Particularimportance takes the determination ofthe responsibilities and
data to be collected aswell as theidentification and planningofthe establishmentof
the appropriate network and infrastructure

The National Strategy of Diaspora aims at the organization of public activities and civil
societyhavingaspurposethe system of registration and votingofnationals abroad.
It will evaluate the identification of cultural, sports, educational, social, scientific
associationsoperatingin host countries as well as talented and successful individuals
working in the diaspora. Creating a separate register for this purpose will have a
particular importance.

- ESTABLISHMENT OF ALBANIAN CULTURAL CENTERS

The establishment of the Albanian Cultural Centers in Diaspora’s host countries will
berealizedin cooperation with thestateofKosovo with theintentionto preserve
nationalidentity,to promotetheimage ofthe hometown and the Albanians abroad
and to provide services and information to the communities of Albanians in Diaspora.
The respect ofthe principle of “a diaspora” will be enriched bythe cooperation with
other states that are the producers ofthe Albanian diaspora.

- PROMOTION OF DIASPORA RIGHTS

The promotion of the Albanian diaspora rights start with the fundamental issue:
self-reorganization. It will be based on the Albanian ethnic and national unity and the
needs of the nation in the new international conditions.

TheNationalStrategy willpromotea coordinatedactionofthe governmentand state
institutions with Albanian diaspora organizations. It will promote clear dialogue
policies with host countries on im portantissues, including integration, language
learning, citizenship policies, etc.

In host countries, Diaspora organizations will be assisted to support Albanians
workingand living abroad, needs and requests for information and services for young
migrants, political participation, labor rights, naturalization process, religious rights
or other issues.
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Diasporahascapacitiesthatcanturnitintoafactorforthe development of civil
society in Albania through mediation, conveyingof ideas, practices, values and
attitudes,norms of behaviorand socialcapital. Old and youngmigrants can playan
important role in this regard by providin g assistance to the development and financing
local partners.

The National Strategy will befocused in enablinginformation about the Albanian
Diasporaand the development of communities abroad. In this fram ework, will be
conducted an annual report where will be reflected the data and theassessment of
the countries where priority should be given to Albanian Diaspora policies.

The accomplishment of general and specific trainingin the field of migration and their
inclusionintheAlbanian universityprogram swill be apriority. Periodictrainin gwill
be organized in the area of domestic and international legislation for officials covering
migration issues.

This will be accompanied by a periodic identification assessment to needs and experts
inneed oflegal training. Therespectivedraftingtrainingmodulesinthe currentfield
and the inclusion of such a module in the training of civil servants will receive a special
importance.

The National Strategy of Diaspora will encourage state cooperation with the host
country institutions which are profiled and deal with migrant issues, women’s
rights and children’s rights. It will promote the establishment of bilateral high-level
consultative committees between the host countries for the protection of the rights of
theAlbanian diaspora communitiesand their periodically functioningon this purpose.
Aparticularattention willbe devotedto publicinformationon the performance and
the development of this activity for the interested public.

- STATE POLICY AND DIASPORA

The National Diaspora Strategy will structure the public mechanisms of state’s policy
forthe Albanian communitiesin the country. This will startwiththe developmentof
practical manuals related to diaspora and migrationissues and making them available
to officials dealing with the practical implementation ofDiaspora legislation.

The National Strategy will identify the law / by-law acts that are implemented in
practice byany institution that covers specified issues of diaspora and migration.
A particular im portance will be given to the training and certification of Albania’s
diplomatic corps in relation to the migration legislation and in particular with the
rights of Albanian communities in the Diaspora.
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The responsible public structures will establish regular contacts with the European
GroupofRegionalandLocalAuthoritiesintheFieldofImmigration (ERLAI),basedin
Brussels, to assess the possibilities of su pporting the policy of protecting the Albanian
communities of the diaspora in the EU host countries.

Inthis framework, the intensification ofclose contactsbetween Albanian organizations
in Diaspora and local migration protection associations will be encouraged. The
identification of the organizations in host countries dealing with the protection
ofhuman rightsand migrants in these countries will be assessed as a functional
mechanism in the interest of the Albanian communities.

The National Diaspora Strategy will conduct a periodic reassessment of their services
policy, procedures and tariffs towards the diaspora. Based on theinformationreceived,
anannual report on the concrete situation of Albanian communities will be carried
out, with proposals for respective measures toimprove their assistance.

TheNational Strategy aimsto createa register forAlbanian citizenswho find themselves
deprived of their freedom as detained in prisonabroad andorganize anannualmeeting
organized in cooperation with the Ministry of Justice, the Ombudsman’s Office and the
Albanian Red Cross organization on thisissue. The evaluation of periodic information
and conclusions on this issue will also be discussed at the State Diaspora Committee.

The National Strategy will consider revising the framework of existing migration
agreements with the host countries of Albanian communities in the Diaspora.
Negotiatingtheframework of employmentagreements with host countries will also
be assessed with the aim ofincorporatingintothelatteronesthevocationaltraining
agreements, ordiscussing in particular on them.

The National Diaspora Strategy assesses and encourages circular migration between
Albania and the host countries of the Albanian communities in the Diaspora through
preferential measuresorthenegotiation of bilateral agreements (giving priority to
Greece and Italy). A special reassessment will occur in co-operation with the EU
countries aswell as special projects to facilitate theimplementationofem ployment
agreements, benefiting from the temporary and special legislation of host countries,
that lack workforce.

- ORGANIZATION OF THE ALBANIAN COMMUNITIES OF DIASPORA

The organization of Albanian communities in the diaspora aims at:
¢+ establishing acoordinated state structure forthe registration ofcitizens abroad,
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¢+ recording of the organizations and repository of special skills in Diaspora by
profession,

* establishing the Diaspora Women Network,

¢+ establishing the networks of “Nation Ambassadors” in Diaspora,

¢+ functioning ofacoordinated international media structure for the Diaspora.

- THERIGHT OF VOTING

The National Strategyforeseesundertakinga seriesofstepsforsignificant changes
in Albania’slegal framework, which will guaranteethewelcomeand respectofthe

diaspora role with Albanian citizenship and lawful migration.

The right to vote and involvement in national decision-making will create a new space

for a protagonist Diaspora in the Albanian society.

Diaspora’s involvement in the political and electoral system isimportant asit enables
itsinvolvement and expertise in state administration. New Diaspora generations have
admirable educational levels for state administration. Diaspora expertise will also be
required in other fields ofscience, technology and development in Albania.

- PARLIAMENTARY SUBCOMMISSION FOR DIASPORA AND MIGRATION

The Sub-Commission on Diaspora and Migration acts within the established
com position of the Permanent Parliamentary Committee on Foreign Policy and is
responsible for proposing, examiningand monitoring theim plem entationof public
legislation and policies on diaspora and migration. It willalso serveasa builderof
political cohesion inthe Assembly in matters concerning to the Diaspora.

- PUBLIC DIPLOMACY OF DIASPORA

Assessing Diaspora’s achievements will encourage its most renowned members

«

toworkas state’s “public diplomats” abroad. Public diplomacy has to do with the
influenceofattitudes and opinionson the development and im plem entation ofthe
policies of the host countries. It contains dimensions of international relations beyond

traditional diplomacy and nurtures public opinion in other states.

The protagonists of the societiesin which diaspora members live, actors, singers,

athletes and businessmen who have influence, direct acquaintance with the media,
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friends on social networks and create public influence will naturally become the best
“ambassadors” infostering the positive image of the Albanian nation.

The NationalStrategywill require the engagementofpublicinstitutions, which also
includes support for diaspora activity whenitaddresses a given situationinthe hosting
state. This will include the activation of political institutions in the country of origin to
act in favor of migrants towards the authorities in the host country.

Inclusive migrant organizations willhave cultureand information centersthat will
be funded bystate authoritiesorin cooperationwith the host countryandinterested
donors. Cultural centers will be engaged in disseminatinginformation and organizing
various activities topreserve andstrengthen thenational identity inthe Diaspora.

3.2 ESTABLISHING A GOOD INSTRUMENT IN THE SUPPORT OF THE
GOVERNMENT AND OTHER ACTORS TO IMPROVE AND STREGTHEN
COOPERATION WITH DIASPORA AND LEGAL MIGRATION

1. INCLUSION OF DIASPORA IN THE NATIONAL ECONOMY

- REMITANCES - FROM CONSUMPTION TO DEVELOPMENT

Migrants’remittances have mainly contributed to the daily consumption and economic
survivalof Albanian families. They have met basic living needs for food, clothing,
healthcare, childcare orhousing constru ction and furnishing. Studies showthata year
ofemigrationofafamilymemberbringsa 5 percentincrease in consum ption to his
family.Butthese deliverieshavenothada goodim pactonthe economicdevelopment
of the country and the opening up of new jobs.

The dependence of the Albanian economy on remittancesis significant. They consist
in 9-15 percentofGDPand about 15 percentoffamilyincome. (AtatimethatIndia,
astheworld’s largest remittance provider, benefits around Euro 20 per capita and less
than 1 percent of GDP.) Albaniaranksamongcountries with a high dependence on
remittances.
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Fig. 6 The dynamics of remittances of Albanian migrants, 2002-2016
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The dynamics of remittances in the country has developed in three stagess:
1- growth stage, 1991-2007;
2- fall stage, 2008-2013;
3- revival stage, since 2014.

Remittances continued to rise from 1991 to 2007 when they reached their maximum.
In the latter year, in Albania, remittances amounted to Euro 952million and it was
the countrywiththehighestdependenceon remittancesintheregion, with over300
EURO percapita. Afterthisyear, remittances declined, reachingthelowest point in
2013,under thelevel of Euro 500 million. The reduction of remittances caused a rise in
poverty. Remittances began toincreasein 20 14, reaching Euro 592 millionandin 2016
amounted to 616 million Euro.
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Fig. 7 The performance of remittances in the years 1993-2016
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The decline of remittan ces to Albania occurred mainly due tothe economic crisisin
the main host countries such as Greece and Italy. However, it’s worth to be mentioned
other causes such as thematurity of the migration process, the agingof the first
generation of migrants, the expenditures’increase towards the second and third
generationofmigrants,thecrystallization of migratory projects, the cost’sincrease
of publicservices andliving in the host countries, modification of behavior as well
asindividual and family projects due to uncertainty and anxiety that cause financial

crisis.

The National Strategy estimates that high dependence on remittances requires
necessarily their strategic management. Avoiding this process increases the risk
consequences towardsa poormanagement. Thelatteris particularlyevidentin the
lack of interaction in the economy between remittances and other development
resources such as foreign direct investment and trade.

The main channelsofmoneytransfer from Albanianemigrantstotheirfamilies were
initially informal. They have been brought close to the family by the interested ones or
sending them through relatives and friends. At a later stage, their formalization began
through paidcouriersand non-bankinstitutions. Inthethird phase, theyhave also
started sending them through the banking system.
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The banking system was initially scarcely used for remittances. This has happened for
historical, psychological and practical reasons.

Amongthe main reasons to be mentioned are limited banking culture, scarce banking
products, high transfer costs and low confidence in banks, idea especially developed
amongrural residents in the country. Non-banking institutions, such as the Western
Union, which hadabout 80%oftheremittances’marketin 2005, prevailed because
ofthereliability, speed,lackofbureaucracyandtheflexibilityofthe extendedhours
they worked with.

The channeling of remittances towards formal mechanisms increases transparency,
and promotes the domestic bankin g system by increasing the power of the remittance
market. The National Strategy foresees, in cooperation withinternational organizations
and governments of remittances host countries, the promotion oflower cost transfers
through formal channels.

Migrants’remittances will be considered as oneofthe country’s development

instruments. The National Diaspora Strategy foresees a national co-ordination

of responsible state institutions to interact and to establish an action planfor

remittances, which will:

+ identify good practices for remittances,

* expand banking services in Albania and improve co-operation between Albanian
and foreign banks regarding remittances,

+ expand the capacity of other financial institutions and the Albanian Post to
improve the remittances’ transfer service,

* increase state capacities and diaspora organizations inhost countries to co-
operate together on the development ofjoint initiatives between these countries.

+ encourage channeling ofbank remittances and undertaking practical steps in
using remittances for the country’s development.

The National Strategy will encourage the trainingofmigrants’families asrecipients
ofremittances for amore efficient use of them aswell asthemanagement of small
businesses. Generating examples that will show the diaspora how their relatives
will return themoneythey receive would be an incentive to increase remittances to
families in Albania.
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- DIASPORA - CONTRIBUTER OF ALBANIA’S DEVELOPMENT

The National Strategy will encourage diaspora participation in the country’s economic
development. It encourages theabsorption of diasporainvestments, the establishment
of small and medium-sized enterprises, includingthose in the field ofagriculture, the
food industry and the development of rural areas.

The National Strategy will create a favorable home country environment for the
diaspora such as fiscalincentives, information dissemination, avoidanceof corruption,
risk reduction, avoidance of import taxation for machinery, equipment and raw
materials forinvestment,abolishmentoftax corporation, andreduce the numberof
procedures for obtaining a construction permit.

The National Strategy encourages the promotion of specific banking products for
the diaspora and supports the establishment of special banking policies (or the
establishment ofthe Diaspora Bank). It encourages the banking system to undertake
areform ofinterest rates that will encourage the diaspora to go astepfurtherthan
transferring paymentsto the country oforigin. Funds deposited by migrants can
beusedforlocallending. Diasporasavingsmayretumn to cheaperloans, which will
support local businesses.

TheNational Strategy promotesthe establishment ofa platform that will provide micro-
credit funds tothe diaspora and migrants. This canalso be performed through existing
micro-financial institutions. Credit delivery models generating small income activities
forindividuals and for business development on behalf of organized groups will also be
applied. Local associationscan be transformedinto economicco-operatives, throughout
accesstodiaspora-fundedloans,aswellastechnicalassistanceprovided bythe projects.
Bid development potentialliesin its capacity to reduce the cost ofloanstothe
underprivileged micro-creditors. In this case, final target activities that benefit from
loans maynot have been foreseen fordirect diaspora engagement. Within the context,
thediaspora may prefer channeling funds towards businesses of anunknown creditor
ratherthanarelative with familiarties, as thisincreases the possibilityofreturning
theloan. Payments forfamilyorfriendsmaybeexposedtotheriskofbeingseenmore
as “gifts” rather than as a “borrowing”.

Diasporainvestments will be geared towards collective businesses, which will be
highly appreciated for diaspora communities. In these cases, migrants will have their
direct share in the business. This will be done through support to collective initiatives
or private businesses, for example, by choosinga particular economic sector of greater
importance for local communities. For migrants who want to return to Albania,
empowering sustainable businesses makes this option more attractive, or allows the
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second or third generation to spend more time in their country of origin.
Diasporawill be encouraged totake part in public-private partnership projectsand
invest in infrastructure projects.

The National Strategy of Diaspora will encourage the coordination and organization of
meetingsorthe “DaysofAlbania”in the host countriesoftheAlbanian com munities
inDiasporaon thebasisofan annual program aswell asother periodic activities for
Albanian tourism and the facilitations related to investments in Albania.

- DIASPORA NETWORKS

Establishing functional diaspora business networks will increase the interest of
diasporainvestors. These venturenetworks will contributeto development policies
andstrategic plans for Albania’seconomic development. To promotethe establishment
ofbusiness networks, aDiaspora Business Register will be established.

The Strategyprovides forthe creation ofan independent forum of diaspora experts
and experts in Albania to promote and orient the Diaspora entrepreneurship and
investment in the country’s economy. The possibility of establishing a Diaspora
Business Chamberwould profileinterests and createa co-operationmechanism in
the field of investment.

The National Strategyforeseestheincrease of professional capacities forproviding
support services related to investment opportunities in Albania (business
environment, legal changes, etc.), servingasalink between diaspora investors and
the business community in the country of origin.

Withdrawal ofdiaspora investments willneed amentality change within the public
administration. Initial mechanisms of the Strategy’s action are considered crucial to
the process that it promotes.

The national Strategywill encourage to this footprint a network organization and
administration for foreign and Albanian scholars specializing in the field of migration
and public administration officials specializing in institutions dealing with Diaspora
and Migration policies.

Establishing and updating a database of newspapers, websites, radios and diaspora
TVsthatoperatein countriesthatare considered asapriority fornational policieson
the Diaspora.

In this framework, the establishment of the Albanian television and radio networks in
Diaspora and implementation of an action plan for training of journalists in Diaspora
with incentive projects and annual activities for this purpose.

Anothergoal ofthenational Strategywill be the organization ofan information network
for Albanian and foreign media to appeal and raise awareness on the violations of
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Albanian migrants’ rights to the respective structures ofthe host countries as well as
those of international organizations.

The national Strategy of Diaspora will assess the qualityof the state institutions’
website for detailed information regarding Albanian communities abroad by opening
asectiondevotedto thisissue (where necessary). In this framework, partofthe
Action Planofthe NationalStrategyon Diasporaincludesthe conductionofperiodic
meetings (every 6 months) for assessingand coordinating with the “supervisors” of the
institution’s information pages on the level of information that these pages provide for
the Albanian Diaspora.

Averyimportantaim ofthenational Strategyistheorganization and supportof
networks (even international) of special groups and associations of the Albanian
diaspora based oninterests, common professions or geographical location.
Mediation inorderto establish contacts between “counterpart” groupsin different
countries tocreate functional networks ofthis nature will be of particular priority.

In relation tothediaspora functional network building will also take place planning

and implementing information campaigns on:

¢ Migration and Diaspora issues

¢+ Considerable migrant registration promotion and information on the right of
voting (after approval);

¢+ Identity of Albanians, Albanian history and culture in Diaspora

¢+ Existence ofinformation resources onissues affecting migration and diaspora and

dealing with recent political, social and economic developments in thecountry;

Theaimofthisprocesswillmake possiblefordiasporaandmigrationtobeanintegral
part of Albania’s political and economic development.

In thisregard, it is important to create media projects that promote the establishment
ofinformation networks for students and the coordination of responsible edu cational
institutions for the promotion of exchange and internship programs of Albanian
universities with host countries universities where there exists ahigh presenceof
Albanian students.

Itisof particularim portancetherealizationofamediaactionplanforthe promotion,
attraction and motivation ofthe Albanian Diasporato ensure exploration ofallits
potential and exploitation ofalladvantagesin Albania fortourism andinvestment
purposes.

Thepreparation bythe responsible tourism institutionsofa promotional campaign will
beassessedinordertoattract the attentionofthatdiaspora segmentin searchofthe
roots, culture and traditions of the ancestors. In collaboration with the private sector,
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apackagewillbe prepared that provides the above expectations andin exceptional
cases provides the introduction of Albanian language bases. Asicons of this campaign
may be included well-known diaspora figures in each market.
Oneofthehighlighted purposesofthe National Strategy of the Diasporaisthe
encouragement of Diaspora’s Women Networking Organizations and the development
ofspecificpoliciesin thisregard. Inthefunctionofthisaimwillbetheorganization in
Albania or abroad ofthe Women’s Diaspora Summit.

Establishing a sustainable cooperation network with organizations and institutions
covering thisissuein the host countries and with civil society in Albania which for this
purpose is part of the Strategic Action Plan.

Promotion of cases of successful personalities eitherin Diaspora or in Albania aswell
astheawardingofthetitleof“Ambassadorofthe Nation”. The establishment ofthe
Ambassadorsofthe Nation’s Network ( formulation oflegal acts necessary for this
issue) is a quality of dia spora networkin g. Protagonism and success will be intertwined
to the Albanian diaspora organization.

- EFFECTIVE INSTRUMENTS

The National Diaspora Strategy aims to support the Albanian Diaspora organizations
to establish local advisorystructures for foreign nationalsin cities where Albanian
migrants areconcentrated onthebasis ofaguide prepared bytheCongressofLocal
and Regional Authorities of Europe and the Council of Europe.

The National Strategy will appreciate the negotiations related to signing bilateral
agreementsonthe social protectionofmigrants with host countries sothattheycan
transfer their social insurances in Albania. There will also be the reassessment of the
accumulatingarrangementsofvoluntarycontributionsforsocialinsuranceandwhether
necessary, thesigned agreements between the SocialInsuranceInstituteandthebanks.

In thisframework, an assessment ofa specific action plan on theissue of Albanian
migrants’ pensions will be carried out.

The National DiasporaStrategywill carryout awareness-raisingcampaignsonthe
various opportunities to appeal against violations ofmigrants’rights, in host and
international countries’ structures dealing with the protection and respect of human
rights as well as the protection ofmigrants’ rights, through activities such as:

*  Publication ofthis information onthe migration website dedicated to this issue,

¢ Publication in Albanian newspapers abroad,
¢ Publishing and distributing leaflets related to this information,
¢+ Publication ofthese rights through websites created by the Albanian community
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operating abroad.
¢+ Periodic reporting bythe Albanian government ofcases ofviolations of Albanian
migrant rights.

Some of the international structures that deal with these rights are as follows:

¢+ Special Rapporteur for Migrant’s Rights of the United Nations

¢+ Commissioner for Human Rights of the Council of Europe

*  European Court in Human Rights

¢+ European Commission Against Racism and Intolerance (ECRI) of the Council of
Europe

+  Commission for Petitions of the European Parliament for the EU

¢ Ombudsman ofthe EU

1.2 PREPARATION OF THE ADMINISTRATION FOR THE NEW LEVEL OF STATE
POLICY RELATIONS WITH DIASPORA

1.1.L1ALBANIAN COMMUNITIES ABROAD AND ECONOMIC DEVELOPMENT

Involvement of the Albanian communities in Diaspora inthe country’s economic
development, which will focus on:

¢+ Establishing aDiaspora Professional Networking Coordination Scheme,

¢+ Establishing of aBusiness Diaspora Chamber,

¢ Organizing motivating legal proposals for diaspora investments,

TheAction Plan will also focus onthe implementation ofAlbania’sbilateral agreements
with Kosovo on co-ordination between the two countries in co-operation with the
Albanian Diaspora. An important stepisalso therealization ofa joint in stitutional
action plan with the IOM office in Tirana.

1.1.2 PROTECTION OF IDENTITY AND CULTURALHERITAGE
- HUMAN, SOCIAL AND CULTURAL CAPITAL
Albanian Diaspora has accumulated considerable non-monetary capital, in the form
of human, social and cultural capital.
Human capital is linked to theknowledge and professional skills and work culture that

migrants have acquired while working, studying and living in host countries.
Social capital has todo with thesocial values that migrants acquire when they stay
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in the host country.

Cultural capitalappraisesthe cultural valuesthatmigrants acquire, which serve to
strengthen cultural coexistence between host and sending countries. These values are
in co-operation with the promotion of Albanian culturein host countries, through
cultural diplomacy.

Diaspora can contribute not only through physical returns to Albania or the transfer
offinancial capital, but also through the aforementioned capitals as well as technical
knowledge and skills, “technological remittances” etc.

Albania, Kosovo, Macedonia, Montenegro and the Valley have considerable potential
Albanian intellectualslivinginthediaspora.Creatinga state-owned repository will
provide more information on professional diaspora profiles in different fields, such as
business, science, technology, health, tourism, etc.

TheNationalStrategy will promotethepracticeof“openinvitations” forprojectstobe
promoted withinthediaspora.Forthis purpose,the Development Fund of Diaspora
will encourage diaspora professionals to applyin different projects, enablingthe
transfer of knowledge and best practices.

The strategyre-evaluates the cooperation with donorsandin thisregardin “Brain
Gain”modelprograms in order to create institutional structures that enable the return
oftalented professionals and preventfrom movingthe persons whohave graduated
abroad.

Forthispurpose, the program established in 2008, which provided financial su pport for
thequalified personsinvitedto make returnto workin Albania, will be re-evaluated.
It built a database with studentsand academicsabroad, andhas driven over 150
professionalsto returnto theirhomeland. It also planned to establish contact networks
with those whom are still abroad. This program supports universities and public
administration in hiring managerial and academic positions of qualified individuals
coming from abroad, selected onacompetitive and transparent basis.

The return ofhighly qualified individualsis part of theNational Strategyin orderto
include the Albanian diaspora in the country’s economic, scientific and administrative
development. This includes a critical analysis of existing public administration laws
and practices thatpromote theattractiveness ofthose who have graduated abroad.

- PRESERVATION OF NATIONAL IDENTITY

Theidentity ofthe diasporaisa social structurethat develops overtime. Inthe
case of the Albanian diaspora, this process ofidentity construction is based on a
common understanding of history, remembrances and reminders, injustices related
tothedivision of Albanian inhabited territories, victimization and violent migration
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wavesetc. Even ifall Albanian migrants willnot abandon theirhometowns forthe
aforementioned reasons, these common historical traumas unite them when they
arein thehost countriesand thus grow thefeeling that togetherthey constitute a
“Diaspora”.

The main axisofthe Albanian nation has been and remainsthe family. Most ofits
activities are defined by this concept. The Albanian diaspora and its organization have
alot to dowiththe “family”, familyrelationships andties with thehomeland. Itisan
ethno-national diaspora. Common historyandlanguage, mythsandlegends, food,
heritagesandfolklore createand preserve theidentity ofthe Albanian ethno-social
Diasporas.

Theculture of closetiesofAlbanian families is considered to beoneofthemain
advantages of the Albanian Diaspora.

In the early years of Albania’s independence, the role of well-educated Diaspora
members was important either in state’s administration or in the international
negotiations on its status.

Various associations in the world like “Vatra” printed textbooks, which were then sent
toAlbania. American Albanianswere also protagonists in establishing s pecial political
andtrade relations between the United Statesand Albania. Diaspora communitieshad
beenlobbyinghost countries’governmentsinsupportoftheirhomeland,and many
oftheir figures later became political authorities and representatives of the Albanian
state.

TheStrategy foreseestheincreaseofthe contribution ofthe Diaspora andthe
cooperationofthe government andinstitutions ofthe Albanian state with regard to
the preservation and strengthening ofthe national identity ofthe Albanians.
Diaspora Cultural Centers as a productofthe state-owned agreement between Albania
and Kosovowillbethe“infrastructures” withtheaim ofpreservingthenational
identity in Diaspora.

- LITERACY, EDUCATION AND MEDIA

The Albanian Diaspora, withits common cultural characteristics and traditions,
encourages younger generations to preserve national identity and remain as members
ofthediaspora, eventhoughtheyliveinhost societiesandhave dualidentityordual
citizenship.
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The National Strategy dedicates particular importance to the preservation of the
cultural, linguistic and national identity of the Diaspora. This shall only be achieved
through close cooperation and co-ordination between the Diaspora and Albania as a
countryoforigin. Engaging with specific projectsof educationaland cultural programs
will prevent the further linguistic assimilation, especially for the second and third
generations in the Diaspora.

This will include Albanian language courses and teachers workin g in supplementary
classes. In thisregard, the Strategy providesspecialagreements with the state
institutions of Kosovo. Theresponsible administrations of Albania and Kosovo will
co-operatetocreate educational policies and programs that willbe welcomed bythe
new generations. Establishing a tradition like that of the “summer school” model will
be a tool that will turn into an educative tradition for diaspora children.

The National Strategy assesses the role of audiovisual media and social media in
preservinglanguage. Public broadcasters will be legallyobliged to devote 10to 15
percentoftheir programs (terrestrialand satellite) tothe diaspora and migrationissue.
Thenational Strategy pays attention to social media. They areturningintoa revolution
ofinteraction toolsamongpeople, throughout which theyare creating, exchanging
and sharing information and ideas in communities and virtual networks.

Social mediain Diasporahave createdasortofnew realityintermsofa “public”
opinion of Albanian communities abroad.

IV. COSTS AND BUDGETING

THENATIONALDIASPORASTRATEGY WILLBEIMPLEMENTED IN THEPERIOD 2018-
2024.

Takinginto accountthe factofestablishingforthefirsttimeina governmental
structure of the State Minister for Diaspora ,only preliminary costs for 2018 areinitially
foreseen in order to enable the implementation of the strategy.

In the Action Plan forthe period 2018-2024,there have been identified therelevant
measures and costs tobe implemented during 2018.

The financingofthese multidisciplinarymeasures will bemainly covered by budget
programs of the implementing institutions of this Strategy. The initial estimated costs
for 2018 will amount to 130,000,000 leké:

- The National Agency ofDiaspora 60 milion leké;
- TheAlbanian Development Fund ofDiaspora 50 milion leké;
- Thepublishing center of Diaspora 20 milion leké.

They refer mainly tothe administratively functional and operative establishment of
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these new state structures. This calculation isin accordance with Law no. 115, dated
28.12.2017,aswellasotherlawand by-lawactsin force. Other costs willbe borne by
the state budget of the responsible institutions as well as donors.

Aspecialworkin ggroupunderthe direction oftheoffice ofthe State MinisterforDiaspora
willbesetuptodetermineanddetailthecostsofthe Action Plan fortheperiod2019-2024.
It will consist of representatives from all the responsible institutions forthe
implementation of this strategy and action plan, which are involved in the
implementation of the action plan. The deadline for finalizing the action plan for
the period 2019-2024 will be within oneyearfromtheadoption of this strategy. The
workinggroupwill beestablishedfollowingtheentryintoforce ofthe decision forthe
Approval ofthe National Strategy for Diaspora 2018-2024 and the Action Plan.

Fortheinitial calculationofthe expendituresforthemainactivitiesthat willbeborne
by the state budget and donors is acted as follows:

The calculation of human resources expenditureis based on the estimated time
spenton carryingoutthe activities and a daily average salary of a certain category
of civil servants.

The calculation of expenditures for services is done takin ginto account the costs
ofthe services ofthe respective institutions, based onthe approved standards.
The calculation of expenditures foractivities related to draftingandrevisionof
legislation,monitoringand functioningof permanent structures, etc. ltisdone
takingintoaccounttheongoingcoststhat willtake place,forexam pleonwages,
social insurance contributions, foreign expertise (when provided in the plan) and
consumption tools.

The calculationof costs for“specific activities’or similarspecificinitiatives was
based mainlyon thenatureoftheactivitiesand the coststhemarket provides
for such services.

In calculating training expenditures has been taken in consideration thetraining
cost per person. Asunit costs,havebeen usedthe costsof ASPAsand /orthecosts
associated with similar training in the past.

Forthat partoftheactivities where the information isnot complete, the analytical
assessment method has been followed or the costs incurred for similar activities that
havebeenincluded in the 201 1-2015 strategyor similar productsin the PBAhave been
considered.
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Conclusionsin thefieldof budgetingforthe National Strategy 20 18-2024 andtheAction
Planwillbean outcomeofthe State Committeefor Diaspora, which wassetupbyDecision
No. 690, dated on 27.11.2017 of the Council of Ministers “On the Establishment and
Functioning of the State Committee for Diaspora”.

V. MONITORING AND IMPLEMENTATION
VI MONITORING

The National Strategy is a foreseeable political document. So far, the public should be
aware of the uncertainties and the risks of its implementation. The prevision may play
aroleinaccomplishingthe challengesofthecurrent world by providingtheNational
Strategy and Action Plan as an opportunity for “change”.

MembersoftheAlbanian diaspora areinterested inthe politicaland economic
situation oftheir country and will certainly continue to do soin the future.

Anegative scenario would be forthe diaspora to feel neglected and left apart from
the developments in the countryoforigin and would thus beless interestedin the
situation andless willingto do somethingabout it. This would open the wayto its
slow assimilation.

Apositiveand desirablescenario wouldinvolvediasporamembersto beclosertothe
politicalandeconomic developmentsofthe countriesoforigin, wherethey wouldfeel
respected, welcomed and would perceive clear priorities from their engagement in the
developing of their country of origin while living abroad.

The monitoringstructure fortheimplementationoftheNational DiasporaStrategy
will be coordinated by the Minister of State for Diaspora.

Aworking group will be set up for the annual report, which will be chaired by
the representative of the Minister of State for Diaspora and will be composed
of representatives of the Ministry of European Affairs and Foreign Affairs and
representatives of the National Diaspora Agency. The report will be submitted for
approval to the State Department for Diaspora.

Following the monitoring and implementation of the National Diaspora Strategy, the
MinisterofState for Diaspora andthe Ministryof European and Foreign Affairs will

report to the:
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Sub-Commission on Diaspora and Migration, which will function under the
composition ofthe Foreign Policy Committee in the Albanian Parliament,
State Committeefor Diaspora, whichwill be chaired bythe Prim e Minister.
Monitoring the implementation ofthe National Strategy document also applies to the
avoidanceofanynegative scenario. This process will re-em phasizethe sim pletruth
that may Albanians everywhere be, are part of the nation.
Anationthat elevatesits peculiarity tothelevelofvirtuemakes peace withitselfand
the future. Time works for the nation that acts.
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ACTION PLAN OF THE NATIONAL STRATEGY OF DIASPORA 2018 - 2024

The Action Plan of the National Strategy of Diaspora will promote the aims of Albania’s
state policy towards Albanian communities abroad.

The institutional development and governing of the responsible state structure
for the diaspora is represented by:

= The Sub-Committee onDiaspora and Migration in the Parliament of Albania
= The State Committee for Diaspora.

= The State Minister for Diaspora.

= The Coordination Council of the Diaspora.

= The National Agency of Diaspora

=  The Albanian Diaspora Development Fund.

= The Publishing Center for Diaspora.

The National Strategy of Diaspora is complex and multi-sectoral, which will have the
keytothesuccessinitsintervention in coordination betweentheinstitutions ofthe
Albanian stateandthelatter with the organizational structuresoftheDiasporaand
civil society.

The Action Plan of the National Strategyof Diaspora foresees concrete measures,
whichshouldbeim plementedmainly bythe Albanian Government butalsobyother
actors involved in this process.

Most of the measures provided forin the Action Plan foresee activities and actions that
willneed to beimplemented within the established deadlines. Mostofthem require
co-ordinated intervention of more than one public institution.

The Action Plan of the National Strategy will be part ofthe activity of Albanian
stateinstitutionsinordertoguaranteeitsimplementation. The document will
be accompanied by detailed measures and the necessary elements for their
implementation. It will bethe fruitofthe cooperation ofalargenumberofministries
and institutions, who will be involved in theelaboration ofanew policyin thisarea
of public action.

Diasporaand the policy towards it havea future wherethe assessment relates to
action.
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ESTABLISHING A COMPREHENSIVE FRAMEWORKPOLICY MAKING ON
DIASPORA

STATE AND DIASPORA

Measure 1

Making functional all the institutions that the new legislation entails in the
field of state’s relations with the Diaspora, such as the National Agency for
Diaspora, the Diaspora Development Fund and the Diaspora Publishing Center.
Drafting a detailed plan for absorbing the funds needed to finance the policies and
measures provided for in the National Strategy. A clear division of competencies between
structures that will deal with diaspora treatment. Establishing a specialized unit for
reviewing Diaspora legislation to undertake the necessary changes.

INDICATORS: Establishing a National Agency of Diaspora, Albanian Development Fund
of Diaspora, Publishing Center of Diaspora

DEADLINE: First semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Vice Prime Minister

State Minister for Diaspora

Ministry of Finance and Economy

Measure 2

Approval from the State Committee for Diaspora of the diaspora’s annual program
(activities involving books, education, culture and business) and in cooperation with
the Parliament of Albania the assessment of participation and representation in
them. Prepare estimating information for the State Committee for Diaspora and the
Parliamentary Subcommittee on Diaspora and Migration.

INDICATORS: Approvalfrom theState Committeefor DiasporaoftheDiasporaAnnual
Program.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Culture

Ministry of Education, Sports and Youth

State Minister for the Protection of Enterprise
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Measure 3

The follow up of the necessary coordinating procedures to be discussed each year at the
StateCommitteefor Diaspora and to providein the annual (successive) budget thefunds
needed to implement the National Strateqy of Diaspora and Action Plan by 2024.
INDICATORS: The necessary coordinating procedures to discuss and forecast in the
annual budget (successive).

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Finance and Economy

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Culture

State Minister for Diaspora

Measure 4

The establishment of the Working Group for the preparation and organization of the
Summitof Diaspora as the mostimportant event for the Albanian communities abroad.
The periodically organization of the Albanian Summit of Diaspora, in order to review
the current policies for the mobilization of the Albanian diaspora, where issues such as
language and culture preservation, brain drain phenomenon and investments in Albania
will be considered.

INDICATORS: Establishing a Working Group for the preparation and organization of the
Second Summitof Diaspora. Periodic organization of the Albanian Summitof Diaspora.

DEADLINE: First semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry for Europe and ForeignAffairs

Ministry of Finance and Economy

Ministry of Education, Sport and Youth

Measure 5

Establishment of the Coordination Council of Diaspora as a coordinating structure to
work for the organizational strengthening ofthe Albanian communities with the purpose
of engagement and partnership in the development of Albania.

INDICATORS: Establishing the Diaspora Coordination Council as a coordinating
structure.
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DEADLINE: Second semester of 2018
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Measure 6

Assessing the organizational level of the Albanian communities in the diaspora and
preparing a special action plan to promote the organization at theregional and state
level in the host countries. Promoting the idea of holding activities that promote this level
of organization throughout informing the Albanian community and identifying human
resources.

INDICATORS: Assessment of the organizational level of Albanian communities in
Diaspora. Promoting the idea.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Culture

Measure 7

Establishing ajointAction PlanwiththeStateof Kosovointhefieldof Diasporarelations
andputin place for the enhancementof the existing agreements betw eenthetwo countries
in this regard. Preparation and implementation of necessary agreements in the field of
Diaspora with all countries that are considered important and “productive” of Albanian
diaspora in the world.

INDICATORS: Establishing a Joint Action Plan with the State of Kosovo.

DEADLINE: Second semester of 2018
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
Ministry for Europe and Foreign Affairs
Ministry of Education,Sports and Youth
State Minister for Diaspora

Measure 8
Establishing cooperation with national and international institutions for the
implementation of programs for this purpose ( for example with UNDP to implement
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TOKTEN in Albania).
INDICATORS: Cooperation with national and international institutions.

DEADLINE: First semester of 2019
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
Ministry of Europe and Foreign Affairs
State Minister for Diaspora

Measure 9

Reassessment of existing legal acts in the field of migration expanding the sp here of
protection of the Albanian communities abroad in compliance with international
standards and aiming at adjustment with the Acquis Communautaire.

Conduct procedures for concluding ratification of international instruments (if notyet
implemented) as follows:

+ International Labor Organization Convention Nr.143 “On migrant workers”.

+ Ratification ofthe Council of Europe Convention “On the legal status of migrantworkers”.
+ Ratification of the United Nations Convention “On the protection of the rights of all
migrant workers and members of their families”.

INDICATORS: Reassessment of existing legalactsin thefield ofmigration. Implementation
of procedures for ratification of international instruments.

DEADLINE: Second semester of 2019

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Interior

State Minister for Diaspora

Ministry of Justice

Measure 10

Assessing a new presence of diplomatic or consular representation in countries with a
substantial presence of Albanian communities which are of par ticular importance for
further strengthening the diplomatic and economic relations ofthe host country with the
country of origin. Orientation of the working plan of the diplomatic and consular body
with a special focus on relations with the Albanian communities abroad.
INDICATORS: Assessment of a new presence of diplomatic or consular representation.

DEADLINE: Second semester of 2018
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
Ministry for Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora
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Measure 11

Promoting awareness and orientation of Albanian citizens abroad for the use of
consular and diplomatic services provided by Albanian diplomatic missions through the

online consular platform. Provide information about non-governmental organizations

accreditedby thehostcountry,which provide leg al assistanceand protection to foreign

communities.

INDICATORS: Orientation of Albanian citizens abroad for services through the online
consular platform.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Education, Sports and Youth

Measure 12

Assessing the approach of other national strategies existing or to be adopted with the
National Strategy and Action Plan for Diaspora. This process will lead to the organization
of existingpublicpolicies ortobeadoptedinthefutureinrelationto policies for Albanian
communities abroad.

INDICATORS: Approach of other existing national strategies or to be adopted.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Vice Prime Minister

State Minister for Diaspora

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Finance and Economy

State Minister for the Protection of Enterprise

Measure 13

Assessment and extension of the National Civil Register with data on migrants and
periodicallyrevisionofthelegalbasis for migrantregistration. Defining theresponsibilities
and data to be collected as well as identifying and planning the establishment of the
appropriate network and infrastructure.

Organization of public activities and civil society on the purpose of the system of
registration and voting of nationals abroad.

INDICATORS: Expanding the National Civil Status Register with data on migrants.
Determining responsibilities and organizing activities abroad.
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DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Vice Prime Minister

Minister for Europe and Foreign Affairs

Minister of Interior

State Minister for Diaspora

Measure 14

The establishment of the Albanian Cultural Centers in Diaspora’s host countries in
cooperationwiththe state of Kosovo in orderto preserve national identity, to promotethe
imageofthehomelandandAlbanians abroadandto provideservices andinformationto
the communities of Albanians in the Diaspora.

INDICATORS: Establishment of the Albanian Cultural Centers in host countries in
cooperation with the state of Kosovo

DEADLINE: Second semester of 2019
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs
Minister of Finance and Economy
Ministry of Culture

Ministry of Education, Sports and Youth

Measure 15

Enabling information about the Albanian Diaspora as well as the development of
communities abroad. Carry out anannualreporttoreflectthedataandassess countries
where priority should be given on Diaspora policies.

INDICATORS: Enable information and carry out an annual report about the Albanian
Diaspora.

DEADLINE: Second semester 2018 (periodically)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Education, Sports and Youth

Institute of Statistics INSTAT

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.
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Measure 16

Implementation of general and specific training in the field of migration and their
inclusionintheprograms of Albanian universities. Or ganizationofperiodictrainings in
the field of domestic and international legislation for o fficials covering migration issues.
Identificationo fneeds and exp erts that may need legal training. Development of training
modules in this area and incorporating such modules into civil servants training.
INDICATORS: General and special training. Organization of periodic training.

Identification of needs and experts. Development of training modules.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Vice Prime Minister

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Justice

Measure 17

Encourage state co-operation with host countries profiled institutions and address
migrants’issues,women’s rights and children’srights. Establishment of high level bilateral
consultative committees with host countries for the protection of the rights of Albanian
diaspora communities and their periodic functioning for this purpose. Sharing public
informationon the performance and developmentofthis activity for the interested p ublic.
INDICATORS: State co-operation with the institutions of the host countries. Establish
bilateral consultative committees. Public information on its performance.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Justice

Measure 18

Prepare and distribute information (brochures, leaflets, websites, etc.) to Albanian
communities in the Diaspora, where information about their status and rightsis provided,
as well as the services provided by diplomatic and consular missions as well as from
migrant associations with the support of international organizations.

INDICATORS: Distributing information about status rights as well as the services you

provide.
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DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Interior

State Minister for Diaspora

Ministry of Education, Sports and Youth
Institute of Statistics INSTAT

Ministry of Justice

Measure 19

Develop practical manuals related to migration issues and make them available to
officials dealing withthepracticalimplementation oflegislation onmigration. Identify the
law / by-laws acts that are imp lemented in practice by any institution that covers certain
issues of diaspora and migration. Training and certification of Albania’s diplomatic corps
onmigration’s legislationandinparticularon therights of Albaniancommunitiesinthe
Diaspora.

INDICATORS: Develop practical manuals. Identification of the law / by-laws acts.
Training and certification of Albanian diplomatic corps.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Vice Prime Minister

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Interior

State Minister for Diaspora

Ministry of Justice

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 20

Establish regular contacts with the European Group of Regional and Local Authorities in
theField of Immigration (ERLAI)centered in Brusselsin order to assess the opportunities
for supporting the protection policy of the communities of the diaspora in the EU host
countries.

INDICATORS: Regular contacts with the European Group of Regional and Local
Authorities in the field of Immigration.

DEADLINE: Second semester of 2018
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THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora- The National Agency of Diaspora.

Ministry of Justice

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 21

Encourage and intensify close contacts between Albanian organizations in Diaspora and
local migration protection associations. Identify organizatio ns in host countries for the
protection of human rights and migrants in these countries.

Awareness through online information, roundtables and meetings on social and health
protection in host and homecountries.

INDICATORS: Close contacts between Albanian diaspora organizations and local
associations, awareness of social and health protection.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora- The National Agency of Diaspora

Ministry of Health and Social Protection

Ministry of Justice

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 22

Periodic reassessment o f services’ policy, procedures and respective tariffs. Based on the
information provided by missions, the ministry responsible for the Diaspora shall draft an
annualreportonthe currentsituationofAlbanianemigrantswithproposals forrespective
measures in order to improve assistance for them.

INDICATORS: Periodic reassessment of services’ policy. The ministry responsible for the

Diaspora shall draft an annual report.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Finance and Economy

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Justice
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Measure 23

There will be negotiations related to signing bilateral agreementson the socialprotection
ofmigrants with host countries so that they can transfer their socialinsurances in Albania.
There will also be the reassessment of the accumulating arrangements of voluntary
contributionsfor socialinsurance and whether necessary, the signed agreem ents between
the Social Insurance Institute and the banks. (Reassessment of a specific action plan on
the issue of Albanian migrants’pensions)

INDICATORS: Negotiating bilateralagreements with host countries. Rea ssessment of t he
accumulating arrangements of voluntary contributions for social insurances.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Finance and Economy

Ministry of Healthand Social Protection

Ministry of Justice

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 24

Establishment of a register for Albanian citizens who find themselves deprived of their
freedom as detained in prison abroad and organize an annual meeting organized in
cooperation with the Ministry of Justice, the Ombudsman’s Office and the Albanian Red
Crossorganization on this issue. The evaluation of p eriodic information and conclusions
on this issue will also be discussed at the State Committee for Diaspora.
INDICATORS: Establishment of a register for Albanian citizens who find themselves
deprived oftheir freedom as detained inprison abroad. Evaluation ofperiodicinformation.

DEADLINE: Second Semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Justice

Measure 25

Review of the framework of existing migration agreements with the host countries
of Albanian communities in the Diaspora. Negotiate the framework of employment
agreementswith hostcountries withthepurpose ofincorporating into thelatter vocational
training agreements, or to discuss on them separately.

Reassessmentwill occur inco-operation withthe EU countries as wellas special projects to
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facilitate the implementation of employm ent agreements, ben efiting from the temporary
and special legislation of host countries that lack workforce.

INDICATORS: Review of the framework of existing migration agreements. Negotiate
the framework of employment agreements. Cooperation with EU countries for specific
projects.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign A ffairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Finance and Economy

Measure 26

Assessing and encouraging circular migration between Albania and the host countries
of the Albanian communities in the Diaspora through preferential measures or the
negotiation of bilateral agreements (giving priority to Greece and Italy).

Establishing a contactand coordination office for evaluating and monitoring the situation
of foreignlabor markets and then passing this information to the responsible institutions.
INDICATORS: Favorable Measures or Negotiation of Bilateral Agreements; Realizing a
contact office and coordination for foreign labor markets.

DEADLINE: Second semester 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign A ffairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Finance and Economy

Measure 27

Organization of a special annual program for the promotion of Albanian agricultural
and foodproducts by organizing periodic activities in the function o forganized networ ks
of Albanian producers and the network of Albanian businesses in diaspora that trade
products of such nature.

INDICATORS: Annual program for the promotion of Albanian agricultural and food
products

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
Ministry of Europe and Foreign Affairs
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State Minister for Diaspora

Ministry of Agriculture and Rural Development
Ministry of Tourism and Environment

Measure 28

The preparation of the Diaspora Certificate, for which can be applied on-line and along
withtheregistrationoftheinterestedperson,itprovides him withaprintable document
(“ am Albanian”) w hich can be placed in open spaces to assert the Albanian national
identity.

INDICATORS: Preparation of the Diaspora Certificate.

DEADLINE: First semester 2020

THE RESPONSIBLE INSTITUTION
State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs
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ESTABLISHING AN EFFECTIVE INSTRUMENT TO AID THE GOVERNMENT AND
OTHER ACTORS TO IMPROVE AND EMPOWER COOPERATION WITH LEGAL
DIASPORA AND MIGRATION

ENGAGEMENT OF DIASPORA IN THE NATIONAL ECONOMY

Measure 29

Aid for microcredit institutions to implement policies aimed at channeling remittances
through agreements with financial institutions in host countries.

Encourage migrant associations to promote local development through volunteer
gathering of donations from members so as to grant different projects in their city or
village.

INDICATORS: Aid to microcredit institutions; volunteer gathering of donations from
members of migrant associations.

DEADLINE: First semester 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Finance and Economy

State Minister for Diaspora

State Minister for the Protection of Enterprise

Measure 30

Organizeandadministera network for foreignandAlbanianscholars specializedinthe
field of migration as well as administration officials specialized in institutions dealing
with Diaspora and Migration policies. (Filling the network with names and details of
scholars and civil servants from administrative agencies that will deal with diaspora
policies).

INDICATORS: Organize and administer a network for foreign and Albanian scholars
specialized in the field of migration.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Europe and Foreign Affairs
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Measure 31

Promotionofcases ofsuccessfulpersonalities eitherindiasporaorinAlbaniaand award
the title "Ambassador of the Nation”. Establishm ent of Nation’s Ambassadors’ Network
(formulation of necessary legal acts on this issue).

INDICATORS: Promotion of personalities. Establishment of Ambassadors’ Network

DEADLINE: First semester 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Measure 32

Establishment of a Repository of a qualified Diaspora and implementation of
national and joint programs with international institutions in order to attract
qualified diaspora members to serve Albania’s economy. Assessment of the
programs that encourage investors to hire skilled staff from diaspora abroad.
Based on these programs, the coordination and creation of opportunities for Albanian
students in order to be welcomed and assisted by members of the Albanian diaspora to
facilitate their studies at foreign universities through a network set up for this purpose in
the Diaspora.

INDICATORS: Repository of a qualified Diaspora; National programs; Assessment of
programs; Coordination and creation of opportunities for Albanian students.

DEADLINE: First semester 2020 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Economy and Finance

Ministry of Infrastructure and Energy

Ministry of Education, Sports and Youth

The National Agency of Diaspora

Measure 33

Creation of a Diaspora Business Room in cooperation with the diaspora business
network. Creating a Diaspora Business Register as the basis for creating a Business
Diaspora Chamber as an organizer and facilitator in business relations with the state
administration.

INDICATORS: Creation of Diaspora Business Room; Creating a Diaspora Business
Register.
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DEADLINE: First semester 2019

THE RESPONSIBLE INSTITUTION
Ministry of Finance and Economy

State Minister for Diaspora

State Minister for Protection of Enterprise

Measure 34

Development of annual activities in the field of domestic products in coordination with
diasporabuying businesses (creating a map o frestaurants and diaspora food b usinesses)
to connect vending and purchasing businesses in and out of the country
INDICATORS: Development of annual activities; creating a map of restaurants and
businesses.

DEADLINE: First semester 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Agriculture and Rural Development

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

State Minister for the Protection of Enterprise

Measure 35

The re-evaluation ofnational, religious holidays through attentive planning of activities,
in collaboration with the private sector, non-profit organizations, sports federations and
promotion by relevant tourism institutions in important markets so as to significantly
increase tourist flows.

INDICATORS: Activity planning and promotion to increase tourist flows.

DEADLINE: Second semester 2019
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs
Ministry of Culture

Ministry of Tourism and Environment

Measure 36

Anannual assessment of remittances and incentive banking policies for the Albanian
Diaspora. Developing and implementing a coherent and comprehensive policy on the
management of Diaspora remittances. Reassessment of the measures to be taken in
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order to increase the remittances’ flows by motivating migrants that bring their saving s
to Albania (such as through favorable exchange rates as well as the ability to keep them
in foreign currency).

INDICATORS: Annual assessment of remittances; A coherent and comprehensive policy

on remittances; Reassessment to increase delivery flows.

DEADLINE: First semester 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Finance and Economy

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Bank of Albania

Measure 37

Reassessment of the measures to be taken for the transfer of migrant’s remittances from
informalto formaltransfer ways and less costly ones. Establish aperiodicdialoguewith
representatives of the country’s banking system on this issue.

Encourage private companies to attract remittances through financial products (such as
securities).

INDICATORS: Measures for formal transfers; Dialogue with representatives of the
banking system; Withdrawal of remittances through financial products.

DEADLINE: The first 6 months 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Finance and Economy

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Bank of Albania

Measure 38

Establishment of special administrative offices within the responsible economic
institutions to deal with the Albanian diaspora, especially inimplementing migration
remittances policies and facilitating the attraction of diaspora investments
INDICATORS: Establishment of administrative offices.

DEADLINE: First semester 2019
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
Vice Prime Minister

263



264

Government Policy For Diaspom

Ministry of Finance and Economy

Ministry of Infrastructure and Energy

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for the Protection of Enterprise

Measure 39

Reassessment for the improvement and expansion of banking services in Diaspora host
countries as well as for their relatives in Albania (mainly in rural areas). Encourage
banks in host countries to provide “ad hoc” services to emigrants (within the degr ee of
opportunity and negotiation) with the help of Albanian migrant associations.
INDICATORS: Reassessmentfor theimprovement and expansionofbankingservicesin
Diaspora host countries; Determining “ad hoc”services for immigrants.

DEADLINE: Second semester 2018 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Finance and Economy

State Minister for Diaspora

State Minister for the Protection of Enterprise

Measure 40

Identification of cultural, sports, educational, social, scientific associations operating in
host countries as well as talented and successful individuals working in the diaspora.
Establishing a separate register for this purpose.

INDICATORS: Identification of Associations. Establishing a register.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Culture

State Minister for Diaspora

Academy of Sciences

Measure 41

Promote the organization of aWomen'’s Network in Diaspora and build specific policies
inthisregard.OrganizeinAlbaniaorabroadthe Women’s DiasporaSummit. Establisha
sustainable cooperation network with organizations and institutions that cover this issue
in host countries and with the civil society in Albania for this purpose.
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INDICATORS: Organization ofa Women’sNetworkin Diaspora; Organization of Women's
Summit of Diaspora; Establishment of a network of cooperation with organizations,
institutions and civil society.

DEADLINE: Second Semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Health and Social Protection

Measure 42

Organization and support of networks (even international) of special groups and
associations of the Albanian diaspora based on interests, common professions or
geographical location.

Mediation in order to establish contacts between “counterpart” groups in different
countries to create functional networks of this nature will be of particular priority.
INDICATORS: Organization and supportof networks o fspecial groups and associations;
Create facilities; Establish contacts between “counterpart” groups.

DEADLINE: Thefirsté6 months 2019
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
Ministry of Europe and Foreign Affairs
State Minister for Diaspora

Measure 43

Support the Albanian Diaspora organizations to establish local advisory structures for
foreign nationals in cities wher e Albanian migrants are concentrated on the basis of a
guide prepared by the Congress of Local and Regional Authorities of Europe and the
Council of Europe.

INDICATORS: SupporttheAlbanian Diasporaorganizations to establish local advisory
structures.

DEADLINE: Thefirsté6 months 2019

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora- The National Agency of Diaspora.

Ministry of Justice

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.
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Measure 44
Carry outawareness-raisingcampaigns onthevario us opportunities to appeal against
violations of migrants’rights, in host and international countries’ structures dealing with
the protection and respect of human rights as well as the protection of migrants’ rights,
through activities such as:
Publication of this information on the migration website dedicated to this
issue,
Publication in Albanian newspapers abroad,
Publishing and distributing leaflets related to this information,
Publication ofthese rights through websites created by the Albanian
community operating abroad.
Periodic reporting by the Albanian government of cases of violations of Albanian
migrant rights. Some of the international structures that deal with these rights are as
follows:
Special Rapporteur for Migrant’s Rights of the United Nations
Commissioner for Human Rights of the Council of Europe
European Court in Human Rights
European CommissionAgainst Racism and Intolerance (ECRI) of the Council
of Europe
Commission for Petitions of the European Parliament for the EU
Ombudsman of the EU
INDICATORS: Carry out awareness-raising campaigns on violations of migrant rights.
Periodic reporting of cases of violations of the rights of Albanian migrants.

DEADLINE: Second semester 2019 (periodically)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION:

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora- The National Agency of Diaspora.
Ministry of Justice

Measure 45

Coordination and organization of meeting s or the “Daysof Albania” in the host countries
of the Albanian communities in Diaspora on the basis of an annual program as well as
other periodic activities for Albanian tourism and the facilitations related to investments
in Albania.

INDICATORS: Coordination and organization of meetings of the Albanian communities
in Diaspora on the basis of an annual program
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DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Culture

Ministry of Tourism and Environment

Ministry of Infrastructure and Energy

State Minister for the Protection of Enterprise

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 46

Coordinationwith public and private Health Institutions concerning the preparation ofa
campaigntopromotehealthtourism,mainly relatedto someservices forwhichAlbania
has provided advantages (dental, neurosurgery, cardio surgery, etc.).

INDICATORS: Coordination with public and private Health Institutions for thepromotion
of health tourism.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministria e Shéndetésisé dhe Mbrojtjes Sociale
Ministry of Tourism and Environment

PREPARATION OF THE ADMINISTRATION FOR THE NEW LEVEL OF STATE
POLICY RELATIONS WITH DIASPORA.

Measure 47

Periodic organization of meetings with diaspora business networks and exchange of
functional information tothem from any institution covering the field of interest to invest
in the home country.

INDICATORS: Meetings with business networks and information exchange.

DEADLINE: Second semester 2018 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Finance and Economy

Ministry of Infrastructure and Energy
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State Minister for Diaspora

State Minister for the Protection of Enterprise
Ministry of Agriculture and Rural Development
Ministry of Tourism and Environment

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 48

MEFAthrough its economicdiplomacy structures will pay special attentiontorelations
with the Albanian diaspora in the world for the exploitation of the economic potential
this diaspora carries in itself, serving the country’s economic and social development.
Cooperationwith the private business sector and line institutions for the dissem ination of
information ofan economic character and the development of periodic annual activities’
programs that foster the business relations between the Albanian communities in the
diaspora with each other and the hometown.

INDICATORS: Cooperation with the private business sector and line institutions;
Development of periodic annual activities’ programs.

DEADLINE: Second semester 2018 (periodically every year)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Finance and Economy

Ministry of Infrastructureand Energy

State Minister for Diaspora

State Minister for the Protection of Enterprise

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 49

Establishing and updating a database of newspapers, websites, radios and diaspora
TVs that operatein countries that are considered as a priority for national policies on
the Diaspora. In this framework, the establishment of the Albanian television and radio
networks inDiaspora and implementationofan actionplanfortraining of journalists in
Diaspora with incentive projects and annual activities for this purpose.
INDICATORS: Database of newspapers, websites, radio and television of diaspora;
the establishment of the Albanian television and radio networks in Diaspora, training
journalists in Diaspora.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
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State Minister for Diaspora
Ministry of Europe and Foreign A ffairs
Albanian Radio Television (RTSH)

Measure 50

Organization of an information network for Albanian and foreign media to appeal and
raiseawareness on the violations of Albanian migrants’rights to the respective structures
of the host countries as well as those of international organizations.

INDICATORS: The information network to ap peal and sensitize viol ations of migrant
rights.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Measure 51

Assess the quality of the state institutions’ website for detailed information regarding
Albanian communities abroad by opening a section devoted to this issue (where
necessary). Conduct periodic meetings (every 6 months) for assessing and coordinating
withthe “sup ervisors” ofthe institution’sinformation pages on thelevel ofinformation that
these pages provide for the Albanian Diaspora.

INDICATORS: Quality of the state institutions’ websites. Periodic meetings with the
information pages “supervisors”.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

National Agency of the Society of Information (AKSHI)

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 52

Planning and implementation of an information campaign on:

e  Migration and Diaspora issues

e  (onsiderable migrant registration promotionand information onthe rightofvoting
(after approval);

e Identity of Albanians, Albanian history and culture in Diaspora
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e  Existence of information resources on issues affecting migration and diaspora and
dealing with recent political, social and economic developments in the country;

Expression in this campaignofthe process thatdiaspora and migrationwill be anintegral

part of Albania’s political and economic development.

INDICATORS: Migration and Diaspora issues; registration of migrants and information

about the right of voting; The existence of information resources;

DEADLINE: First semester of 2020
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
Ministry of Europe and Foreign Affairs
Ministry of Interior

State Minister for Diaspora

Ministry of Infrastructure and Energy
Ministry of Finance and Economy

Measure 53

Review andevaluationofthe broadcasting areaby nationaltelevisions and radiosinall
countries wherethere are diaspora communities andAlbanianmigrants.Generateand
promote TV programs in the country on the diaspora issue and its rolein the Albanian
society. Realizing and structuring a public television channel (and radio) on the diaspora
theme.

Encouragemedia agreements with hostcountriesto broadcastprograms for the Albanian
communities.

INDICATORS: Areas of broadcasting from Albanian televisions and radios; Diaspora
TV programs; Public television channel (and radio) for diaspora; Media agreement with
host countries.

DEADLINE: First semester of 2019
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs
Albanian Radio Television

Measure 54

Generate media projects that promote the establishment of information networks for
students and the coordination of responsible educational institutions for the promotion
of exchange and internship programs of Albanian universities with host countries
universities where there exists a high presence of Albanian students.
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INDICATORS: Generate media projects, promotion of exchange programs and
internships.

DEADLINE: First Semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Education, Sports and Youth

Radio Televizioni Shqiptar (RTSH)

Academy of Sciences

Measure 55

Arrangeamedia action plan for thepromotion, attraction and motivation of the Albanian
Diaspora to ensure exploration of all its potential and exploitation of all advantages in
Albania for tourism and investment purposes.

Thepreparation bytheresponsible tourism institutions ofa promotional campaign will be
assessedinordertoattractthe attentionofthatdiasporasegmentinsearchoftheroots,
culture and traditions of the ancestors. In cooperation with the private sector, a package
willbe prepared thatprovides the above expectations and in exceptional cases provides
the introductionof Albanian language bases.As icons of this campaign may be included
well-known diaspora figures in each market.

INDICATORS: Media Action Plan; Prepare a promotional campaign; Prepare a package
thatprovides theabove expectations and in exceptional cases provides theintroduction
of Albanian language bases.

DEADLINE: Second Semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Culture

Ministry of Tourism and Environment

Albanian Radio Television (RTSH)

Measure 56

InvolvementofAlbanian Diasporacommunity inthecultur allifeofthehostcountry and
inAlbaniawitha viewto promoting them (signing and / or amending bilateralagreements
with the diaspora host countries including the latter’s interests) and promoting the
establishment of annual activities for this purpose.
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INDICATORS: Albanian Diasporacommunities in the cultural lifeofthe hostcountry, in
order to promote them in Albania.

DEADLINE: Second Semester of 2018

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Culture

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 57

Establish administrative tools at central and locallevel for assistance and transparency,
tosupportinvestments andthe needs of theinterested diasporastakeholders. Diaspora
shall be informed on the investment opportunities in Albania through media, banks
(internet, brochures), etc. and promote motivation of Albanian migrants to invest their
earnings in particular sectors of the economy.

INDICATORS: Administrativetools atcentralandlocallevel; Diaspora’s informationon
investments through media, banks (internet, brochures), etc. and motivate itto invest.

DEADLINE: Second Semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Ministry of Finance and Economy

State Minister for Diaspora

State Minister for the Protection of Enterprise
Ministry of Agriculture and Rural Development

Ministry of Tourism and Environment

Measure 58

Reviewing of the practices and conditions for the education of young generations of
diasporaintheirmothertongue.ldentify theneeds of Albanianlanguagecourses inhost
countries. Re-evaluate the drafting of standard curricula for teaching in Albanian.
Continuous identification of learning needs in Albanian language and knowledge of
Albanian cultural heritage for children in Diaspora.

INDICATORS: Reviewing the practices and conditions for education; identify the needs
forcourses; Reassessmentof draftcurricula forteaching; identify the needs of children.

DEADLINE: Second Semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
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State Minister for Diaspora
Ministry of Education, Sports and Youth
Academy of Sciences

Measure 59

Annualassessmentoftheneedsforthelearning o fAlbanianlanguageand acknowledgment
of Albanian cultural heritage for children in Diaspora. Periodic improvement o fcommon
curricula with Kosovo on the teaching of the Albanian language. Support on the
implementation of common curricula.

INDICATORS: Annual needs assessment; Improvement and implementation o fcurricula
with Kosovo.

DEADLINE: Second Semester of 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Measure 60

Produce a Register of Diaspora teachers and generate support programs for the
implementation of standards for diaspor a teachers. Constant teachers’ identification
and drafting a pension scheme for teachers in the Diaspora. Promotion of educational
activities with Albanian teachers and students in Diaspora.

INDICATORS: Register of Diaspora teachers and generate support programs;
Identification of teachers and drafting of the pension scheme; Promotion of educational
activities.

DEADLINE: The first 6 months 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Academy of Sciences

Measure 61

Establishment of a permanent structure that will follow the assessm ent and provision of
necessary textbooks. It will follow the training of teac hers who will teach in the courses
that will be created for this purpose.
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Continuous provision of school textbooks to the diaspora and teacher’s training on
common curricula with Kosovo.

INDICATORS: Establishment of a permanent structure for textbooks and teacher’s
training; Provide textbooks and teacher’s training.

DEADLINE: First semester 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Education, Sports and Youth

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Measure 62

Developmentofthe e-book project (on-linedownlo ad of textbooks set upinthediaspora
education program) with the aim of distributing books all over the world and creating
the facilities to supply everyone with the necessary materials for learning the Albanian
language and culture.

INDICATORS: E-book project for distributing books

DEADLINE: Second semester of 2018
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
State Minister for Diaspora

Ministry of Education,Sports and Youth
Ministry for Europe and Foreign Affairs
Academy of Sciences

Measure 63

Reviewing and signing cooperation agreements with educational institutions in host
countriesfor the opening ofAlbanian language courses in existing schools and educational
establishments in thes e countries. (Generation and promotion of Albanian language
teaching programs for children of Albanian emigrants in cooperation with relevant
structures of host countries).

Signing of cooperation agreements with educational institutions in the host countries for
theopening ofcoursesin Albanianlanguageinthe schools and educationalestablishments
existing in these countries.

INDICATORS: Cooperation agreement for the opening of courses in Albanian language;

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION
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State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs
Ministry of Education, Sports and Youth

Measure 64

Reviewing and guiding of programs / donors, which provide study scholarships abroad
to the areas of expertis e needed by Albania. Evaluating the performance of a profound
study onthe numberoftheAlbanianstudentsinthe universities abroadandonthe areas
where they are specialized.

Reassessmentfortheinclusionof areturnrequirementinAlbania (foraperiodofnotless
than oneyear) for all the students receiving study scholarships abroad in the framework
of different donor study programs for Albania.

INDICATORS: Guiding of programs / donors needed by Albania; Study on the number
of Albanianstudents and areas of specialization; Reassessmentofareturnrequirement
in Albania.

DEADLINE: Second 6 months 2018 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Education, Sports and Youth

Measure 65

Drafting and approving necessary shared agreements with Kosovo and specific ones to
support the teaching of Albanian language and culture in Diaspora.

Reassessment of the legal framework regarding the responsibility of the Albania n state to
enable Albanian language learning for the new generationsof Albanian communities in
the Diaspora.

INDICATORS: Agreements with Kosovo,; Reassessment of the legal framework.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Education, Sports and Youth

Measure 66
Promoting programsor donorswho offer scholarships for studies abroad, for Albania.

Running information activities for high schools and Universities aiming to raise
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awareness of professors, students and pupils on these programmersand application
procedures.
INDICATORS: Scholarship programs; running information activities.

DEADLINE: second half of 2018 (periodically run - every year)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION:

Minister of State for Diaspora

Ministry of Europe and Foreignaffairs

Ministry of Education, Sports and Youth

Financial costs shall be covered by the forecasted budget approved by implementing
institutions.

Measure 67

Conducting an assessment report on the difficulties of the Albanian students studying
abroad and on the factors influencing this situation. Getting organized in the host
countries on taking measures so as to enable communication and functional networks
to assist Albanian students.

INDICATORS: Scholarship programs; Organizing information activities.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically every year)

THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Ministry of Education, Sports and Youth

Thefinancial costwillbemet, within the budget approved by theimplementing institutions.

Measure 68

Reassessment ofpoliciesaimed at promoting the returnofskilled migrants. Evaluating the
supply and demand for qualified personnel in the Albanian labor market and establishing
contactsbetween migrants and large and m edium-sized enterprises in Albania by creating
an electronic database with CVs of highly qualified migrants.

INDICATORS: Encouraging the return of skilled migrants; Creating an electronic CV
database.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs
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Ministry of Interior

Ministry of Finance and Economy
Ministry of Infrastructure and Energy
Ministry of Education, Sports and Youth

The financial cost will be borne by the PBA approved for implementing institutions.

Measure 69

Monitoring ofthe National Action Plan on 6 months assessmentand reporting to the State
Committee for Diaspora. Reporting to the Subcommittee on Migration and Diaspora in
the Albanian Parliament on the progress of the National Strategy and Action Plan. The
Subcommittee will propose that on the issue of migrationanddiasporatreatment shall be
adopted by the Assembly every year to adopt a resolution on this matter.

DEADLINE: The first 6 months 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Measure 70
Evaluation by the Sub-CommissiononMigration and Diasporaand the State Committee
for Diaspora in special meetings of the below produced documents:

o Awritten reporting by the National Agency of Diaspora;

e Bank of Albania for remittances in the Republic of Albania;

e [NSTAT for annual data on migration and diaspora;

e State Insurance Institute for annual information on the status of pensions and status

of citizens abroad;

e By the Ministry of Interior on the state of registration of Albanian nationals abroad.

DEADLINE: Second semester of 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Vice Prime Minister

Ministry of Europe and Foreign Affairs

State Minister for Diaspora

Ministry of Interior

Ministry of Finance and Economy

Bank of Albania
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Measure 71

Assessment, discussion and proposals for changes to the National Strategy document and
Action Plan at the Albanian Summit of Diaspora. These proposals will be seen as initiators
to make the possible changes.

DEADLINE: Second semester of 2018 (periodically)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs

Measure 72

Determining theindicatorsthat will denote thelevel ofimplementation o fthe measures set
bythis strategy.Obligation ofthe institutionsresponsible for implementing the strategy for
drafting the annual reports ofthe measures taken, including quantitative and qualitative
monitoring data, based on the defined indicators.

DEADLINE: First semester of 2019 (periodically every year)
THE RESPONSIBLE INSTITUTION

Vice Prime Minister

State Minister for Diaspora

Ministry of Europe and Foreign Affairs
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WORKING GROUP:

Pandeli Majko,
State Minister for Diaspora - Chair

Sonila Qato,

State Minister for Protection of Enterprise - Member
Etjen Xhafaj,

Vice Minister for Europe and Foreign Affairs - Member
Elton Haxhi,

Vice Minister of Finance and Economy - Member

Besa Shahini,

Vice Minister of Education, Sports and Youth - Member
Valbona Shujaku,

Vice Minister of Culture - Member

Hajrulla Ceku,

Vice Minister of Tourism and Environment - Member
Rovena Voda,

Vice Minister of Interior - Member

Teuta Vodo,

Vice Minister of Justice - Member

Ardiana Jaku,

Vice Minister of Health and Social Protection - Member
Ermira Gjeci Ruci,

Vice Minister of Agriculture and Rural Development - Member
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